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ข้อมูลสำ�คัญทางการเงิน
Financial Overview

		  2553/2010	 2552/2009	 2551/2008	

ข้อมูลจากงบการเงิน		
Financial Statements				  
สินทรัพย์รวม	 (ล้านบาท)	 2,574.5 	 2,291.9 	 2,170.3 
Assets	 (Million Baht)	 	 	
หนี้สินรวม	 (ล้านบาท)	 638.1 	 350.3 	 341.4 
Liabilities	 (Million Baht)	 	 	
ส่วนของผู้ถือหุ้น	 (ล้านบาท)	 1,936.4 	 1,941.6 	 1,828.9 
Shareholders’ equity	 (Million Baht)	 	 	
รายได้จากการขาย	 (ล้านบาท)	 1,828.5 	 1,814.9 	 2,744.9 
Revenues from sales	 (Million Baht)	 	 	
ปริมาณขาย	 ตัน	 89,214	 96,382 	 97,862 
Sale volume	 (Mt)	 	 	
กำ�ไรขั้นต้นจากการขายหลังปรับปรุงขาดทุน
จากการลดมูลค่าของสินค้าคงเหลือ	 (ล้านบาท)	 279.6 	 228.3 	 190.7 
Gross profit from sales after Loss from 
diminution in value of inventories	 (Million Baht)	 	 	
ภาษีเงินได้นิติบุคคล	 (ล้านบาท)	 51.3 	 29.3 	  -   
Corporate income tax	 (Million Baht)	 	 	
กำ�ไรสุทธิสำ�หรับปีหลังจากหักภาษีเงินได้
นิติบุคคล	 (ล้านบาท)	 153.4 	 112.7 	 123.5 
Net Income for the year after 
Corporate income tax	 (Million Baht)	 	 	
อัตราส่วนทางการเงิน				  
Financial Ratios				  
อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	 (เท่า)	 0.33	 0.18	 0.19
Debt-to-equity ratio	 (Times)	 	 	
อัตราส่วนสภาพคล่อง	 (เท่า)	 2.44	 3.59	 3.24
Current ratio	 (Times)	 	 	
อัตราผลกำ�ไรสุทธิต่อยอดขาย	 (ร้อยละ)	 8.39	 6.21	 4.50
Return on net sales	 (%)	 	 	
อัตราผลตอบแทนผู้ถือหุ้น	 (ร้อยละ)	 7.91	 5.98	 6.38
Return on equity	 (%)	 	 	
อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์	 (ร้อยละ)	 6.31	 5.05	 4.82
Return on assets	 (%)	 	 	
กำ�ไร(ขาดทุน)สุทธิต่อหุ้น	 (บาท)	 0.14	 0.10	 0.11
Earnings per share	 (Baht)	 	 	
มูลค่าตามบัญชีต่อหุ้น	 (บาท)	 1.71	 1.71	 1.61
Book value per share	 (Baht)	 	 	
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	 ในปี 2553 แม้ว่าเศรฐกิจไทยมีการฟื้นตัวขึ้นอย่างชัดเจนดังจะเห็นได้จากเศรษฐกิจโดยรวมของไทยในปี 2553 

มีการขยายตัวร้อยละ 7.6 แต่ทว่าบริษัทยังคงต้องเผชิญกับปัญหาที่ไม่เอื้ออำ�นวยต่อการดำ�เนินธุรกิจของบริษัทหลาย

ประการ ที่สำ�คัญได้แก่ (1) เหตุการณ์ความไม่สงบในประเทศที่เกิดขึ้นในช่วงมีนาคมถึงพฤษภาคม (2) เกิดอุทกภัยที่

รุนแรงในหลายสิบจังหวัดในประเทศในช่วงเดือนสิงหาคมถึงพฤศจิกายน  (3)  ความผันผวนของราคาวัตถุดิบและราคา

ผลิตภัณฑ์ของบริษัทก็ยังคงมีอย่างต่อเนื่องจากปีก่อน และ (4) การแข่งขันที่ค่อนข้างรุนแรงโดยเฉพาะการแข่งขันในเชิง

ราคาอันเนื่องจากกำ�ลังการผลิตเหล็กเส้นในประเทศมีมากกว่าความต้องการค่อนข้างมาก

	 เพื่อเผชิญกับปัจจัยลบตามที่กล่าวมาข้างต้นและเพื่อลดความเสี่ยงจากความผันผวนของราคาวัตถุดิบและราคา

ผลติภณัฑ ์บรษิทัจงึไดม้กีารดำ�เนนินโยบายทางธรุกจิโดยเนน้ความระมดัระวงัเปน็หลกัตอ่เนือ่งจากปกีอ่น ซึง่ทีส่ำ�คญัไดแ้ก ่

(1) มคีวามระมดัระวงัมากขึน้ในการจดัหาวตัถดุบิทีม่คีณุภาพตามทีต่อ้งการและในราคาทีจ่ะทำ�ใหม้สีว่นตา่งระหวา่งราคา

ขายและราคาวตัถดุบิตามทีต่อ้งการและในปรมิาณทีค่าดวา่จะขายได ้(2) บรหิารจดัการสนิคา้คงคลงัใหอ้ยูใ่นระดบัทีเ่หมาะ

สมเพือ่ใหก้ารผลติมปีระสทิธภิาพในระดบัหนึง่ และในขณะเดยีวกนัจำ�กดัความเสีย่งจากความผนัผวนของราคาวตัถดุบิและ

ราคาผลิตภัณฑ์ให้อยู่ในระดับที่ยอมรับได้ และ (3) ดำ�เนินนโยบายการตลาดโดยให้ความสำ�คัญต่อการมีส่วนต่างระหว่าง

ราคาขายและราคาวตัถดุบิทีเ่หมาะสมมากกวา่สว่นแบง่ตลาดหรอืปรมิาณการขาย การดำ�เนนินโยบายและมาตราการเหลา่

นี้มีผลทำ�ให้บริษัทมีผลการดำ�เนินงานที่น่าพอใจในระดับหนึ่ง แม้ว่าปริมาณการขายของบริษัทสำ�หรับปี 2553 ต่ำ�กว่าปี

ก่อนคิดเป็นร้อยละ 6.8 แต่บริษัทมีกำ�ไรสุทธิสำ�หรับปี 2553 สูงกว่าปีก่อนคิดเป็นร้อยละ 36.2 โดยกำ�ไรสุทธิของบริษัท

สำ�หรับปี 2553 เท่ากับ 153.4 ล้านบาท คิดเป็นกำ�ไรสุทธิหุ้นละ 0.14 บาท เปรียบเทียบกับปีก่อนซึ่งมีกำ�ไรสุทธิ 112.7 

ล้านบาท หรือหุ้นละ 0.10 บาท ทั้งนี้ เนื่องจากส่วนต่างระหว่างราคาขายและราคาวัตถุดิบโดยเฉลี่ยสำ�หรับปี 2553 สูง

กว่าปี 2552

	 จากการพิจารณาถึงผลการดำ�เนินงาน ฐานะการเงิน และแผนการลงทุนขยายงานในอนาคตอันใกล้นี ้ คณะ

กรรมการบริษัทจึงเห็นสมควรเสนอต่อท่ีประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นในวันท่ี 25 เมษายน 2554 เพ่ือพิจารณาอนุมัติจ่ายเงิน 

ปันผลทั้งปีในอัตราหุ้นละ 0.12 บาท เป็นจำ�นวนเงินปันผลที่เสนอจ่ายทั้งสิ้น 135.9 ล้านบาทซึ่งคิดเป็นร้อยละ 88.6 

ของกำ�ไรสุทธิสำ�หรับปี 2553 และโดยที่บริษัทได้จ่ายเงินปันผลระหว่างกาลไปแล้วในอัตราหุ้นละ 0.06 บาท เมื่อวันที่ 6 

กันยายน 2553 ดังนั้น หากที่ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นอนุมัติการจ่ายเงินปันผลตามที่คณะกรรมการบริษัทเสนอมาใน

ครั้งนี้ ก็จะจ่ายเงินปันผลงวดสุดท้ายให้แก่ผู้ถือหุ้นในอัตราหุ้นละ 0.06 บาท ในวันที่ 6 พฤษภาคม 2554

	 คณะกรรมการบริษัทขอขอบคุณท่านผู้ถือหุ้น ลูกค้า พนักงาน และผู้เกี่ยวข้องทุกฝ่ายที่ให้การสนับสนุนการ

ดำ�เนินงานของบริษัทด้วยดีตลอดมา และหวังเป็นอย่างยิ่งว่าจะได้รับการสนับสนุนเช่นนี้อีกต่อไปในอนาคต 

                                                                            

	

	 นายสมชาย พิพิธวิจิตรกร

	 ประธานกรรมการ

รายงานคณะกรรมการ
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Report of the Board of Directors

	 In 2010, even though Thai economy obviously recovered as 
overall economy expanded at the rate of 7.6 percent, the Company 
still had to face the many problems that did not support its business                
operation; the important ones were (1) the domestic political unrest during 
the period between March to May (2) severe flooding in many provinces 
in the countries between August to November (3) fluctuation of price 
of raw material and selling price of the finished goods continued from 
last year (4) aggressive competition particularly the pricing competition 
because the domestic production capacity of steel bars is excessively 
higher than the domestic demand.

	 In order to cope with the negative factors mentioned above 
and to reduce the risk from the fluctuation of the price of raw material 
and the selling price of the finished goods, the Company principally used 
the business policy with an emphasis on the continuation of prudential 
operation from last year such as (1) more carefully acquiring the raw 
material to ensure the required quality and at price that had required 
margin between price of raw material and selling price of finished goods 
and at the expected sold out volumes (2) managing to ensure the 
suitable level of inventories and production efficiency while restricted 
the risk of price fluctuation from both raw material and finished product 
to the acceptable level (3) using the marketing policy, which emphasized 
the appropriate margin between the selling price and price of raw         
material rather than market shares or sales volume.   As a result of this 
policy and measures, the Company had satisfactory operating results 
even though sales volume in 2010 was lower than that of previous year 
by 6.8 percent but the Company’s 2010 net profit was higher than that 
of the previous year by 36 percent, amounted to Bt153.4 million, which 
was equivalent to an earnings per share of Baht 0.14 compared to the 
previous year’s net profit of Bt112.7 million or Bt0.10 per share.   This 
was because the 2010 average margin between the price of raw material 
and selling price of finished goods was higher than that of 2009.             

Mr.Somchai Pipitvijitkorn
Chairman

	 Based on the consideration of the operating results, financial status, the investment plan for 
capacity expansion in the near future, the Board of Directors deemed appropriated to propose to the 
Ordinary Shareholders’ Meeting on April 25, 2011 to consider and approve the dividend payment for 
the year of Bt0.12 per share or a total dividend payment of Bt135.9 million, accounted for 88.6 percent 
of net profit for 2010.  Since the Company already paid an interim dividend of Bt0.06 per share on 
September 6, 2010, thus, if the Shareholders’ Meeting approved the proposed dividend payment, the 
final dividend payment of Bt0.06 per share will be paid on May 6, 2011.

	 The Board of Directors would like to express our grateful thank to shareholders, customers, 
employees and all related parties for your continued good support and sincerely hopes to receive 
the similar support in the future.
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ร.ต.ชุมพล  พุ่มรุกขา

ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ

รายงานคณะกรรมการตรวจสอบประจำ�ปี 2553

	 คณะกรรมการตรวจสอบได้รับการแต่งตั้งจากที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท เมื่อวันที่ 10 
สิงหาคม 2552 มีระยะเวลาการดำ�รงตำ�แหน่ง 3 ปี นับตั้งแต่วันที่ 27 สิงหาคม 2552 ถึงวันที่ 26 
สิงหาคม 2555 มีขอบเขตหน้าที่และความรับผิดชอบต่อคณะกรรมการบริษัทตามที่ได้รับมอบหมาย 
ภายใต้กฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ โดยประกอบด้วยกรรมการอิสระจำ�นวน 3 
ท่าน มีรายนามดังนี้ :-

1.	 ร.ต.ชุมพล	 พุ่มรุกขา	 ประธานกรรมการตรวจสอบ
2.	 นายชรินทร์	 หาญสืบสาย	 กรรมการตรวจสอบ
3.	  นายยรรยง	 พวงราช	 กรรมการตรวจสอบ

	 ในปี 2553 คณะกรรมการตรวจสอบได้จัดให้มีการประชุมตามวาระต่างๆ รวม 5 ครั้ง 
และในปี 2554 จนถึงวันที่รายงานอีก 1 ครั้ง รวมทั้งสิ้น 6 ครั้ง รายละเอียดการเข้าร่วมประชุม
ของกรรมการตรวจสอบแต่ละท่านได้มีรายงานไว้แล้วในรายงานประจำ�ปีฉบับนี้ ในหัวข้อการกำ�กับ
ดูแลกิจการที่ดี หมวดการเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส โดยถือว่ากรรมการตรวจสอบได้เข้าร่วม
ประชุมครบองค์ประชุมทุกครั้ง และได้ปฏิบัติภารกิจต่างๆ ตามที่จะได้รายงานให้ทราบดังนี้
	 1. การสอบทานให้บริษัทมีรายงานทางการเงินอย่างถูกต้องและเพียงพอ คณะกรรมการ
ตรวจสอบไดท้ำ�การสอบทานงบการเงนิระหวา่งกาล และงบการเงนิประจำ�ป ี2553 ของบรษิทัรว่มกบั
ฝ่ายจัดการและผู้สอบบัญชี ได้มีการสอบถามและรับฟังคำ�ชี้แจงต่างๆ รวมทั้งให้คำ�เสนอแนะและให้
ขอ้คดิเหน็ในประเดน็ตา่งๆ ทีเ่กีย่วกบัรายงานทางการเงนิของบรษิทัอยา่งเพยีงพอ กอ่นนำ�เสนอคณะ
กรรมการบริษัทเพื่อพิจารณาอนุมัติให้เปิดเผยได้ และได้มีการเข้าร่วมประชุมกับผู้สอบบัญชีเป็นการ
เฉพาะโดยไมม่ฝีา่ยจดัการเขา้รว่มดว้ยจำ�นวนหนึง่ครัง้ คณะกรรมการตรวจสอบเหน็วา่รายงานทางการ
เงินนี้ มีความถูกต้องและเพียงพอตามที่ผู้สอบบัญชีรับรองเป็นที่เชื่อถือได้
	 2. การสอบทานให้บริษัทมีระบบการควบคุมภายใน และระบบการตรวจสอบภายในที่มี
ความเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ รวมทั้งพิจารณาความเป็นอิสระของหน่วยงานตรวจสอบภายใน 
คณะกรรมการตรวจสอบได้ทำ�งานร่วมกับผู้ตรวจสอบภายใน โดยดูแลสอบทานรายงานตามหลัก
เกณฑ์การตรวจสอบ ตลอดจนความเพียงพอของระบบการควบคุมภายในทุกจุด และได้เสนอแนะ
ให้ปรับปรุงแก้ไขให้มีความเหมาะสมแก่สภาพการณ์เพื่อให้เกิดประสิทธิผลตามแผน คณะกรรมการ
ตรวจสอบเห็นว่าบริษัทมีระบบการควบคุมภายในและระบบการตรวจสอบภายใน ตลอดจนบุคคลา
กรของหน่วยงานที่มีความเหมาะสมตามควรเป็นที่เชื่อถือได้
	 3. ในด้านการสอบทานให้บริษัทปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ฯลฯ  
ข้อกำ�หนดของตลาดหลักทรัพย์และกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท คณะกรรมการตรวจสอบ
ได้มีการสอบทานข้อมูลตามที่ได้รับรายงานเกี่ยวกับการปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และ

ตลาดหลักทรัพย์ ฯลฯ กฎระเบียบข้อกำ�หนด คำ�สั่งต่างๆ ของหน่วยงานภาครัฐ ตลอดจนกฎหมายอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัทแล้ว เห็น
ว่าบริษัทได้มีการปฏิบัติตามกฎหมายอย่างถูกต้องครบถ้วน
	 4. ด้านการสอบทานความเหมาะสมของระบบบริหารความเสี่ยงและมาตรการรองรับความเสี่ยงที่มีนัยสำ�คัญ คณะกรรมการตรวจ
สอบมีหน้าที่ในการทำ�ความเข้าใจในวิธีประเมินความเสี่ยงของกิจการที่ผู้บริหารจัดให้มีมาตรการรองรับความเสี่ยงที่มีสาระ
สำ�คัญ พบว่าบริษัทมีความสามารถที่จะควบคุมบริหารความเสี่ยงที่แปรผันตามสภาพแวดล้อม ทั้งปัจจัยภายในและปัจจัยภายนอกตามสภาพ
เศรษฐกิจ กฎหมาย กฎข้อบังคับต่างๆ อย่างเหมาะสมและมีประสิทธิภาพเพียงพอ
	 5. คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณารับทราบรายงานธุรกรรมทางการค้าของบริษัทกับบริษัทที่มีความเกี่ยวโยงกัน หรือรายการ
ธรุกรรมทีอ่าจมคีวามขดัแยง้ทางผลประโยชนใ์นแตล่ะไตรมาส เหน็วา่รายการดงักลา่วเปน็ไปอยา่งสมเหตสุมผลและเปน็ประโยชนส์งูสดุตอ่บรษิทั
	 6. คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาคัดเลือกและเสนอแต่งตั้งผู้สอบบัญชีของบริษัทประจำ�งวดปี 2554 ต่อคณะกรรมการบริษัท
เพื่อพิจารณาขออนุมัติต่อที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำ�ปี โดยเสนอขอแต่งตั้ง นางสาวสุพรรณี ตริยานันทกุล และ/หรือ นายณรงค์ พันตาวงษ์  
และ/หรือ นายเติมพงษ์ โอปนพันธุ์  แห่งบริษัท สำ�นักงาน เอินส์ท แอนด์ ยัง จำ�กัด เป็นผู้สอบบัญชีของบริษัท เนื่องจากเห็นว่าสำ�นักงาน       
ดงักลา่วมปีระสพการณใ์นการตรวจสอบบญัชใีนภาคธรุกจิตา่งๆ เปน็ทีย่อมรบัได ้ประกอบกบั สำ�นกังานกม็ไิดม้คีวามสมัพนัธท์ีอ่าจกอ่ใหเ้กดิความ
ขัดแย้งทางผลประโยชน์แต่อย่างใด โดยกำ�หนดค่าตอบแทนเป็นจำ�นวนเงินไม่เกิน 1,040,000 บาท
	 7. คณะกรรมการตรวจสอบได้ปฏิบัติหน้าที่ตามขอบเขตอำ�นาจหน้าที่ความรับผิดชอบที่ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัท
ด้วยความเป็นอิสระ การแสดงความเห็นได้ยึดถือตามหลักความโปร่งใส สามารถตรวจสอบได้ ตามแนวทางหลักการกำ�กับดูแลกิจการที่ดีของ
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
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	 The Audit Committee was appointed by the Board Meeting on August 10, 2009 with the term of 3 years starting from 
August 27, 2009 to August 26, 2012.   The scope of duties and responsibilities was assigned by the Board of Directors in         
accordance with the regulations under Securities and Exchange Act.   The Audit Committee comprises 3 Directors namely:

1.  Mr. Chumpol Poomrugkar  	 Chairman of the Audit Committee
2.  Mr. Charin   Hansuebsai	 Audit Committee
3. 	Mr. Yanyong Phuangrach	 Audit Committee

	 In 2010 the Audit Committee held 5 meetings and 1 meeting in 2011, totally 6 meetings up to the report date.               
Attendance record of each Director was disclosed in this year Annual Report under topic of ‘Good Corporate Governance’ and 
sub-topic of  ‘Disclosure and Transparency’   Directors of the Audit Committee attended every meeting and carried out various 
activities according to the following report:
	 1.  Reviewed to ensure accuracy and sufficiency of the Company’s financial reports.  The Audit Committee reviewed 
the quarterly financial statements and the financial statements for year 2010 together with the Executives and the Independent 
Auditor.  The Audit Committee sufficiently inquired and obtained the explanation as well as made recommendations and comments 
in various points concerning the Company’s financial reports prior to submitting to the Board of Directors for disclosure approval. 
The Audit Committee also attended a separate meeting with the Independent Auditor without the Executives.  The Audit Committee 
opined that these financial statements were accurate, correct, sufficient and reliable as certified by the Independent Auditor.
	 2.  Reviewed to ensure that the Company had suitable and effective Internal Control System and Internal Audit System 
including the independence of the Internal Audit Office.   The Audit Committee jointly worked with the Internal Auditor by 
reviewing the report based on the audit standards and reviewing the sufficiency of the Internal Control System in every point and 
recommended certain improvement appropriate for situation to achieve the planned effectiveness.   The Audit Committee opined 
that the Company had suitable and reliable Internal Control System and Internal Audit System as well as appropriate personnel.
	 3.  Regarding the review of the legal compliance with the regulations under Securities and Exchange Act, regulation of 
the Stock Exchange of Thailand and law related to Company’s business, the Audit Committee reviewed the report of the legal 
compliance with regulations under Securities and Exchange Act, rules, regulations and orders of the Government authorities and 
law relating to Company’s business and opined that the Company fully and correctly complied with the legal requirement.
	 4.  Reviewed the suitability of the risk management system and measures to cope with the significant risks.   The Audit 
Committee was responsible to understand the risk assessment method of the Company which the Management had arranged 
the measures to cope with the significant risks.   It was found that the Company had the ability to appropriately and effectively 
control and manage the risks that varied according to the environment from both internal and external factors such as economic 
situation, laws and regulations. 
	 5.  The Audit Committee considered the Company’s business transactions, which were related party transactions or 
transactions with potential conflict of interest in each quarter and found that such transactions were carried out appropriately 
and for the maximum benefit of the Company.
	 6.  The Audit Committee considered, selected and proposed the appointment of Company’s Independent Auditor for 
year 2011 to the Board of Director for consideration and further approval in Annual General Shareholders’ Meeting.   The Audit 
Committee has proposed to appoint Ms. Supannee Triyanantakul and/or Mr. Narong Puntawong and/or Mr. Termpong Opanaphan 
of Ernst & Young Office Limited as the Independent Auditor because the said office has acceptable experience in auditing various 
business sectors besides, it does not have any relationship that may cause conflict of interest.  The audit fee is fixed at 
Bt1,040,000 per year.
	 7.  The Audit Committee has performed its duties independently in accordance with the scope of duties and responsibility 
assigned by the Board of Directors.   Expression of opinion was carried out based on the principles of transparency and verifiable 
according to the principles of Good Corporate Governance of the Stock Exchange of Thailand.

	 Mr. Chumpol Poomrugkar
	 Chairman of the Audit Committee

Report of the Audit Committee for Year 2010
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คณะกรรมการ / Board of Directors

	 ดร. ประภา วิริยประไพกิจ
	 กรรมการ 
	 Dr.Prapa Viriyaprapaikit
	 Director

2

	 นายวิสิทธิ์ น้อยพันธุ์	
	 กรรมการอิสระ
	 Mr.Visith Noiphan	
	 Independent Director

4

	 ร.ต. ชุมพล พุ่มรุกขา 
	 ประธานกรรมการตรวจสอบ
	 Mr.Chumphol Poomrugkar
	 Chairman of the Audit Committee

6

	 นายสมชาย พิพิธวิจิตรกร
	 ประธานกรรมการ
	 Mr.Somchai Pipitvijitkorn

 Chairman of the Board
1

	 นายปิยะ วิริยประไพกิจ 
	 กรรมการ 
	 Mr.Piya Viriyaprapaikit
	 Director

3

นายทวีศักดิ์ เสนาณรงค์ 
	 กรรมการอิสระ

Mr.Taweesak Senanarong
Independent Director

5
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	 นายยรรยง พวงราช
	 กรรมการตรวจสอบ
	 Mr.Yanyong Phuangrach
	 Audit Committee

8

	 นายฟาง จิน หลง 
	 กรรมการ 
	 Mr.Fang Jin-Long
	 Director

10

	 นายหลี่ เยะ เหวิน 
	 กรรมการผู้จัดการ 
	 Mr.Lee Yeh-Wen
	 Managing Director

12

	 นายชรินทร์ หาญสืบสาย
	 กรรมการตรวจสอบ
	 Mr.Charin Hansuebsai
	 Audit Committee

7

นายวิน วิริยประไพกิจ
กรรมการ

Mr. Win Viriyaprapaikit
Director

9

นายหลี่ เจี้ยน หง
	 กรรมการ
	 Mr.Lee Chien-Hung 
	 Director

11
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1.	 Mr. Somchai Pipitvijitkorn
Chairman and Authorized Director
Age 71 years
Family Relation among Management: None
Tenure:  6 years 
Shareholding Equity: None
Education
•	 Master’s Degree, Business Administration, Michigan 	
	 State University, U.S.A.
•	 Bachelor’s Degree (Second Honors), Faculty of 
		 Accounting, Chulalongkorn University
Director Training Program
•	 Seminar on Directors’ Compensation of Thai 
		 Companies 2004, held on 22 February 2005
Work Experience
2003 – Present	 Director, Sahaviriya Plate Mill Plc.
2003 – Present	 Director, Sahaviriya Steel Industries 	
	 	 	 Plc.
1990 – 1999	 Director, Sahaviriya Steel Industries 	
	 	 	 Plc.
1990 – 1999	 Director, Thai Cold-Rolled Steel 	
	 	 	 Sheet Plc.
1986 – 1998 	 Director, Siam City Cement Plc.
1984 – 1999	 Director, Bank of Ayudhya Plc.
1983 – 1999	 Director, Ayudhya Insurance Plc.
Criminal offense record during the past 10 years: 	
	 None 

1. นายสมชาย พิพิธวิจิตรกร
ประธานกรรมการ และ 

กรรมการผู้มีอำ�นาจลงนามแทนบริษัท

อายุ   71  ปี 

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการด้วยกัน : -ไม่มี -

จำ�นวนปีที่เป็นกรรมการ  : 6 ปี  

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : -ไม่มี -

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 ปริญญาโทสาขาบริหารธุรกิจ  Michigan State 

	 University, U.S.A.

•	 ปริญญาตรีบัญชีบัณฑิต (เกียรตินิยมอันดับ 2) 

	 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

การอบรมบทบาทและหน้าที่กรรมการ 

•	 การสัมมนาผลสำ�รวจค่าตอบแทนกรรมการบริษัทไทย 		

	 2547  เมื่อวันที่ 22 กุมภาพันธ์ 2548

ประสบการณ์ทำ�งาน

2546-ปัจจุบัน	 กรรมการ บริษัท สหวิริยาเพลทมิล จำ�กัด 		

	 	 	 (มหาชน)

2546-ปัจจุบัน   	 กรรมการ บริษัท สหวิริยาสตีลอินดัสตรี 	 	

	 	 	 จำ�กัด (มหาชน)

2533-2542  	 กรรมการ บริษัท สหวิริยาสตีลอินดัสตรี 	 	

	 	 	 จำ�กัด  (มหาชน)

2533-2542	 กรรมการ บริษัท เหล็กแผ่นรีดเย็นไทย 	 	

	 	 	 จำ�กัด (มหาชน)

2529-2541	 กรรมการ บริษัท ปูนซิเมนต์นครหลวง 	 	

	 	 	 จำ�กัด (มหาชน)

2527-2542	 กรรมการ ธนาคารกรุงศรีอยุธยา จำ�กัด 		

	 	 	 (มหาชน)

2526-2542	 กรรมการ บริษัท ประกันชีวิตศรีอยุธยา 	 	

	 	 	 จำ�กัด (มหาชน)

ประวัติการกระทำ�ผิดกฏหมายในระยะ 10 ปี ย้อนหลัง :  -ไม่มี -

รายละเอียดคณะกรรมการ
Director’s Profile
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2.	 Dr. Prapa Viriyaprapaikit
Director and Authorized Director
Age 81 years
Family Relation among Management: Mother of 
Mr.Piya Viriyaprapaikit
Tenure:  16 years 
Shareholding Equity: None
Education
•	 Honorary Doctorate Degree in Economics, 
		 Medford University, U.S.A.
•	 Honorary Doctorate Degree in Agriculture, 
		 Chiang Mai University
Director Training Program
•	 Certificate, Director Accreditation Program 
		 (DAP Class 26/2004), Institute of Directors
Work Experience
1989 – Present	 Director, Sahaviriya Plate Mill Plc.
1990 – 2010	 Director, Sahaviriya Steel 
		 	 	 Industries Plc.
1990 – 2010	 Director, Prachuap Port Co., Ltd.
1990 – 2001	 Director, Thai Coated Steel Sheet 	
	 	 	 Co., Ltd.
1990 – 1998	 Director, Thai Cold-Rolled Steel 	
	 	 	 Sheet Plc.
Criminal offense record during the past 10 years: 	
	 None 

2. 	ดร.ประภา วิริยประไพกิจ	
กรรมการ และ กรรมการผู้มีอำ�นาจลงนามแทนบริษัท

อายุ   81  ปี 

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการด้วยกัน  :  มารดา

นายปิยะ วิริยประไพกิจ 

จำ�นวนปีที่เป็นกรรมการ  : 16 ปี  

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : -ไม่มี -

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 ปริญญาดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ์ สาขาเศรษฐศาสตร์  	 	

	 Medford University, U.S.A.

•	 ปริญญาดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ์ สาขาเกษตรศาสตร์ 		 	

	 มหาวิทยาลัยเชียงใหม่

การอบรมบทบาทและหน้าที่กรรมการ 

•	 หลักสูตรประกาศนียบัตร Director Accreditation 

	 Program (DAP รุ่นที่ 26/2004) 

	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

ประสบการณ์ทำ�งาน

2532-ปัจจุบัน	 กรรมการ บริษัท สหวิริยาเพลทมิล จำ�กัด 		

	 	 	 (มหาชน)

2533-2553	 กรรมการ บริษัท สหวิริยาสตีลอินดัสตรี 	 	

	 	 	 จำ�กัด (มหาชน)

2533-2553       	กรรมการ บริษัท ท่าเรือประจวบ จำ�กัด

2533-2544	 กรรมการ บริษัท เหล็กแผ่นเคลือบไทย 	 	

	 	 	 จำ�กัด

2533-2541	 กรรมการ บริษัท เหล็กแผ่นรีดเย็นไทย 	 	

	 	 	 จำ�กัด (มหาชน) 		

ประวัติการกระทำ�ผิดกฏหมายในระยะ 10 ปี ย้อนหลัง : -ไม่มี -
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3. นายปิยะ  วิริยประไพกิจ	
กรรมการ และ กรรมการผู้มีอำ�นาจลงนามแทนบริษัท

อายุ   61  ปี 

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการด้วยกัน  :  บุตร 

ดร.ประภา วิริยประไพกิจ 

จำ�นวนปีที่เป็นกรรมการ  : 16 ปี  

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : ร้อยละ 21.92

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 ปริญญาโท สาขาเศรษฐศาสตร์ Portland State University, 	

	 Oregon, U.S.A

•	 ปริญญาโท สาขาจิตวิทยา Portland State University, 

	 Oregon, U.S.A 

การอบรมบทบาทและหน้าที่กรรมการ 

•	 หลักสูตรประกาศนียบัตร Director Accreditation Program 		

	 (DAP รุ่นที่ 26/2004) 

	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

ประสบการณ์ทำ�งาน

2540-ปัจจุบัน	 กรรมการ บริษัท ท่าเรือประจวบ จำ�กัด

2537-ปัจจุบัน	 กรรมการ บรษิทั สหวริยิาสตลีอนิดสัตร ีจำ�กดั 	

	 	 	 (มหาชน)

2532-ปัจจุบัน	 กรรมการ บริษัท สหวิริยาเพลทมิล จำ�กัด 		

	 	 	 (มหาชน)

2539-2544	 กรรมการ บริษัท เหล็กแผ่นเคลือบไทย จำ�กัด

2534-2543	 กรรมการ บริษัท เอสวีโอเอ จำ�กัด (มหาชน)

2533-2541	 กรรมการ บริษัท เหล็กแผ่นรีดเย็นไทย จำ�กัด 	

	 	 	 (มหาชน)

ประวัติการกระทำ�ผิดกฏหมายในระยะ 10 ปี ย้อนหลัง :  -ไม่มี -

3.	 Mr. Piya Viriyaprapaikit
Director and Authorized Director
Age 61 years
Family Relation among Management: Son of Dr. Prapa 
Viriyaprapaikit 
Tenure:  16 years 
Shareholding Equity: 21.92%
Education
•	 Master’s Degree in Economics, Portland State 
		 University, Oregon, U.S.A.
•	 Master’s Degree in Psychology, Portland State 
		 University, Oregon, U.S.A.
Director Training Program
•	 Certificate, Director Accreditation Program 
		 (DAP Class 26/2004), Institute of Directors
Work Experience
1997 – Present	 Director, Prachuap Port Co., Ltd.
1994 – Present 	 Director, Sahaviriya Steel Industries 	
	 	 	 Plc.
1989 – Present	 Director, Sahaviriya Plate Mill Plc.
1996 – 2001	 Director, Thai Coated Steel Sheet 	
	 	 	 Co., Ltd.
1991 – 2000	 Director, SVOA Plc.
1990 – 1998	 Director, Thai Cold–Rolled Steel 	
	 	 	 Sheet Plc.
Criminal offense record during the past 10 years: 	
	 None 



Annual Report 2010  Bangsaphan Barmill PLC. 11

4.	 ร.ต. ชุมพล พุ่มรุกขา
กรรมการอิสระ และ ประธานกรรมการตรวจสอบ

อายุ   79  ปี 

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการด้วยกัน  :  -ไม่มี -

จำ�นวนปีที่เป็นกรรมการ  : 6 ปี  

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : -ไม่มี -

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 นิติศาสตร์บัณฑิต มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

•	 ปริญญาตรีคณะพาณิชย์ศาสตร์และการบัญชี 

	 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

•	 ประกาศนียบัตรวิชาการบัญชี มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

การอบรมบทบาทและหน้าที่กรรมการ 

•	 หลักสูตรประกาศนียบัตร Director Accreditation Program 		

	 (DAP รุ่นที่ 26/2004) 

	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

•	 หลกัสตูรประกาศนยีบตัรสถาบนักรรมการบรษิทัไทย  Director 	

	 Certification Program (DCP รุ่นที่ 100/2008) 

	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

ประสบการณ์ทำ�งาน

2531- ปัจจุบัน	 กรรมการ บริษัท สำ�นักงาน ซี.พี.เอ. จำ�กัด

2550- ปัจจุบัน	 กรรมการตรวจสอบ บริษัท สหวิริยาเพลทมิล 		

	 	 	 จำ�กัด (มหาชน)

2551- ปัจจุบัน 	 กรรมการ บริษัท บี.เอส. เมทัล จำ�กัด

2552 - ปัจจุบัน	 กรรมการอิสระ  บริษัท สหวิริยาพาณิชย์ 	 	

	 	 	 อินเตอร์เนชั่นแนล จำ�กัด  

2499-2530	 ผู้สอบบัญชี, ทนายความ, ผู้จัดการฝ่าย

	 	 	 ตรวจสอบ บริษัท สำ�นักงานภักดีและเพื่อน		

	 	 	 ทนายความ จำ�กัด

ประวัติการกระทำ�ผิดกฏหมายในระยะ 10 ปี ย้อนหลัง :  -ไม่มี -

4.	 Mr. Chumphol Poomrugkar
Independent Director and Chairman of the Audit 
Committee
Age 79 years
Family Relation among Management: None
Tenure:  6 years 
Shareholding Equity: None
Education
•	 Bachelor’s Degree in Law, Thammasat University
•	 Bachelor’s Degree, Faculty of Commerce and 
		 Accountancy, Thammasat University
•	 Accounting Certificate, Thammasat University 
Director Training Program
•	 Certificate, Director Accreditation Program 
		 (DAP Class 26/2004), Institute of Directors
•	 Certificate, Director Certification Program 
		 (DCP Class 100/2008), Institute of Directors
Work experience
2007 – Present	 Chairman of the Audit Committee, 	
	 	 	 Sahaviriya Plate Mill Plc.
2008 – Present  	 Director, B.S. Metal Co., Ltd.
2009 – Present 	 Independent Director, Sahaviriya 	
	 	 	 Panich International Co., Ltd.
1988 - Present	 Managing Director, C.P.A. Office 
		 	 	 Co., Ltd.
1956 – 1987	 Auditor, Lawyer, Audit Manager, 	
	 	 	 Pakdi and Associate Law Office 	
	 	 	 Co., Ltd.
Criminal offense record during the past 10 years: 	
	 None 
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5.  นายชรินทร์ หาญสืบสาย 
กรรมการอิสระ และ กรรมการตรวจสอบ

อายุ   66  ปี 

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการด้วยกัน  :  -ไม่มี -

จำ�นวนปีที่เป็นกรรมการ  : 6 ปี  

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : -ไม่มี -

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 ปริญญาโทสาขาบริหารธุรกิจ University of Wisconsin - 	 	

	 Madison, U.S.A.

•	 ปริญญาตรีรัฐศาสตร์บัณฑิต (เกียรตินิยมอันดับ 2) 

	 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

•	 ประกาศนียบัตรนักบริหารระดับสูง (นบส .1 รุ่นที่ 18) 	 	

	 สำ�นักงาน ก.พ.

•	 ประกาศนียบัตรชั้นสูงทางการบริหารภาครัฐและกฎหมาย	 	

	 มหาชน (ปรม.รุ่นที่2) สถาบันพระปกเกล้า

การอบรมบทบาทและหน้าที่กรรมการ 

•	 หลักสูตรประกาศนียบัตร Director Accreditation Program 		

	 (DAP รุ่นที่ 26/2004) 

	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

•	 หลกัสตูรประกาศนยีบตัรสถาบนักรรมการบรษิทัไทย  Director 	

	 Certification Program (DCP รุ่นที่ 101/2008) 

	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

ประสบการณ์ทำ�งาน

2550 - ปัจจุบัน	 กรรมการตรวจสอบ บริษัท สหวิริยาเพลทมิล 		

	 	 	 จำ�กัด (มหาชน)

2548 - ปัจจุบัน	 กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิด้านการค้าระหว่าง	 	

	 	 	 ประเทศสถาบันระหว่างประเทศเพื่อ

	 	 	 การค้าและการพัฒนา (องค์การมหาชน)

2546-2550     	 ผู้พิพากษาสมทบในศาลทรัพย์สินทางปัญญา	 	

	 	 	 และการค้าระหว่างประเทศกลาง

2547-2547  	 ผูต้รวจราชการกระทรวงพาณชิย ์(ระดบั 10)   	

	 	 	 โฆษกประจำ�กระทรวงพาณิชย์

2545-2547	 ที่ปรึกษาการพาณิชย์ระดับ 10 

2543-2544  	 รองอธิบดีกรมส่งเสริมการส่งออก 

	 	 	 กระทรวงพาณิชย์

2539-2543	 รองอธิบดีกรมเจรจาการค้าระหว่างประเทศ 	 	

	 	 	 กระทรวงพาณิชย์

ประวัติการกระทำ�ผิดกฏหมายในระยะ 10 ปี ย้อนหลัง :  -ไม่มี -

5.	 Mr. Charin  Hansuebsai
Independent Director and Audit Committee
Age 66 years
Family Relation among Management: None
Tenure:  6 years 
Shareholding Equity: None
Education
•	 Master’s Degree in Business Administration, 
		 University of Wisconsin – Madison, U.S.A.
•	 Bachelor’s Degree in Political Science 
		 (Second honors), Chulalongkorn University
•	 High-level Executive Certificate, Class 18, Office of 	
	 the Civil Service Commission
•	 Certificate of Government Organization Management 	
	 and Laws, Class 2, King Prajadhipok’s Institute
Director Training Program
•	 Certificate, Director Accreditation Program 
		 (DAP Class 26/2004), Institute of Directors 
•	 Certificate, Director Certification Program 
		 (DCP Class 101/2008), Institute of Directors
Work Experience
2007 – Present	 Audit Committee, Sahaviriya Plate 	
	 	 	 Mill Plc.
2005 – Present	 Director, International Institute for 	
	 	 	 Trade and Development
2003 – 2007 	 Associate Judge, Central 
		 	 	 Intellectual Property and 
		 	 	 International Trade Court
2004 – 2004 	 Inspector (Level 10), Ministry of 	
	 	 	 Commerce
2001 – 2004	 Advisor (Level 10), Ministry of 	
	 	 	 Commerce
2000 – 2001 	 Deputy Director General, Export 	
	 	 	 Promotion Department, Ministry of 	
	 	 	 Commerce
1996 – 2000 	 Deputy Director General, Business 	
	 	 	 Economics Department, Ministry of 	
	 	 	 Commerce
Criminal offense record during the past 10 years: 	
	 None 
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6. นายยรรยง พวงราช
กรรมการอิสระ และ กรรมการตรวจสอบ

อายุ   58  ปี 

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการด้วยกัน  :  -ไม่มี -

จำ�นวนปีที่เป็นกรรมการ  : 4 ปี  

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : -ไม่มี -

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 ปริญญาโทสาขากฎหมาย New York University, U.S.A.

•	 ปริญญาตรีนิติศาสตร์ (เกียรตินิยมอันดับ 2) 

	 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

•	 เนติบัณฑิตไทย  สำ�นักอบรมศึกษากฎหมายแห่ง

	 เนติบัณฑิตยสภา 

การอบรมบทบาทและหน้าที่กรรมการ 

•	 หลักสูตรประกาศนียบัตร Director Accreditation Program 		

	 (DAP รุ่นที่ 58/2006) 

  	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย 

•	 หลักสูตรประกาศนียบัตรสถาบันกรรมการบริษัทไทย  

	 Director Certification Program (DCP รุ่นที่ 79/2006) 

	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

ประสบการณ์ทำ�งาน

2552 –ปัจจุบัน	 ปลัดกระทรวงพาณิชย์

2550 –ปัจจุบัน	 กรรมการตรวจสอบ บริษัท สหวิริยาเพลทมิล 		

	 	 	 จำ�กัด (มหาชน)

2550-2552	 อธิบดีกรมการค้าภายใน 

2548-2550	 รองปลัดกระทรวงพาณิชย์ (หัวหน้ากลุ่มภารกิจ	

	 	 	 การค้าในประเทศ)

2548-2549	 ประธานคณะกรรมการองค์การคลังสินค้า

2546-2548	 รองปลัดกระทรวงพาณิชย์ (หัวหน้ากลุ่มภารกิจ	

	 	 	 การค้าต่างประเทศ)

2544-2546	 อธิบดีกรมทรัพย์สินทางปัญญา

2543-2544	 รองปลัดกระทรวงพาณิชย์ 

2541-2542  	 ผู้ตรวจราชการกระทรวงพาณิชย์

2539-2541	 ที่ปรึกษากฎหมายกระทรวงพาณิชย์

ประวัติการกระทำ�ผิดกฏหมายในระยะ 10 ปี ย้อนหลัง :  -ไม่มี -

6.	 Mr. Yanyong  Phuangrach
Independent Director and Audit Committee
Age 58 years
Family Relation among Management: None
Tenure:  4 years 
Shareholding Equity: None
Education
•	 Master of Laws, New York University, U.S.A
•	 Bachelor of Laws (Second Class Honors), 
		 Chulalongkorn University 
•	 Barrister-at-Law 
Director Training Program
•	 Certificate, Director Accreditation Program 
		 (DAP Class 58/2006), Institute of Directors 
•	 Certificate, Director Certification Program  
		 (DCP Class 79/2006), Institute of Directors
Work Experience
2009 – Present	 Permanent Secretary of Ministry 	
	 	 	 of Commerce
2007 – Present	 Audit Committee, Sahaviriya Plate 	
	 	 	 Mill Plc.
2007 – 2009	 Director General of The 
		 	 	 Department of Internal Trade
2005- 2007	 Deputy Permanent Secretary for 	
	 	 	 Internal Trade
2005-2006     	 President, Public Warehouse 
		 	 	 Organization
2003-2005     	 Deputy Permanent Secretary for 	
	 	 	 International Trade
2001-2003     	 Director General of the 
		 	 	 Department of Intellectual Property
2000-2001     	 Deputy Permanent Secretary for 	
	 	 	 Commerce
1998-1999     	 Inspector General, Ministry of 	
	 	 	 Commerce
1996-1998     	 Legal Counsel, Ministry of 
		 	 	 Commerce
Criminal offense record during the past 10 years: 	
	 None 
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7.นายวิสิทธิ์ น้อยพันธุ์
กรรมการอิสระ

อายุ   77  ปี 

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการด้วยกัน  :  -ไม่มี -

จำ�นวนปีที่เป็นกรรมการ  : 6 ปี  

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : -ไม่มี -

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 ปริญญาโท สาขาวิศวกรรมสุขาภิบาล จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

•	 ปริญญาบัตรวิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร (วปอ. 24)

การอบรมบทบาทและหน้าที่กรรมการ 

•	 หลกัสตูรประกาศนยีบตัร  Director Accreditation Program 	

	 (DAP รุ่นที่ 5/2003)

	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

•	 หลักสูตรประกาศนียบัตรประธานกรรมการบริษัท 

	 (RCP รุ่นที่ 20/2008)

	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

ประสบการณ์ทำ�งาน

2544-ปัจจุบัน	 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 

	 	 	 บริษัท สหวิริยาสตีลอินดัสตรี จำ�กัด (มหาชน)

2544-ปัจจุบัน	 ประธานกรรมการ บริษัท สหวิริยาเพลทมิล 	 	

	 	 	 จำ�กัด (มหาชน)

2542-ปัจจุบัน	 ประธานกรรมการ บริษัท เวสท์โคสท์ 

	 	 	 เอ็นจิเนียริ่ง จำ�กัด

2536-ปัจจุบัน	 ประธานกรรมการและกรรมการอิสระ 

	 	 	 บริษัท ทีพีไอโพลีน จำ�กัด (มหาชน)

2535-2536	 ที่ปรึกษาประจำ�สำ�นักนายกรัฐมนตรี 

	 	 	 รักษาราชการแทนปลัดกระทรวงอุตสาหกรรม 

	 	 	 รองปลัดกระทรวงอุตสาหกรรม

2531-2535	 อธิบดีกรมทรัพยากรธรณี 

	 	 	 กระทรวงอุตสาหกรรม

2529-2531	 เลขาธิการสำ�นักงานมาตรฐานผลิตภัณฑ์		

	 	 	 อุตสาหกรรม กระทรวงอุตสาหกรรม

2527-2529	 อธิบดีกรมส่งเสริมอุตสาหกรรม 

	 	 	 กระทรวงอุตสาหกรรม

2525-2527	 อธิบดีกรมโรงงานอุตสาหกรรม 

	 	 	 กระทรวงอุตสาหกรรม

ประวัติการกระทำ�ผิดกฏหมายในระยะ 10 ปี ย้อนหลัง :  -ไม่มี -

7.	 Mr. Visith Noiphan
Independent Director
Age 77 years
Family Relation among Management: None
Tenure:  6 years 
Shareholding Equity: None
Education
•	 Master’s Degree in Environment Engineering, 
		 Chulalongkorn University
•	 Certificate, Class 24, National Defense College
Director Training Program
•	 Certificate, Director Accreditation Program 
		 (DAP, Class 5/2003), Institute of Directors
•	 The Role of the Chairman Program 
		 (RCP Class 20/2008), Institute of Directors
Work Experience
2001 – Present	 Independent director, and Audit 	
	 	 	 Committee, Sahaviriya Steel 
		 	 	 Industries Plc.
2001 – Present	 Chairman, Sahaviriya Plate Mill Plc.
1999 – Present	 Chairman, West Coast Engineering 	
	 	 	 Co., Ltd.
1993 – Present	 Chairman and Independent 
		 	 	 Director, TPI Polene Plc.
1992 – 1993	 Advisor - Office of the Prime 
		 	 	 Minister, Acting Permanent 
		 	 	 Secretary, Ministry of Industries 	
	 	 	 Deputy Permanent Secretary, 
		 	 	 Ministry of Industries
1988 – 1992	 Director General, Department of 	
	 	 	 Mineral Resource, Ministry of 
		 	 	 Industries
1986 – 1988 	 Secretary General, Industrial 
		 	 	 Standard Organization, Ministry of 	
	 	 	 Industries
1984 – 1986	 Director General, Department of 	
	 	 	 Industrial Promotion, Ministry of 	
	 	 	 Industries
1982 – 1984	 Director General, Department of 	
	 	 	 Industrial Works, Ministry of 
		 	 	 Industries
Criminal offense record during the past 10 years: 	
	 None 
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8.นายทวีศักดิ์ เสนาณรงค์
กรรมการอิสระ

อายุ   75  ปี 

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการด้วยกัน  :  -ไม่มี -

จำ�นวนปีที่เป็นกรรมการ  : 6 ปี  

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : -ไม่มี -

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 ปริญญาสถาบันศิลป์ โรม อิตาลี

•	 ปริญญาศิลปบัณฑิต มหาวิทยาลัยศิลปากร

•	 ปริญญาดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ์ มหาวิทยาลัยศิลปากร

•	 ปริญญาบัตรวิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร (วปอ. 29)

การอบรมบทบาทและหน้าที่กรรมการ 

•	 หลกัสตูรประกาศนยีบตัร  Director Accreditation Program 	

	 (DAP รุ่นที่ 26/2004) 

  	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

ประสบการณ์ทำ�งาน

2544-ปัจจุบัน	 กรรมการ บริษัท สหวิริยาเพลทมิล จำ�กัด 		

	 	 	 (มหาชน)

2542-ปัจจุบัน  	 กรรมการ บรษิทั สหวริยิาสตลีอนิดสัตร ีจำ�กดั 	

	 	 	 (มหาชน)

2542-ปัจจุบัน	 กรรมการ บริษัท เวสท์โคสท์ เอ็นจิเนียริ่ง 	 	

	 	 	 จำ�กัด

2542-ปัจจุบัน	 กรรมการ บริษัท ท่าเรือประจวบ จำ�กัด

ประวัติการกระทำ�ผิดกฏหมายในระยะ 10 ปี ย้อนหลัง :  -ไม่มี -

8.	 Mr. Taweesak Senanarong
Independent Director
Age 75 years
Family Relation among Management: None
Tenure:  6 years 
Shareholding Equity: None
Education
•	 Bachelor’s Degree in Art, Rome, Italy
•	 Bachelor’s Degree in Fine Arts, Silpakorn University 
•	 Honorary Doctorate Degree, Silpakorn University
•	 Certificate, Class 29, National Defense College
Director Training Program
•	 Certificate, Director Accreditation Program 
		 (DAP Class 26/2004), Institute of Director
Work Experience
2001 – Present	 Director, Sahaviriya Plate Mill Plc.
1999 – Present	 Director, Sahaviriya Steel Industries 	
	 	 	 Plc.
1999 – Present	 Director, West Coast Engineering 	
	 	 	 Co., Ltd.
1999 – Present	 Director, Prachuap Port Co., Ltd.
	Criminal offense record during the past 10 years: 	
	 None 
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9.นายฟาง จิน หลง
กรรมการ และ  กรรมการผู้มีอำ�นาจลงนามแทนบริษัท

อายุ   62  ปี 

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการด้วยกัน  :  -ไม่มี -

จำ�นวนปีที่เป็นกรรมการ  : 16 ปี  

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : ร้อยละ 5.72 (รวมคู่สมรส) 

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 National Chai-Yi Commerce & Vocational High School

การอบรมบทบาทและหน้าที่กรรมการ -ไม่มี -

ประสบการณ์ทำ�งาน

2543-ปัจจุบัน	 Director, Yuanta United Steel 

	 	 	 Corporation

2543-2552	 President, Leh Ching Industrial 

	 	 	 Corporation

2546-2550	 Supervisor, Yuanta Core Pacific 

	 	 	 Securities

2543-2546	 Director, Yuanta Core Pacific Securities

2535-2543 	 Supervisor, United Steel Corporation

ประวัติการกระทำ�ผิดกฏหมายในระยะ 10 ปี ย้อนหลัง :  -ไม่มี -

9.	 Mr. Fang, Jin-Long
Director and Authorized Director
Age 62 years
Family Relation among Management: None
Tenure:  16 years 
Shareholding Equity: 5.72% (including spouse’s stake)
Education
•	 National Chai-Yi Commerce & Vocational High School
Director Training Program : None
Work Experience
2000 – Present	 Director, Yuanta United Steel 
		 	 	 Corporation
2000 – 2009 	 President, Leh Ching Industrial 
		 	 	 Corporation
2003 – 2007 	 Supervisor, Yuanta Core Pacific 
		 	 	 Securities
2000 – 2003	 Director, Yuanta Core Pacific 
		 	 	 Securities
1992 – 2000	 Supervisor, United Steel Corporation
Criminal offense record during the past 10 years: None 
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10.นายวิน วิริยประไพกิจ
กรรมการ และ กรรมการผู้มีอำ�นาจลงนามแทนบริษัท

อายุ   40  ปี 

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการด้วยกัน  :  

หลานดร.ประภา วิริยประไพกิจ

จำ�นวนปีท่ีเป็นกรรมการ  : 3 เดือน (ต้ังแต่วันท่ี 27 กันยายน 2553)

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : ร้อยละ 0.0000044

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 ปริญญาโท สาขาบริหารธุรกิจ สถาบันบัณฑิตบริหารธุรกิจ

	 ศศินทร์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

•	 ปริญญาตรี สาขาวิศวกรรมอุตสาหการ มหาวิทยาลัยเคโอะ 	 	

	 โตเกียว ประเทศญี่ปุ่น 

การอบรมบทบาทและหน้าที่กรรมการ 

•	 หลักสูตรประกาศนียบัตรสถาบันกรรมการบริษัทไทย  

	 Director Certification Program (DCP รุ่นที่ 100/2008) 

	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

•	 หลักสูตรประกาศนียบัตรประธานกรรมการบริษัท 

	 (RCP รุ่นที่ 20/2008)

	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

•	 หลักสูตรวิทยาการตลาดทุน  รุ่นที่ 5   

	 สถาบันวิทยาการตลาดทุน

ประสบการณ์ทำ�งาน

2542-ปัจจุบัน	 กรรมการ บริษัท สหวิริยาสตีลอินดัสตรี 	 	

	 	 	 จำ�กัด (มหาชน)

2547-ปัจจุบัน	 กรรมการผู้จัดการใหญ่ บริษัท สหวิริยาสตีล

	 	 	 อินดัสตรี จำ�กัด (มหาชน)

2551-ปัจจุบัน	 กรรมการ และ ประธานกรรมการบริหาร 	 	

	 	 	 บริษัท เหล็กแผ่นรีดเย็นไทย จำ�กัด (มหาชน)

2539-2548	 กรรมการ   บริษัท สหวิริยาเพลทมิล จำ�กัด

ประวัติการกระทำ�ผิดกฏหมายในระยะ 10 ปี ย้อนหลัง :  -ไม่มี -

10.	Mr. Win Viriyaprapaikit
Director and Authorized Director
Age 40 years
Family Relation among Management: Nephew of 
Dr. Prapa Viriyaprapaikit 
Tenure:  3 Months (since 27 September 2010) 
Shareholding Equity: 0.0000044 %
Education
•	 M.B.A. , Sasin Graduate Institute of Business 
		 Administration, Chulalongkorn University
•	 Bachelor Industrial Engineering, Keio University, 	
	 Tokyo, Japan 
Director Training Program
•	 Certificate, Director Certificate Program 
		 (DCP, Class 100/2008), Institute of Directors
•	 The Role of the Chairman Program 
		 (RCP Class 20/2008), Institute of Directors
•	 Capital Market Academy Leadership Program 
		 (CMA 5), Capital Market Academy
Work Experience
1999 –  Present 	 Director , Sahaviriya Steel 
		 	 	 Industries Plc.
2004 –  Present 	 President , Sahaviriya Steel 
		 	 	 Industries Plc.
2008 – Present 	 Director and Chairman of the 
		 	 	 Executive Board, Thai Cold-Rolled 	
	 	 	 Steel Sheet Plc.
1996 –  2005  	 Director, Sahaviriya Plate Mill 
		 	 	 Co., Ltd.
Criminal offense record during the past 10 years: 	
	 None 
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11.นายหลี่ เจี้ยน หง
กรรมการ

อายุ   40  ปี 

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการด้วยกัน  :  -ไม่มี -

จำ�นวนปีที่เป็นกรรมการ  : 5 ปี  

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : ร้อยละ 6.36 

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 Master of Science in Engineering Business 

	 Management, The University of Warwick (UK)

การอบรมบทบาทและหน้าที่กรรมการ -ไม่มี -

ประสบการณ์ทำ�งาน

2547-ปัจจุบัน	 Project Manager, Heng Huei 

	 	 	 Construction Development

2544-2547	 Sales Assistant Manager, Runtop Inc.

ประวัติการกระทำ�ผิดกฏหมายในระยะ 10 ปี ย้อนหลัง :  -ไม่มี -

11.	Mr. Lee, Chien-Hung
Director
Age 40 years
Family Relation among Management: None
Tenure:  5 years 
Shareholding Equity: 6.36% 
Education
•	 Master of Science in Engineering Business 
		 Management, University of Warwick (UK)
Director Training Program : None
Work Experience
2004 – Present	 Project Manager, Heng Huei 
		 	 	 Construction Development
2001 – 2004 	 Sales Assistant Manager, 
		 	 	 Runtop Inc.
Criminal offense record during the past 10 years: 	
	 None 
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12.นายหลี่  เยะ เหวิน
กรรมการ, กรรมการผู้มีอำ�นาจลงนามแทนบริษัท และ 

กรรมการผู้จัดการ

อายุ   53  ปี 

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการด้วยกัน  :  -ไม่มี -

จำ�นวนปีที่เป็นกรรมการ  : 14 ปี  

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : ร้อยละ 2.78  

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 St. John & St. Mary’s Institute Certificate 

การอบรมบทบาทและหน้าที่กรรมการ 

•	 หลักสูตรประกาศนียบัตร Director Accreditation Program 		

	 (DAP รุ่นที่ 26/2004)

	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

ประสบการณ์ทำ�งาน

2534-2537 	 ผู้จัดการฝ่ายขายและการจัดการ  

	 	 	 Taiwan Iron & Steel Manufacture

ประวัติการกระทำ�ผิดกฏหมายในระยะ 10 ปี ย้อนหลัง :  -ไม่มี -

12.	 Mr. Lee, Yeh-Wen
Director, Authorize Director and Managing Director
Age 53 years
Family Relation among Management: None
Tenure:  14 years 
Shareholding Equity: 2.78% 
Education 
•	 St. John & St. Mary’s Institute Certificate 
Director Training Program 
•	 Certificate, Director Accreditation Program 
		 (DAP Class 26/2004), Institute of Directors
Work Experience
1991 – 1994	 Sales and Administration Manager, 	
	 	 	 Taiwan Iron & Steel Manufacture
Criminal offense record during the past 10 years: 	
	 None 
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โครงสร้างองค์กร
Company Structure

กรรมการผู้จัดการ
นายหลี่ เยะ เหวิน

Managing Director
Mr. Lee, Yeh-Wen

คณะกรรมการ
Board of Directors

รองกรรมการผู้จัดการ (บริหาร)
นายทวี  ชัชวาลา

Executive Deputy Managing Director
Mr. Thavee Jatchavala

ผู้จัดการฝ่ายธุรการและการจัดการ
นายทวี ชัชวาลา(รักษาการ)

Administrative 
Department Manager 

Mr.Thavee Jatchavala (Acting)

ผู้จัดการฝ่ายขาย
นายวีระศักดิ์  เหล่ารักษาเกียรติ์
Sales Department Manager
Mr.Veerasak Laoruksakiat

ผู้จัดการฝ่ายบัญชีและการเงิน
นายวีระวิทย์ ดุละลัมพะ(รักษาการ)

Finance & Accounting 
Department Manager

Mr.Veerawit Tulalamba (Acting)

รองกรรมการผู้จัดการ
นายเฉิน อู่ หัว

Deputy Managing Director
Mr. Chen,Wu-Hua

รองกรรมการผู้จัดการ
นายวีระวิทย์ ดุละลัมพะ

Deputy Managing Director
Mr. Veerawit Tulalamba

คณะกรรมการตรวจสอบ
Audit Committee

ผู้ตรวจสอบภายใน
Internal Audit

ผู้จัดการโรงงาน
นายเสิ่ง เจี้ยน หง

Plant Department Manager
Mr. Sheng, Chien - Hong
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รายละเอียดคณะผู้บริหาร
Management’s Profile

1. นายหลี่  เยะ เหวิน
กรรมการผู้จัดการ

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 St. John & St. Mary’s Institute Certificate

•	 หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP) รุ่นที่ 	

	 26/2004) (สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย)

ประสบการณ์ทำ�งาน

2534-2537 	 ผู้จัดการฝ่ายขายและการจัดการ  

	 	 Taiwan Iron & Steel Manufacture

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : ร้อยละ 2.78 

2.นายทวี ชัชวาลา
รองกรรมการผู้จัดการ(บริหาร) และ  รักษาการผู้จัดการ

ฝ่ายธุรการและการจัดการ

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 ปริญญาตรีรัฐศาสตร์ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ  		

	 มหาวิทยาลัยรามคำ�แหง

•	 ประกาศนียบัตรการบริหารจัดการสมัยใหม่  

	 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

ประสบการณ์ทำ�งาน

2539-ปัจจุบัน	 กรรมการ บริษัท เอส.อี.ที.เทรดดิ้ง จำ�กัด  

2533-ปัจจุบัน 	 กรรมการ บริษัท บางพระพัฒนา  จำ�กัด  

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : ร้อยละ 0.07 

1.	Mr. Lee, Yeh-Wen
Managing Director

Education 

•	 St. John & St. Mary’s Institute Certificate 

•	 Director Accreditation Program (DAP Class 	 	

	 26/2004) , Institute of Directors

Work Experience

1991 – 1994	 Sales and Administration Manager, 	

	 	 Taiwan Iron & Steel Manufacture

Shareholding Equity: 2.78%

2.	Mr. Thavee Jatchavala
Executive Deputy Managing Director and Acting 

Administrative Department Manager

Education 

•	 Bachelor’s Degree in International Affairs, 

	 Ramkhamhaeng University

•	 Certificate, Modern Business Administration, 

	 Chulalongkorn University

Work Experience

1996- Present	 Director, S.E.T. Trading Co., Ltd.

1990- Present	 Director, Bang Phra Patana Co., Ltd.

Shareholding Equity:	 0.07% 
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3. นายวีระวิทย์ ดุละลัมพะ
รองกรรมการผู้จัดการ, รักษาการผู้จัดการฝ่ายบัญชีและการเงิน 

และเลขานุการบริษัท

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 ปริญญาตรี สาขาเศรษฐศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

•	 ปริญญาโท สาขาบริหารการเงิน สถาบันบัณฑิต	 	

	 พัฒนบริหารศาสตร์

•	 หลักสูตรกฏหมายและระเบียบปฏิบัติสำ�หรับเลขานุการบริษัท 	

	 ศูนย์วิจัยกฏหมายและการพัฒนา 

 	 คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

ประสบการณ์ทำ�งาน

2547-2547  	 ผู้ช่วยผู้อำ�นวยการฝ่ายวางแผนวิสาหกิจ  	

	 	 บริษัท กลุ่มเหล็กสหวิริยา จำ�กัด

2543-2546  	 ผู้จัดการฝ่ายการลงทุน บริษัท แอ๊ดวานซ์ 

	 	 เอ็มแอลซี แอสชัวรันส์ จำ�กัด

2539-2543  	 ผู้จัดการแผนกวางแผนและงบประมาณ 

	 	 บริษัท เกษตรรุ่งเรืองพืชผล จำ�กัด

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : -

4. นายเฉิน อู่ หัว
รองกรรมการผู้จัดการ

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 Ming Xin Industrial College (Taiwan)

ประสบการณ์ทำ�งาน

2539-2552	 ผูจ้ดัการฝา่ยโรงงาน บรษิทั บางสะพานบารม์ลิ 	

	 	 จำ�กัด (มหาชน)

2536-2539 	 ผู้จัดการ  Sino-Holic Co., Ltd.

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : ร้อยละ 0.06 

3.	 Mr. Veerawit Tulalamba
Deputy Managing Director, Acting Finance & Accounting 

Department Manager and Company Secretary

Education 

•	 Bachelor’s Degree in Economics, Thammasat 

	 University

•	 Master’s Degree in Business Administration 

	 (Finance), National Institute of  Development 

	 Administration

•	 Certificate, Company Secretary, Faculty of Laws, 	

	 Chulalongkorn University

Work Experience

2004-2004	 Assistant Vice President – Corporate 	

	 	 Planning, Sahaviriya Steel Group Co., Ltd.

2000-2003	 Investment Manager, Advance MLC 

	 	 Assurance Co., Ltd.

1996-2000	 Division Manager – Planning & 

	 	 Budgeting Department, Soon Hua Seng 	

	 	 Co., Ltd.

Shareholding Equity:	 - 

4.	 Mr. Chen,Wu-Hua
Deputy Managing Director  

Education 

•	 Ming Xin Industrial College (Taiwan)

Work Experience

1996-2009	 Plant Department Manager, 

	 	 Bangsaphan Barmill Public Co., Ltd. 

1993-1996	 Manager, Sino-Holic Co., Ltd.

Shareholding Equity:	 0.06% 
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5. นายวีระศักดิ์ เหล่ารักษาเกียรติ
ผู้จัดการฝ่ายขาย

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 ปริญญาตรีสาขาการตลาด  มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ

ประสบการณ์ทำ�งาน

2543-2547 	 รองผู้จัดการฝ่ายขาย 

	 	 บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด 

2539-2543 	 ผู้จัดการแผนกขาย  

	 	 บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : -

6. นาย เสิ่ง  เจี้ยน หง
ผู้จัดการฝ่ายโรงงาน

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 China Juntop Institute Technology and Commerce 

ประสบการณ์ทำ�งาน

2542-2552 	 รองผู้จัดการฝ่ายโรงงาน  

	 	 บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน) 

2541-2542 	 ผู้ช่วยผู้จัดการ  Saumsung Heavy industry

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท  : -

                           	

5. Mr. Veerasak Laoruksakiat
Sales Department Manager  

Education 

•	 Bachelor’s Degree in Marketing, Assumption 

	 University

Work Experience

2000-2004	 Deputy Sales Department Manager, 	

	 	 Bangsaphan Barmill Co., Ltd.

1996-2000	 Sales Section Manager, 

	 	 Bangsaphan Barmill Co., Ltd.

Shareholding Equity:	 - 

6.	 Mr. Sheng, Chien-Hong
Plant Department Manager  

Education 

•	 China Juntop Institute Technology and Commerce 

Work Experience

1999-2009	 Assistance Plant Department Manager, 	

	 	 Bangsaphan Barmill Public Co., Ltd.

1998-1999	 Assistance Camp Manager, Samsung 	

	 	 Heavy industry

Shareholding Equity:	 - 
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ชื่อบริษัท	 บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน)
เลขทะเบียนบริษัท	 0107547000702

ลักษณะการประกอบธุรกิจ	 	ผลิตและจำ�หน่ายเหล็กเส้นกลมและเหล็กเส้นข้ออ้อย

สำ�นักงานใหญ่	 	28/1  อาคารประภาวิทย์  ชั้น 8  ถนนสุรศักดิ์  แขวงสีลม  เขตบางรัก 

		 กรุงเทพมหานคร 10500

		 โทรศัพท์  0 2630 0590-5

		 โทรสาร  0 2236 6995-6 

โรงงาน	 8  หมู่ที่ 7  ถนนบ้านกลางนา-ยายพลอย ตำ�บลแม่รำ�พึง อำ�เภอบางสะพาน  

		 จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 77140

		 โทรศัพท์  0 3254 8384-9, 0 3269 1020, 0 3269 1558

		 โทรสาร   0 3254 8392

Website	 www.bsbm.co.th

ทุนจดทะเบียน	 จำ�นวน	 1,132,500,000	 บาท

แบ่งออกเป็นหุ้นสามัญ	 จำ�นวน	 1,132,500,000	 หุ้น

มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ	 	 1.00	 บาท

ทุนชำ�ระแล้ว	 จำ�นวน	 1,132,500,000	 บาท

แบ่งออกเป็นหุ้นสามัญ	 จำ�นวน	 1,132,500,000	 หุ้น

มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ	 	 1.00	 บาท

บุคคลอ้างอิง
นายทะเบียนหลักทรัพย์

- หุ้นสามัญ	 บริษัท ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จำ�กัด

		 อาคารตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย  ชั้น 10

		 62  ถนนรัชดาภิเษก  แขวงคลองเตย

		 เขตคลองเตย  กรุงเทพฯ  10110

- หุ้นกู้	 -

ผู้สอบบัญชี	 นางสาวทิพวัลย์ นานานุวัฒน์   

		 ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขทะเบียน 3459

		 บริษัท สำ�นักงาน เอินส์ท แอนด์ ยัง จำ�กัด

		 ชั้น 33  อาคารเลครัชดา 193/136-137

		 ถนนรัชดาภิเษก คลองเตย กรุงเทพมหานคร 10110

ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู	้ -

ข้อมูลทั่วไป
General Information
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Name	 Bangsaphan Barmill Public Company Limited
Company Registration No.	 0107547000702

Type of Business	 A producer of round steel bars and deformed steel bars

Head office	 8th Floor, Prapawit Bldg., 28/1 Surasak Road, Silom

  	 Bangrak, Bangkok 10500

		 Tel. 0 2630 0590-5

		 Fax. 0 2236 6995-6

Factory office	 8 Moo 7 Banklangna-Yaiploy Road, T.Maeramphueng

		 Bangsaphan, Prachuabkirikhan 77140

		 Tel. 0 3254 8384-9, 0 3269 1020, 0 3269 1558

		 Fax. 0 3254 8392

Website	 www.bsbm.co.th

Registered Capital	 	 1,132,500,000	 Baht

Consisting of	 	 1,132,500,000	 Shares

Par Value	 	 1.00	 Baht

Paid-up Capital	 	 1,132,500,000	 Baht

Consisting of	 	 1,132,500,000	 Shares

Par Value	 	 1.00	 Baht

Other Reference Persons
Share Registrar

- Ordinary Shares	 Thailand Securities Depository Company Limited

		 The Stock Exchange of Thailand Building 10th Floor

		 62 Ratchadaphisek Road, Klongtoey, Bangkok 10110

- Debentures	 -

Auditor	 Ms. Thipawan Nananuwat

		 Certified Public Accountant (Thailand) No. 3459

		 Ernst & Young office Limited

		 33rd Floor, Lake Rajada Office Complex, 193/136-137 

 	 Rajadapisek Road, Klongtoey, Bangkok 10110

Debenture Holders’ Representative	 -
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	 บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน) ก่อตั้งเมื่อวันที่ 11 พฤศจิกายน 2537 ด้วยทุนจดทะเบียนเริ่มต้น 600 ล้าน

บาท ปัจจุบันมีทุนจดทะเบียน (ณ  31 ธันวาคม 2553) จำ�นวน 1,132.5 ล้านบาท ประกอบด้วยหุ้นสามัญที่มีมูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 

1 บาทจำ�นวน 1,132.5 ล้านหุ้น ซึ่งเรียกชำ�ระเต็มมูลค่าแล้ว โรงงานของบริษัทตั้งอยู่ที่ อำ�เภอบางสะพาน จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 

ได้รับการส่งเสริมการลงทุนจากคณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน ตามบัตรส่งเสริม เลขที่ 1186/2538 ตั้งแต่ 30 มีนาคม 2538 

และเพื่อให้เห็นการเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่สำ�คัญของบริษัท จึงได้สรุปเนื้อหาไว้โดยสังเขปดังนี้

พฤศจิกายน 2537	 จดทะเบียนก่อตั้งบริษัท ณ วันที่ 11 พฤศจิกายน 2537 โดยมีทุนจดทะเบียน 600 ล้านบาท เพื่อประกอบ

ธุรกิจผลิตเหล็กเส้นแบบรีดร้อน

มีนาคม 2538	 คณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน อนุมัติการส่งเสริมฯ ในการผลิตเหล็กเส้นกลมและเหล็กเส้นข้ออ้อย

ตุลาคม 2544	 ได้รับการรับรองมาตรฐานการจัดการผลิต ISO 9001:2000

มกราคม 2548	 เสนอขายหุ้นสามัญเพิ่มทุนให้แก่ประชาชนทั่วไปเป็นครั้งแรก (IPO) และตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

ได้รับหุ้นสามัญของบริษัทเป็นหลักทรัพย์จดทะเบียน

เมษายน 2548	 ประชุมใหญ่สามัญประจำ�ปีเป็นครั้งแรกภายหลังการเข้าจดทะเบียนฯ และที่ประชุมมีมติอนุมัติให้จ่าย

เงินปันผลประจำ�ปี ในอัตราหุ้นละ 0.05 บาท

ธันวาคม 2548	 ได้รับการรับรองมาตรฐานด้านการจัดการสิ่งแวดล้อม ISO 14001:2004

สิงหาคม 2549 	 ที่ประชุมกรรมการบริษัทมีมติอนุมัติให้จ่ายเงินปันผลระหว่างกาลสำ�หรับปี 2549 ในอัตราหุ้นละ 0.10 บาท

เมษายน 2550	 ที่ประชุมใหญ่สามัญประจำ�ปี 2550 มีมติอนุมัติให้จ่ายเงินปันผลประจำ�ปี ในอัตราหุ้นละ 0.10 บาท

สิงหาคม 2550  	 ที่ประชุมกรรมการบริษัทมีมติอนุมัติให้จ่ายเงินปันผลระหว่างกาลสำ�หรับปี2550 ในอัตราหุ้นละ 0.06 บาท

เมษายน 2551	 ที่ประชุมใหญ่สามัญประจำ�ปี 2551 มีมติอนุมัติให้จ่ายเงินปันผลประจำ�ปี ในอัตราหุ้นละ 0.12 บาท

สิงหาคม 2551 	 ที่ประชุมกรรมการบริษัทมีมติอนุมัติให้จ่ายเงินปันผลระหว่างกาลสำ�หรับปี2551 ในอัตราหุ้นละ 0.18 บาท

กันยายน 2552	 ได้รับ “เกียรติบัตรธรรมาภิบาลสิ่งแวดล้อม” จากกระทรวงอุตสาหกรรม

เมษายน 2553	 ที่ประชุมใหญ่สามัญประจำ�ปี 2553 มีมติอนุมัติให้จ่ายเงินปันผลประจำ�ปี ในอัตราหุ้นละ 0.08 บาท

สิงหาคม 2553 	 ที่ประชุมกรรมการบริษัทมีมติอนุมัติให้จ่ายเงินปันผลระหว่างกาลสำ�หรับปี2553 ในอัตราหุ้นละ 0.06 บาท

กันยายน 2553	 ได้รับ “เกียรติบัตรธรรมาภิบาลสิ่งแวดล้อม” เป็นปีที่สอง

ตุลาคม 2553	 ได้รับการรับรองมาตรฐานการจัดการผลิต ISO 9001:2008

	 ผลิตภัณฑ์หลักของบริษัทเป็นเหล็กเส้นเสริมคอนกรีต ที่ ผลิตตามมาตรฐานอุตสาหกรรม เลขที่ มอก. 20-2543 สำ�หรับ

เหล็กเส้นกลม (Round Steel Bar) โดยมีขนาดเส้นผ่านศูนย์กลาง 6 ถึง 25 มม. ซึ่งมีความยาว 10 เมตร และมีชั้นคุณภาพ 

SR24 และ ตามมาตรฐานอุตสาหกรรมเลขที่ มอก. 24-2548 สำ�หรับเหล็กเส้นข้ออ้อย (Deformed Steel Bar) โดยมีขนาดเส้น

ผ่านศูนย์กลาง 10 ถึง 40 มม. ซึ่งมีความยาว 10 และ 12 เมตร ประกอบด้วยชั้นคุณภาพ 3 ชั้นคือ  SD30,  SD40 และ SD50 

ผลิตภัณฑ์เหล็กเส้นเสริมคอนกรีตของบริษัท เป็นวัสดุที่สำ�คัญในโครงสร้างของงานก่อสร้างทั่วไปทุกชนิด 

ลักษณะการประกอบธุรกิจ
Nature of Business
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	 Bangsaphan Barmill Public Company Limited was established on 11 November 1994, with Baht 600 
million initial registered capital.  At present, its fully paid registered capital (as of 31 December 2010) was at 
Baht 1,132.5 million, consisting of 1,132.5 million ordinary shares at Baht 1 per share par value. The production 
plant is in Bangsaphan District, Prachuabkhirikhan province. It received promotional privileges from the Board 
of Investment, promotional privilege approval No. 1186/2538 issued on 30 March 1995. The Company’s major 
development and progress are as follows:

November 1994	 The Company was registered on November 11, 1994 with Baht 600 million initial registered 
capital to operate hot-rolled steel bars production business.

March 1995	 The Board of Investment granted promotional privilege to the Company for its round bars 
and deformed bars production.

October 2001	 The Company was granted ISO 9001:2000 certification.
January 2005	 The Company made an initial public offering. And the Stock Exchange of Thailand                 

approved the Company’s shares to be listed on the SET.
April 2005	 The first annual shareholders’ meeting was held after being a listing company. The meeting 

approved dividend payment of Baht 0.05 per share.
December 2005	 The Company was granted ISO 14001:2004 certification.
August 2006	 The Board of Directors’ Meeting approved the payment of interim dividend for the year 

2006 at the rate Baht 0.10 per share.    
April 2007	 The Annual Shareholders’ Meeting was approved final dividend payment of Baht 0.10 per 

share.
August 2007	 The Board of Directors’ Meeting approved the payment of interim dividend for the year 

2007 at the rate Baht 0.06 per share.
April 2008	 The Annual Shareholders’ Meeting was approved final dividend payment of Baht 0.12 per 

share.
August 2008	 The Board of Directors’ Meeting approved the payment of interim dividend for the year 

2008 at the rate Baht 0.18 per share.
September 2009	 Received the “Certificate of Good Governance in Environmental Management” from the 

Ministry of Industry.
April 2010	 The Annual Shareholders’ Meeting was approved final dividend payment of Baht 0.08 per 

share.
August 2010	 The Board of Directors’ Meeting approved the payment of interim dividend for the year 

2010 at the rate Baht 0.06 per share.
September 2010	 Received the “Certificate of Good Governance in Environmental Management” for the 

second year.
October 2010	 The Company was granted ISO 9001:2008 certification.

	 The Company’s core products are steel bars for construction. It produces round steel bars according 
to Thai Industrial Standard 20-2543 with diameters ranging form 6 to 25 mm, 10 meters in length, and in SR24 
grade.  Its deformed steel bars are produced according to Thai Industrial Standard 24-2548, with diameters 
ranging form 10 to 40 mm, 10 and 12 meters in length, and in SD30, SD40 and SD50 grades.  The Company’s 
steel bar products are major raw materials in concrete building structure.
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โครงสร้างรายได้

	
ผลิตภัณฑ์

	 2551	 2552	 2553

			   จำ�นวนเงิน	 ร้อยละ	 จำ�นวนเงิน	 ร้อยละ	 จำ�นวนเงิน	 ร้อยละ

1.	 เหล็กเส้นข้ออ้อย	 1,378.19	 50.21	 746.04	 41.11	 620.60	 33.94

2.	 เหล็กเส้นกลม	 1,347.98	 49.11	 1,056.50	 58.21	 1,188.88	 65.02

3.	 เศษเหล็ก	 18.68	 0.68	 12.36	 0.68	 19.07	 1.04

รวมรายได้จากการขาย	 2,744.85	 100.00	 1,814.90	 100.00	 1,828.56	 100.00

     	 สัดส่วนการขายเหล็กเส้นของบริษัท ประกอบด้วยการขายเหล็กเส้นกลมมีสัดส่วนเพิ่มขึ้นเป็นประมาณสองในสามของราย

ไดจ้ากการขายและเหลก็เสน้ขอ้ออ้ยมสีดัสว่นประมาณหนึง่ในสามของรายไดจ้ากการขาย ทีเ่หลอืเปน็การขายเศษเหลก็ทีเ่กดิขึน้จาก

กระบวนการผลิตเป็นสำ�คัญ สำ�หรับวัตถุดิบหลักของบริษัทคือ เหล็กแท่งเล็ก (Billet) ขนาดความยาวที่พร้อมใช้คือ 6 เมตร หน้าตัด

กว้างคูณยาว 100 x 100 มม. ถึง 150 x 150 มม. สั่งนำ�เข้ามาจากประเทศผู้ผลิตทั่วโลก เช่น กลุ่มประเทศสหภาพโซเวียตเดิม 

ตุรกี เม็กซิโก และจีน เป็นต้น เหล็กแท่งเล็ก (Billet) ซึ่งบริษัทเลือกใช้ตามปกติจะผลิตจากสินแร่เหล็ก จึงมีคุณภาพที่สม่ำ�เสมอ

ทำ�ใหส้ามารถควบคมุการสูญเสียระหวา่งการผลิตไดด้ี ประกอบกบัการใชร้ะบบลดความรอ้นหรอืผึง่เยน็โดยใชอ้ากาศ (Air Cooling) 

ในการลดอุณหภูมิของเหล็กเส้นที่ออกจากแท่นรีดบนเตียงลดอุณหภูมิ (Cooling Bed) ในกระบวนการผลิต จึงทำ�ให้เนื้อเหล็กมี

คุณภาพที่สม่ำ�เสมอทั่วทั้งเส้นตลอดจนถึงเนื้อเหล็กภายใน

	 บรษิทัใหค้วามสำ�คญักบัคณุภาพของสนิคา้และกระบวนการผลติ กลา่วคอื นอกจากจะไดก้ารรบัรองคณุภาพตามมาตรฐาน

ผลิตภัณฑ์ มอก. แล้ว บริษัทยังได้รับการรับรองมาตรฐานการผลิต ISO 9001:2008  จาก สถาบัน WIT Assessment ด้วย สินค้า

ของบริษัทจึงเป็นที่ยอมรับจากทั้งผู้ซื้อและผู้ใช้ในวงการอุตสาหกรรมก่อสร้างเป็นอย่างดี

กลุ่มลูกค้าเป้าหมายของบริษัทสามารถแบ่งได้เป็น 2 กลุ่ม ดังนี้

	 •	 ตัวแทนจำ�หน่าย ได้แก่ ยี่ปั๊ว หรือบริษัทผู้ค้าส่งเหล็กขนาดใหญ่ กลุ่มนี้จะมียอดสั่งซื้อจากบริษัทคิดเป็นสัดส่วน

ถึงประมาณร้อยละ 90 และมีคำ�สั่งซื้อเป็นประจำ�ทุกๆ เดือน ทั้งนี้ส่วนใหญ่เป็นลูกค้าที่ติดต่อค้าขายกันมานาน

แล้วและมีความสัมพันธ์ที่ดี 

	 •	 ร้านค้ารายย่อย ผู้รับเหมาหรือผู้ประกอบการอสังหาริมทรัพย์ บริษัทมีนโยบายที่จะใช้เงื่อนไขทางการค้าแบบ

ระมดัระวงัเกีย่วกบัการชำ�ระเงนิของลกูคา้กลุม่นี้ การขยายตลาดในกลุม่นีม้คีา่ใชจ้า่ยในการดำ�เนนิงานทีค่อ่นขา้ง

สูง แต่ก็สามารถขายสินค้าได้ในราคาที่ดีกว่าเป็นการทดแทน 

กลยุทธ์ทางการตลาดที่สำ�คัญของบริษัท ได้แก่

	 •	 เน้นการมีชนิดและขนาดสินค้าที่ครบถ้วนตามความต้องการของตลาด เพิ่มความสะดวกในการสั่งซื้อสินค้าของ

ลูกค้า ณ ที่แห่งเดียว

	 •	 รักษาชื่อเสียงในการเป็นผู้ผลิตที่นำ�เสนอสินค้าที่มีคุณภาพ จนเป็นที่ยอมรับมาอย่างต่อเนื่อง

	 •	 มีความรวดเร็วและความตรงต่อเวลาในการจัดส่งสินค้า 

	 •	 ตั้งราคาที่เหมาะสมโดยคำ�นึงถึงสภาวะตลาดและการแข่งขัน

	 •	 สร้างและกระชับความสัมพันธ์ที่ดีกับตัวแทนจำ�หน่ายของบริษัทอยู่เสมอ
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Revenue Structure

                 
Product

	 2008	 2009	 2010

			   Amount	 %	 Amount	 %	 Amount	 %

	 1.	 Deformed Bar	 1,378.19	 50.21	 746.04	 41.11	 620.60	 33.94

	 2.	 Round Bar	 1,347.98	 49.11	 1,056.50	 58.21	 1,188.88	 65.02

	 3.	 Scrap	 18.68	 0.68	 12.36	 0.68	 19.07	 1.04

	 Total Revenue from sale	 2,744.85	 100.00	 1,814.90	 100.00	 1,828.56	 100.00

	 In terms of steel bar sales, round steel bar sales became accounting for about two-thirds of the  
Company total sales revenues, while deformed steel bar sales accounted for about one-third. The rest of the 
sales revenues are from sales of scrap which is by-product from steel bar production. Major raw materials 
are billets. The length to be used is six meters with cross section ranging from 100X100 mm. to 150X150 
mm.  They are imported from various countries including the previous Soviet Union Countries, Turkey, Mexico 
and China, for example. The Company usually uses billets produced from iron ore. Such these billets have 
consistent quality standard, enabling the Company to efficiently control and minimize production waste.  The 
use of air cooling system via cooling bed in its production line ensures consistent steel quality through to the 
core.
	 With product quality and production process as its top priority, the Company has received industrial 
standard certification as well as ISO 9001:2008 form WIT Assessment.  Such international standard certifications 
earned the Company a great recognition from buyer and people in the construction industry.

	 The company’s key target customers comprise of two groups as follow:

	 •	 Distributors:  large-scale distributors with high volume purchase orders account for 90 percent 
of the total purchase orders.  Most of them place orders on monthly basis.  They have been 
the Company’s customers for a long time and have strong relationship with the Company.

	 •	 Retailers, contractors and real estate developers:  The Company adopts a special trade policy 
on this group of customers by paying close attention to payment terms.  This group of       
customers causes high administrative expenses but the Company can generate higher selling 
prices.

The company’s key strategies are as follow:

	 •	 Offering a variety of types and sizes of product to meet with diverse market demand and 
providing maximum convenience by being its one-stop-shop for customers.

	 •	 Maintenance its ongoing-reputation as a quality product manufacturer.

	 •	 Being punctual and speedy in product delivery.

	 •	 Setting appropriate prices considering market condition and competition.

	 •	 Building and strengthening good relations with distributors.	
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ภาวะอุตสาหกรรมและการแข่งขัน
Industry Situation and Competition

ภาพรวมอุตสาหกรรมเหล็กเส้นในประเทศไทย

	 	 อุตสาหกรรมเหล็กเส้นมีความสัมพันธ์กับการลงทุนก่อสร้างเป็นสำ�คัญเช่นเดียวกันกับอุตสาหกรรมปูนซีเมนต์ ในสภาวะที่

เศรษฐกิจของประเทศมีการขยายตัวสูง โดยเฉพาะทางด้านการลงทุนทั้งจากภาครัฐและเอกชนในโครงการต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นภาคที่

อยู่อาศัย พาณิชยกรรม อุตสาหกรรม ระบบสาธารณูปโภคต่างๆ การก่อสร้างเขื่อนและระบบชลประทาน ตลอดจนการปรับปรุง

และซอ่มแซมอาคารสิง่กอ่สรา้ง ลว้นแตส่ง่ผลดตีอ่เนือ่งมายงัอตุสาหกรรมเหลก็เสน้โดยตรง ในทางกลบักนัหากปรมิาณการกอ่สรา้ง

เหลา่นีห้ดตวัลง กย็อ่มสง่ผลใหป้รมิาณการใชเ้หลก็เสน้ชะลอตวัลงตามไปดว้ย การประเมนิอปุสงคข์องเหลก็เสน้จงึอาจทำ�ไดจ้ากการ

คาดการณ์สภาวะเศรษฐกิจและการลงทุนในประเทศ รวมถึงแนวนโยบายของภาครัฐที่เกี่ยวกับโครงการลงทุนก่อสร้างต่างๆ 

	 	 ในปี 2553 แม้ว่าภาวะเศรษฐกิจของไทยจะมีหลายภาคส่วนปรับตัวดีขึ้นภายหลังจากเผชิญวิกฤติการณ์การเงินในต่าง

ประเทศ ตลอดจนมแีผนการกระตุน้เศรษฐกจิของภาครฐัออกมาอยา่งตอ่เนือ่ง แตก่ย็งัมอีปุสรรคสำ�คญัหลายประการทีส่ง่ผลตอ่ความ

ต้องการบริโภคเหล็กเส้น ที่สำ�คัญได้แก่ เหตุการณ์ความไม่สงบจากการชุมนุมทางการเมืองและการจราจล อุทกภัยที่เกิดขึ้นรุนแรง

ในหลายจังหวัด ปัญหาภาคอุตสาหกรรมกับการจัดการสิ่งแวดล้อมและความชัดเจนของกฎหมาย ความผันผวนของราคาเหล็ก และ

การแข่งขันทางด้านราคาจากการที่มีอุปทานส่วนเกิน เป็นต้น 

	 	 นอกจากนี ้ดว้ยเหตทุีว่ตัถดุบิหลกัทีใ่ชผ้ลติเหลก็เสน้ ไดแ้ก ่เหลก็แทง่เลก็ (Billet) ซึง่เปน็ตน้ทนุสว่นใหญข่องเหลก็เสน้ลว้น

ตอ้งพึง่พงิการนำ�เขา้จากตา่งประเทศเปน็หลกั แมเ้หลก็แทง่เลก็ทีผ่ลติไดใ้นประเทศกย็งัตอ้งพึง่พงิการนำ�เขา้เศษเหลก็เชน่กนั ดงันัน้

สภาวะการค้าและราคาเหล็กในตลาดโลกจึงส่งผลกระทบโดยตรงต่อปริมาณและราคาเหล็กเส้นในประเทศอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้

กราฟแสดงความเคลื่อนไหวของราคาเหล็กเส้นและราคาวัตถุดิบเหล็กแท่งเล็ก (บิลเล็ต) 

ที่มา: ข้อมูลจากราคาสินค้าและต้นทุนวัตถุดิบของบริษัท
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Overview of the Steel Bar Industry in Thailand

	 The steel bar industry significantly relates to the construction sector, which is similar to cement indus-
try.   In the situation that the national economy expanded at a high growth rate especially by the investment 
from both government and private sector in various projects such as the housing, commerce, industries and 
infrastructures including dams and irrigation system as well as improvement and renovation of building.   All 
of these projects brought a direct positive effect to steel bar industry.  On the other hand if the volume of 
these constructions contracts, demand on the steel bars will become lower.   The assessment of the demand 
of steel bars can be done based on the forecast of the economic situation and the domestic investment in-
cluding the government policy related to various investment projects.   

	 In 2010 though many sectors of Thai economy fairly improved after facing the financial crisis aboard 
by the injection of series of the economic stimulating package from the Government, there were still significant 
obstacles which had an impact on the steel bar consumption such as political unrest from demonstration and 
riot, severe flooding in many provinces, environmental management problems of the industrial sectors and the 
clarity of the relevant law, volatility of the billet prices and the pricing competition due to oversupply and etc.  

	 Moreover, the main raw material for steel bar production is billet, which is the major cost of steel 
bars.   In addition steel bars rely mainly on the imported billets and even the locally produced billets rely on 
the imported iron scrap.  Therefore trading situation and global steel prices will certainly have direct impact 
on the volume and prices of domestic steel bars.

Chart showing the movement of prices of steel bars and price of billets

Source:   Company’s information of product prices and cost of raw material
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	 	 เหลก็และเหลก็กลา้นบัเปน็สนิคา้โภคภณัฑ ์(Commodity) ประเภทหนึง่ มกีารเปลีย่นแปลงของราคาไปในทศิทางเดยีวกนั

กับราคาสินค้าโภคภัณฑ์ชนิดอื่น อาทิ โลหะ น้ำ�มัน และถ่านหิน 

	 	 สำ�หรับราคาเหล็กเส้นในประเทศในปีที่ผ่านมานั้น ในช่วงครึ่งปีแรกมีการทยอยปรับตัวขึ้นต่อเนื่องมาจากปลายปีก่อนหน้า 

แต่มาปรับตัวลดลงในช่วงไตรมาสที่สาม และมาปรับตัวเพิ่มขึ้นอีกครั้งในช่วงเกือบสิ้นปี (ดูรูปกราฟด้านบน) ซึ่งเป็นการปรับตัวไป

ในทิศทางเดียวกันกับราคาเหล็กโลก หากแต่จะมีความล่าช้าในการปรับตัวและมีขนาดของการปรับตัวที่น้อยกว่า อันเนื่องมาจาก

ปริมาณการค้าในประเทศมีไม่หนาแน่นในบางช่วงเวลา 

ภาวะการแข่งขัน

	 	 เนือ่งจากการผลติเหลก็เสน้ใชเ้ทคโนโลยทีีไ่มส่งูมากนกั จงึมผีูป้ระกอบการในประเทศไทยจำ�นวนมากรายทัง้ขนาดเลก็และ

ขนาดใหญ่ โดยมีกำ�ลังการผลิตรวมกันประมาณ 4 ล้านตันต่อปี ซึ่งสูงกว่าความต้องการบริโภคในประเทศที่มีปริมาณเพียง 2 ล้าน

ตันเศษต่อปี คิดเป็นอัตราการใช้กำ�ลังการผลิตเฉลี่ยเพียงร้อยละ 50 ผู้ผลิตแต่ละรายที่กล่าวถึงต่างก็ผลิตเหล็กเส้นตามมาตรฐาน

ที่กำ�หนดโดยสำ�นักงานมาตรฐานอุตสาหกรรมไทย (สมอ.) จึงอาจกล่าวได้ว่าสินค้าที่ผลิตไม่มีความแตกต่างกัน ฉะนั้นนอกจากจะ

ต้องอาศัยการบริหารจัดการเพื่อควบคุมต้นทุนการผลิตที่ดีแล้ว ในการแข่งขันยังต้องอาศัยกลยุทธ์ทางด้านราคาเป็นหลักเช่นเดียว

กับสินค้าโภคภัณฑ์ (Commodity) ประเภทอื่น 

	 	 จากนโยบายการตลาดของบริษัทที่ให้ความสำ�คัญกับอัตรากำ�ไรมากกว่าปริมาณขาย ทำ�ให้บริษัทเลือกที่จะผลิตและทำ�

ตลาดเหล็กเส้นในชนิดและขนาดที่มีผู้ผลิตได้จำ�นวนน้อยรายและ/หรือมีต้นทุนผลิตที่สูง จึงเป็นสินค้าที่มีอัตรากำ�ไรที่สูงกว่าชนิดอื่น

โดยเปรียบเทียบ ทั้งนี้ เป็นผลมาจากการเพิ่มเติมส่วนขยายของสายการผลิตเหล็กเส้นของบริษัทในปี 2547 ที่ผ่านมา ซึ่งนับเป็น

เทคโนโลยีการผลิตที่ทันสมัย สามารถผลิตเหล็กได้ในคุณภาพที่สม่ำ�เสมอและมีต้นทุนต่ำ�กว่าคู่แข่ง โดยสัดส่วนของเหล็กเส้นกลม

ขนาดเล็กที่บริษัทผลิตได้นี้ มีสัดส่วนที่เพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง ตามตารางข้างล่างนี้

	 เหล็กเส้นกลมขนาดเล็ก	 ปี 2548	 ปี 2549	 ปี 2550	 ปี 2551	 ปี 2552	 ปี 2553

	 ร้อยละของการผลิตทั้งหมด	 22.97	 39.97	 64.31	 43.13	 31.91	 44.31
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	 	 Iron and steel are considered types of commodity. Their prices often moved in the same direction of 

the prices of other commodities such as metal, oil and coal. 

	 	 For the domestic prices of steel bars last year, in the first half of the year prices continued to adjust 

upward starting from end of the prior year but adjusted downward in the third quarter and adjusted upward 

again around the end of the year (see the graph above), which were in line with global steel prices but these 

changes were slower and amount of price adjustment was smaller because the volume of domestic trade is 

not large enough in some period of time. 

Competition

	 	 Since the production of steel bars used simple technology, there were many manufacturers in Thailand 

including large and small ones with total production capacity of 4 million tons per annum, higher than domestic 

demand of 2 million tons per annum, which resulted in an average utilization rate of 50 percent.   These 

manufacturers produced steel bars according to the standard prescribed by Thai Industrial Standard Institute 

(TISI); therefore their products are not much different.   Thus, apart from good cost control management, 

competition required pricing strategy as a key factor similar to other types of commodity.

	 	 Since Company’s marketing policy placed an emphasis on profit margin rather than sales volume, the 

Company chose to produce and market the steel type that had less competitors, which was the product with 

higher profit margin.   Due to the expansion of the steel bar production line in 2004, which used the modern 

technology, the Company was able to produce steel products with even quality and cost lower than competi-

tors’.   Ratio of the small sized steel bars produced by the Company has increased continuously according 

to the table below:

	 Small sized steel rods	 2005	 2006	 2007	 2008	 2009	 2010

	 % of total production	 22.97	 39.97	 64.31	 43.13	 31.91	 44.31         
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ปัจจัยความเสี่ยง
Risk Factors

ความเสี่ยงจากความผันผวนของราคาเหล็ก

	 สินค้าเหล็กนับเป็นสินค้าโภคภัณฑ์ (Commodity) ชนิดหนึ่งที่มีความอ่อนไหวต่อการเปลี่ยนแปลงของราคาเช่นเดียวกับ

สินค้าโภคภัณฑ์อื่น อาทิ น้ำ�มัน ถ่านหิน และแร่โลหะ สำ�หรับในประเทศไทยซึ่งไม่สามารถผลิตเหล็กต้นน้ำ�ได้เองนั้น การผลิตเหล็ก

เส้นของบริษัทต้องพึ่งพาการนำ�เข้าวัตถุดิบสำ�คัญ คือ เหล็กแท่งเล็กหรือบิลเล็ต (Billet) ที่มีสัดส่วนมูลค่าประมาณร้อยละ 90 ของ

ต้นทุนขายสินค้าของบริษัท ซึ่งส่วนใหญ่ในตลาดการค้าปัจจุบันจะเป็นการตกลงซื้อขายกันด้วยราคา ณ ขณะใดขณะหนึ่ง (Spot 

price) และเนื่องจากอาศัยการขนส่งสินค้าโดยทางเรือจากประเทศผู้ผลิตในทวีปต่างๆ จึงทำ�ให้ต้องใช้ระยะเวลาในการขนส่งอีก

ประมาณ 1-3 เดือนเพื่อนำ�เข้ามาแปรรูป (รีดเหล็ก) ในระหว่างช่วงเวลาที่ตกลงซื้อขายกับเวลาที่รับมอบสินค้ารวมทั้งแปรรูปเพื่อ

นำ�ออกมาจำ�หน่ายนั้น ราคาเหล็กอาจมีการเปลี่ยนแปลงไปจากที่คาดการณ์ไว้เดิมอันเป็นความเสี่ยงที่สำ�คัญที่สุดในการดำ�เนินงาน 

อย่างไรก็ดีในระยะหลังนี้มีความพยายามที่จะพัฒนาเครื่องมือทางการเงินเพื่อป้องกันหรือชดเชยความเสี่ยง อันได้แก่สัญญาซื้อขาย

ล่วงหน้า เช่น ที่ตลาด London Metal Exchange หรือตราสารอนุพันธุ์ในรูปแบบอื่นๆ ซึ่งอาจนำ�มาใช้เป็นเครื่องมือป้องกันความ

เสี่ยงได้ในอนาคต

	 ตลอดระยะเวลาทีผ่า่นมา บรษิทัมุง่มัน่ในการสรา้งความสมัพนัธท์ีด่กีบัผูแ้ทนจำ�หนา่ยบลิเลต็ทัว่โลก เพือ่ความมัน่คงในการ

จัดหาวัตถุดิบในราคาที่ยุติธรรมและพร้อมส่งมอบได้รวดเร็ว อีกทั้งมีการวางแผนสั่งซื้อวัตถุดิบให้สอดคล้องกับปริมาณความต้องการ

ใชเ้หลก็เสน้ในประเทศ เพือ่รกัษาปรมิาณสนิคา้คงเหลอืในระดบัทีเ่หมาะสมเพือ่ลดความเสีย่งจากการเปลีย่นแปลงของราคาดงักลา่ว

ความเสี่ยงจากการมีอุปทานส่วนเกินและการตัดราคา

	 โดยทัว่ไปเทคโนโลยทีีใ่ชส้ำ�หรบัการผลติเหลก็เสน้เพือ่การกอ่สรา้งมคีอ่นขา้งหลากหลาย ผูผ้ลติบางรายอาจเลอืกใชเ้ทคโนโลยี

ที่มีประสิทธิภาพในระดับพื้นฐานด้วยเงินลงทุนที่ไม่สูงมากนักเพื่อการผลิตสินค้าบางขนาดในบางชั้นคุณภาพ (เกรด) จึงมีผู้ประกอบ

การเข้าและออกจากอุตสาหกรรมนี้อยู่เป็นระยะขึ้นอยู่กับแรงจูงใจจากอัตรากำ�ไรในแต่ละช่วงเวลา ในประเทศไทยมีผู้ผลิตเหล็กเส้น

จำ�นวนหลายรายซึ่งส่วนใหญ่ต่างก็มีกำ�ลังการผลิตส่วนเกินเหลืออยู่ ด้วยเหตุที่มีอุปทานส่วนเกินนี้ทำ�ให้การตั้งราคาขายเป็นกลยุทธ์

การขายที่นิยมใช้กันมากที่สุด และในบางช่วงเวลา เช่น ความต้องการใช้หดตัวลง ผู้ผลิตบางรายที่มีความจำ�เป็นทางด้านกระแส

เงินสดก็อาจต้องขายสินค้าในราคาต่ำ�กว่าต้นทุนของเขา

	 จากเหตุดังกล่าวทำ�ให้บริษัทต้องปรับตัวโดยการลงทุนขยายสายการผลิตเหล็กเส้นกลมที่มีเส้นผ่านศูนย์กลางขนาด 6-9 

มิลลิเมตร ซึ่งเป็นขนาดที่มีการแข่งขันน้อยและต้องอาศัยเทคโนโลยีการผลิต ความเชี่ยวชาญ และการลงทุนที่สูงขึ้น และในขณะ

เดียวกันก็เป็นสินค้าที่มีอัตรากำ�ไรที่สูงกว่าด้วย โดยเริ่มผลิตและจำ�หน่ายตั้งแต่ปลายปี 2547 เป็นต้นมา ส่งผลให้บริษัทเป็นผู้ผลิต

เหล็กเส้นที่มีการผลิตสินค้าครบทุกขนาดและทุกชั้นคุณภาพที่มีความต้องการใช้อยู่ในปัจจุบัน นอกจากนี้สายการผลิตของบริษัทยัง

สามารถปรับเปลี่ยนเพื่อใช้ในการผลิตเหล็กเพลาดำ�บางขนาด สำ�หรับใช้ในอุตสาหกรรมจักรกลและอุตสาหกรรมต่อเนื่องอื่นๆ ได้

อีกด้วย

	 สำ�หรับการนำ�เข้าเหล็กเส้นจากต่างประเทศนั้นถูกจำ�กัดโดยกำ�แพงทางการค้าประเภทที่ไม่ใช่ภาษ ี (Non-tariff Barrier) 

โดยสินค้านั้นถูกบังคับให้ต้องได้รับการรับรองมาตรฐานคุณภาพสินค้าจากสำ�นักงานมาตรฐานอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทยก่อน

การนำ�ออกจำ�หน่าย อีกทั้งต้นทุนการขนส่งเหล็กเส้นก็สูงกว่าเมื่อเปรียบเทียบกับการขนส่งวัตถุดิบเหล็กแท่งเล็กหรือบิลเล็ตเพื่อนำ�

มารีดเป็นเหล็กเส้นภายในประเทศ จึงไม่ปรากฎว่ามีการนำ�เข้าเหล็กเส้นเพื่อการก่อสร้างในปริมาณที่มีนัยสำ�คัญ 
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Risk from Fluctuation of steel prices

	 Steel products are considered a kind of commodities. Which are sensitive to the price change similar 
to other commodities such as oil, coal and metals.  Thailand cannot produce the upstream iron, thus for the 
steel bar production, the company has to rely on the imported main raw material, billets, which account for 90 
percent of the cost of goods sold.  Generally in the current trading market transactions are executed at the 
spot price and goods are transported by sea from the manufacturers in various continents. It takes around 1-3 
months for shipping the imported billets for further production.  During the period between the booking date 
and the billet reception date, and until the steel bars have been produced (via hot rolling process), prices of 
steel may vary from the previous forecast. This is the most important risk of the business.  However, recently 
there is an effort to develop financial tools to protect or compensate the risk namely forward contracts such 
as in the London Metal Exchange or other forms of derivative which may be used as tool for risk protection 
in the future.

	 Throughout the past time, the Company committed to build the good relationship with the distributors 
of billets worldwide to secure the procurement of raw material at the fair price and quick delivery.  Moreover, 
the Company planned to purchase the raw material in line with the domestic demand for steel usage in order 

to keep inventories at the appropriate level to reduce the risk of such price change.

Risk from the excess supply and price competition

	 Generally there are various technologies for the production of construction steel bars.   Some             
manufacturers may use basic technology with moderate investment to produce certain sizes and certain quality 
(grades) of steels. Thus manufacturers entry and exit this industry periodically depending on the motivation 
from the rate of profit margin in each interval.  In Thailand most of the steel bar manufacturers have excess 
capacity.  Due to the excess capacity, price cutting is the most popular strategy.  In some interval such as 
contraction of demand, some manufacturers of steel bars due to their cash flow necessities may have to sell 
at the price below cost.

	 Based on the above reasons, the Company has to adapt itself by expanding its production lines to 
produce round steel bars with diameter of 6-9 mm which have low competition and requires higher production 
technology, skill and investment but earn higher profit margin.  The production and sale of this product have 
commenced since late 2004. As a result, the Company becomes the manufacturer of all ranges of size and 
quality of steel bars, which are currently in demand.  Moreover, Company’s production lines can be adjusted 
to produce some sizes of black shaft bars for usage in mechanical industry and integrated industries.

	 The importation of steel bars is limited by non-tariff barrier because the importers are forced to get 
the quality certification from the Thailand Industrial Standards Institute before sales distribution.  In addition 
transportation cost of steel bars is higher than that of the billets.  Therefore, it seems to be no importation 
of steel bars for construction in significant amount.
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การปลี่ยนแปลงที่สำ�คัญ
Significant Changes

ความสามารถในการสร้างผลกำ�ไร

	 ในปี 2553 บริษัทยังคงใช้นโยบายการตลาดต่อเนื่องมาจากปีก่อนหน้า โดยให้ความสำ�คัญในการรักษาอัตรากำ�ไรมากกว่า

ปริมาณขายและส่วนแบ่งการตลาด และใช้นโยบายลดความเสี่ยงที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงทางด้านราคา กอปรกับการใช้นโยบาย

การจัดหาวัตถุดิบในต้นทุนที่มีส่วนต่างกับราคาขายตามที่ต้องการ มีการส่งมอบในระยะเวลาที่รวดเร็ว ตลอดจนบริหารจัดการระดับ

สินค้าคงเหลือที่เหมาะสม ผลก็คือแม้ว่าบริษัทจะมีปริมาณการขายที่ใกล้เคียงกับปีก่อน แต่กลับสามารถมีกำ�ไรสุทธิที่เพิ่มสูงขึ้นถึง

ร้อยละ 36 

	 ยิ่งไปกว่านั้น กำ�ไรก่อนหักภาษีของบริษัท ก็ได้เพิ่มสูงขึ้นจากปีก่อนถึงร้อยละ 44 ด้วยเหตุที่ว่าผลกำ�ไรของงวดปี 2553         

ถูกหักภาษีเงินได้นิติบุคคลในอัตราร้อยละ 25 ในขณะที่กำ�ไรบางส่วนของงวดปี 2552 นั้น ได้รับสิทธิประโยชน์ยกเว้นภาษีเงินได้  

ซึ่งสิ้นสุดลงไปเมื่อเดือนสิงหาคม 2552 อนึ่ง อัตราภาษีร้อยละ 25 เป็นอัตราภาษีที่ได้รับส่วนลดร้อยละ 5 จากอัตราปกติ เนื่องจาก

การนำ�หุ้นสามัญของบริษัทเข้าจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยเมื่อปี 2548

การให้ความสำ�คัญต่อสิ่งแวดล้อมและชุมชน

	 นับเป็นความต่อเนื่องจากในปี 2552 ที่บริษัทได้รับประกาศนียบัตรโครงการธรรมาภิบาลสิ่งแวดล้อมของกระทรวง

อุตสาหกรรม ซึ่งมีเกณฑ์ประเมินครอบคลุมในหลายมิติ อาทิ การปฏิบัติตามกฎหมาย การเผยแพร่ข้อมูลข่าวสารที่ถูกต้องครบถ้วน 

และการจดัชอ่งทางการสือ่สารกบัชมุชนโดยรอบ มกีารตรวจประเมนิโดยคณะซึง่ประกอบดว้ยหลายภาคสว่นรวมถงึตวัแทนชาวบา้น

ในท้องถิ่นด้วยนั้น ในปี 2553ที่ผ่านมา บริษัทยังได้เข้าร่วมโครงการธรรมาภิบาลสิ่งแวดล้อมด้านโรงงานอุตสาหกรรมและชุมชน 

และได้รับมอบเกียรติบัตรธรรมาภิบาลสิ่งแวดล้อมติดต่อกันเป็นปีที่ 2 เมื่อเดือนกันยายน 2553 ที่ผ่านมา แสดงถึงความใส่ใจอย่าง

ตอ่เนือ่งของบรษิทัเกีย่วกบัคณุภาพของสิง่แวดลอ้มและการอยูร่ว่มกนักบัชมุชน ซึง่บรษิทัเชือ่วา่จะมสีว่นชว่ยใหก้ารดำ�เนนิธรุกจิของ

บริษัทได้รับการยอมรับจากทุกภาคส่วนอย่างยั่งยืนต่อไป
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	 In 2010 the Company continued to use the previous year’s market policy, which put an emphasis on 

maintaining the profit margin rather than sales volume and the market shares and using the policy to reduce 

the risk from price change together with the policy to acquire the raw material at cost that had the margin 

between cost and selling price as required, speed delivery, suitable level of inventory management.   As a result, 

though the Company’s sales volume was close to that of previous year, the net profit increased substantially 

by 36 percent.

	 Furthermore, profit before tax increased significantly by 44 percent compared to previous year because 

the profit in 2010 was subject to 25 percent tax rate whereas a portion of 2009 profit received tax privileges 

which expired on August 2009.  Tax rate of 25 percent (tax rate for the listed companies) is lower than the 

normal rate by 5 percent because the Company was listed on the Stock Exchange of Thailand in 2005. 

Raising the Importance of Environment and Community

	 Continued from year 2009, the Company received the certificate of good environmental governance 

issued by the Ministry of Industry whereby the assessment method covered many dimensions such as legal 

compliance, dissemination of correct and complete information, setting up the channel to communicate with 

surrounding community, examination and assessment by a committee consisted of various sectors including 

representative of the local community.  In 2010 the Company participated in the project of good environmental 

governance and received the certificate of Good Environmental Governance for the second consecutive years 

in September 2010.  This showed the continuing attention of the Company towards the quality of the environ-

ment and co-existence with the community, which was believed to assist the Company’s business operation 

to gain sustained acceptance from every sector. 
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เป้าหมายในระยะ 3 ถึง 5 ปี
3 to 5 Years Goal

	 เป้าหมายในระยะ 3 ถึง 5 ปีของบริษัท จะเน้นที่การรักษาความสามารถในการทำ�กำ�ไรและความสามารถในการจ่าย

เงินปันผลแก่ผู้ถือหุ้นได้อย่างสม่ำ�เสมอตามนโยบายการจ่ายเงินปันผลของบริษัท โดยการรักษาความแข็งแกร่งของฐานะการเงินเช่น

ในปัจจุบัน การบริหารจัดการความเสี่ยงต่างๆ อย่างเหมาะสม การให้ความสำ�คัญกับผลิตภัณฑ์ที่มีอัตรากำ�ไรที่ดี การรักษาสัมพันธ์

กับผู้จัดหาวัตถุดิบ ตลอดจนการใช้กลยุทธ์การตลาดที่เหมาะสม เป็นต้น

	 อย่างไรก็ตาม บริษัทตระหนักดีถึงความสำ�คัญของการมีส่วนแบ่งตลาด และความสม่ำ�เสมอในการจัดส่งสินค้าให้แก่ลูกค้า 

จึงได้วางแนวนโยบายที่จะรักษาสมดุลระหว่างการมีอัตรากำ�ไรที่ดีและการมีปริมาณขายที่เพิ่มขึ้น ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับสภาวะการค้าและ

สภาพเศรษฐกิจโดยรวมเป็นสำ�คัญด้วย ในปี 2554 - 2556 บริษัทได้วางแผนเพิ่มปริมาณขายขึ้นจากปีก่อนร้อยละ 50-100 โดย

คาดว่าจะมีปริมาณขาย 150,000 - 200,000 ตัน ซึ่งจะช่วยให้มีการผลิตอย่างสม่ำ�เสมอและทำ�ให้ค่าใช้จ่ายในการผลิตต่อหน่วยลด

ลงด้วย

	 Company’s Goal in 3-5 years put a great emphasis on preserving the ability to generate profit and 

regular dividend payment to shareholders according to the Company’s dividend policy by maintaining the            

currently strong financial status, the appropriate risk management, placing a great emphasis on the good margin 

products, keeping the good relationship with the suppliers of raw material and appropriate marketing strategy. 

	 However, the Company realized the importance of the market shares and regularity of goods delivery 

to customers.  Therefore the Company laid out the policy to keep the balance between good profit margin and 

increasing sales volume, which depended upon trading situation and overall economic situation.   In 2011 to 

2013, the Company planned to increase the sales volume by 50-100 percent and expected the sales volume 

of 150,000 - 200,000 tons, which would enable regular production and reduction of the production cost per unit.  
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	 บริษัทมีนโยบายการจ่ายเงินปันผลโดยยึดหลักเพื่อประโยชน์สุงสุดของผู้ถือหุ้นในระยะยาว โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้

1.	 บริษัทมีนโยบายที่จะจ่ายเงินปันผลอย่างสม่ำ�เสมอในอัตราเท่ากับร้อยละ 40-60 ของกำ�ไรสุทธิประจำ�ปีโดยจะต้องอยู่

ภายใต้เงื่อนไขตามที่กฎหมายกำ�หนดไว้

2.	 ในกรณีที่บริษัทต้องการเงินทุนมากเพื่อขยายงานของบริษัท บริษัทอาจจ่ายเงินปันผลต่ำ�กว่าที่กำ�หนดไว้ในข้อ 1                

ตรงกันข้ามหากบริษัทไม่มีความต้องการเงินทุนเพื่อขยายงานบริษัทก็อาจจะจ่ายเงินปันผลสูงกว่าอัตราตามที่ระบุไว้

ในข้อ 1 ก็ได้ตามที่เห็นว่าเหมาะสม ทั้งนี้การพิจารณาจะยึดถือผลประโยชน์สูงสุดของผู้ถือหุ้นในระยะยาวเป็นหลักใน 

การตัดสินใจ

	 ท้ังน้ีการจ่ายเงินปันผลจะไม่ทำ�ให้มีผลกระทบต่อการดำ�เนินงานปกติของบริษัทอย่างมีนัยสำ�คัญ ปัจจัยดังกล่าวประกอบด้วย    

ผลการดำ�เนินงาน ฐานะการเงิน สภาพคล่องของบริษัท การขยายธุรกิจ ภาระหน้าที่ที่ต้องชำ�ระหนี้ของบริษัท และปัจจัยอื่นๆ ที่

เกี่ยวข้องในการบริหารงานของบริษัท ซึ่งการจ่ายเงินปันผลดังกล่าวข้างต้นจะต้องได้รับความเห็นชอบจากคณะกรรมการและจาก         

ที่ประชุมผู้ถือหุ้นตามความเหมาะสมของบริษัท

	 The Company’s dividend payment policy is strictly based on maximum long-term beneffiits for shareholders. 

Details are as follows:

1.	 The Company has a policy to regularly pay dividend at 40-60 per cent of annual net proffiit under 

conditions set by the laws.

2.	 In case the Company needs large capital for business expansion, the Company may pay dividend lower 

than the rate mentioned above. On the other hand, if the Company does not need it, the company may 

pay dividend higher than the rate mentioned above as deemed appropriate. Shareholders’ long-term 

beneffiits are key  factors in making decision on dividend payment.	

	 Dividend payment must not have signiffiicant impact on the Company’s general operation. Factor affecting 

dividend payment are business performance, ffiinancial status, liquidity, business expansion plan, the Company’s 

debt service  and other factors related to the Company’s business operations. Dividend payment must be approved 

by the Board of Directors and shareholders’ meeting, depending on the case may be.

นโยบายการจ่ายเงินปันผล
Dividend Payment Policy



รายงานประจำ�ปี 2553  บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน)40

โครงสร้างการถือหุ้นและการจัดการ
Shareholders and Management

ผู้ถือหุ้น

	 รายชื่อและสัดส่วนการถือหุ้น 10 อันดับแรก พร้อมทั้งแสดงผู้ถือหุ้นในระดับชั้นสูงสุด ณ วันที่ 21 มกราคม 2554         

แสดงในตารางข้างล่างนี้

	 	 ชื่อผู้ถือหุ้น	 จำ�นวนหุ้นที่ถือ	 ร้อยละของจำ�นวนหุ้นทั้งหมด

	 1.	 กลุ่มวิริยประไพกิจ	 525,104,990	 46.37

	 	 	 นายปิยะ วิริยประไพกิจ	 248,250,010	 21.92	

	 	 	 นางกนกวิภา วิริยประไพกิจ	 228,850,000	 20.21	

	 	 	 บริษัท เครือสหวิริยา จำ�กัด *	 48,004,930	 4.24	

	 	 	 นายวิน วิริยประไพกิจ	  50	 0.00

	 2.	 นายหลี่ จี้ ชุ้ง	 81,000,000	 7.15

	 3.	 นายหลี่ เจี้ยน หง	 72,000,000	 6.36

	 4.	 บริษัท ไทยเอ็นวีดีอาร์ จำ�กัด	 52,380,400	 4.63

	 5.	 นายฟาง จิน หลง	 36,000,000	 3.18

	 6.	 นายหลี่ เยะ เหวิน	 31,500,000	 2.78

	 7.	 นางฟาง หลี่ ฟุ่ง เจี้ยว	 28,800,000	 2.54

	 8.	 นายเจิ้น หมิง ชุน	 23,890,000	 2.11

	 9.	 นายฟาง เวิน หง	 21,600,000	 1.91

	 10.	 นายฟาง หยวน หง	 21,600,000	 1.91	

 

* หมายเหตุ   บริษัท เครือสหวิริยา จำ�กัด ประกอบธุรกิจร่วมลงทุน มีผู้ถือหุ้น ดังนี้

	 1. 	 นายวิน วิริยประไพกิจ	 ถือหุ้นอยู่ร้อยละ	 47.15

	 2.	 นางธีรรัตน์ คุณัตถานนท์	 ถือหุ้นอยู่ร้อยละ	 30.91

	 3. 	 นายปิยะ วิริยประไพกิจ	 ถือหุ้นอยู่ร้อยละ	 20.95

	 4. 	 อื่น ๆ	 ถือหุ้นอยู่ร้อยละ	 0.99
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Shareholders

	 Top-10 list of major shareholders, shown with their ultimate shareholders as of 21 January 2011         

are shown in an exhibit below.

	 	 Shareholder Name	 No. of Shares	 % of Shareholding

	 1.	 Viriyaprapaikit Group	 525,104,990	 46.37

	 	 	 Mr. Piya Viriyaprapaikit 	 248,250,010	 21.92	

	 	 	 Ms. Kanokvipa Viriyaprapaikit 	 228,850,000	 20.21		

	 	 	 Sahaviriya Group Co., Ltd.*	 48,004,930	 4.24		

	 	 	 Mr. Win Viriyaprapaikit	 50	 0.00

	 2.	 Mr. Lee, Chih-Tsung	 81,000,000	 7.15

	 3.	 Mr. Lee, Chien-Hung	 72,000,000	 6.36

	 4.	 Thai NVDR Co., Ltd.	 52,380,400	 4.63

	 5.	 Mr. Fang, Jin-Long	 36,000,000	 3.18

	 6.	 Mr. Lee, Yeh-Wen	 31,500,000	 2.78

	 7.	 Mrs. Fang Lee, Fong-Chiao	 28,800,000	 2.54

	 8.	 Mr. Cheng, Ming-Shun	 23,890,000	 2.11

	 9.	 Mr. Fang, Wen-Hung	 21,600,000	 1.91

	 10.	 Mr. Fang, Yuan-Hong	 21,600,000	 1.91	

* Remark:   	 Sahaviriya Group Co., Ltd. is an investment holding company whose shareholding consists of: 

	 1.	 Mr. Win Viriyaprapaikit	 shares   	 47.15 %

	 2.	 Mrs. Thirarat  Kunatthanont 	 shares   	 30.91 %

	 3.	 Mr. Piya Viriprapaikit	 shares   	 20.95  %	

	 4.	 Others	 shares     	 0.99  %
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การจัดการ

โครงสร้างการจัดการ

	 การบริหารจัดการของบริษัทมีองค์ประกอบที่สำ�คัญ ได้แก่ คณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการตรวจสอบ และคณะ             

ผู้บริหาร โดยมีรายละเอียดดังนี้

คณะกรรมการบริษัท 

     	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553 คณะกรรมการบริษัทประกอบด้วยกรรมการจำ�นวน 12 คนดังนี้

•	 กรรมการที่เป็นผู้บริหาร       	1	 คน

•	 กรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหาร     	6	 คน

•	 กรรมการอิสระ            	 5	 คน

      รายชื่อของคณะกรรมการบริษัท ประกอบด้วย

	 1. นายสมชาย พิพิธวิจิตรกร		 ประธานกรรมการ

	 2. ดร.ประภา วิริยประไพกิจ		 กรรมการ

	 3. นายปิยะ วิริยประไพกิจ	 	 กรรมการ

	 4. นายวิน  วิริยประไพกิจ	 	 กรรมการ

	 5. นายวิสิทธิ์ น้อยพันธุ์	 	 กรรมการอิสระ

	 6. นายทวีศักดิ์ เสนาณรงค์		 กรรมการอิสระ

	 7. ร.ต. ชุมพล พุ่มรุกขา	 	 กรรมการอิสระ

	 8. นายชรินทร์ หาญสืบสาย		 กรรมการอิสระ

	 9. นายยรรยง พวงราช	 	 กรรมการอิสระ

	 10. นายฟาง  จิน  หลง	 	 กรรมการ

	 11. นายหลี่ เจี้ยน หง	 	 กรรมการ

	 12. นายหลี่ เยะ เหวิน	 	 กรรมการผู้จัดการ

	 ข้อกำ�หนดเกี่ยวกับจำ�นวนและคุณสมบัติของกรรมการอิสระ 

•	 คณะกรรมการบริษัท ต้องมีกรรมการอิสระอย่างน้อย 1 ใน 3 ของจำ�นวนคณะกรรมการทั้งหมด แต่ต้องมีจำ�นวน            

ไม่น้อยกว่า 3 คน

•	 กรรมการอิสระ หมายความว่า กรรมการที่มีคุณสมบัติดังต่อไปนี้

1.	 ต้องถือหุ้นไม่เกิน 1% ของจำ�นวนหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงทั้งหมดของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม 

หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง โดยนับรวมหุ้นที่ถือโดยผู้เกี่ยวข้องตามมาตรา 258 แห่งพระราชบัญญัติหลัก

ทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์

2.	 ไมเ่ปน็กรรมการทีม่สีว่นในการบรหิารงาน  พนกังาน ลกูจา้ง  ทีป่รกึษาทีไ่ดร้บัเงนิเดอืนประจำ� ผูม้อีำ�นาจควบคมุ

ของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยลำ�ดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง

3.	 ไม่มีความสัมพันธ์ทางสายโลหิตหรือโดยการจดทะเบียนในลักษณะที่เป็นบิดามารดา คู่สมรส พี่น้อง และบุตร            

รวมทั้งคู่สมรสของบุตร กับผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้มีอำ�นาจควบคุม หรือบุคคลที่ได้รับการเสนอชื่อเป็น           

ผู้บริหารหรือผู้มีอำ�นาจควบคุมของบริษัทหรือบริษัทย่อย
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Management

Management Structure

	 Management of the Company composes of Board of Directors, Audit Committee, and Executives.

Board of Directors

	 As of 31 December 2010, Member of the Board of Directors consisted of 12 Persons:

•	 Number of director who is also an executive		 1	

•	 Number of directors who are not executives		 6	

•	 Number of independent director	 	 	 5 	

	 The names of the Board of Directors are as follows:

1.	 Mr. Somchai  Pipitvijitkorn	 	 Chairman

2.	 Dr. Prapa Viriyaprapaikit	 	 Director

3.	 Mr. Piya Viriyaprapaikit	 	 Director

4.	 Mr. Win Viriyaprapaikit	 	 Director

5.	 Mr. Visith Noiphan	 	 	 Independent Director

6.	 Mr. Taweesak Senanarong	 	 Independent Director

7.	 Mr. Chumpol Poomrugkar	 	 Independent Director

8.	 Mr. Charin Hansuebsai	 	 Independent Director

9.	 Mr. Yanyong Phuangrach	 	 Independent Director

10.	Mr. Fang, Jin-Long	 	 	 Director

11.	Mr. Lee, Chien-Hung		 	 Director

12.	Mr. Lee, Yeh-Wen	 	 	 Managing Director

Number and qualifications of Independent director

•	 Board of Directors must comprise Independent Directors in at least one-thirds of total number of             
Directors but shall not be less than 3 persons.

•	 Independent Directors mean Directors that have the following qualifications:

1.	 Independent Director shall hold shares in the amount not exceeding 1 percent of total shares 
with full voting rights of the Company, subsidiaries, associated companies or legal entity that 
might have conflict of interest including shares held by the related persons according to Clause 
258 of the SEC Act.

2.	 Independent Director shall not be Managing Director, staff, employee, permanent advisor and  
person who has power to control the Company, parent company, subsidiaries, associated                    
companies, subsidiary or legal entity that has potential conflict of interest.

3.	 Independent Director shall has no blood relation or legal relation as parent, spouse, sibling and 
offspring including spouse of offspring with the Executives, major shareholder, person who has 
power to control or person who is nominated as the Executives or person who has power to 
control the Company or subsidiaries.
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4.	 ความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัท

(ก)	 ลักษณะความสัมพันธ์           

•	 ความสัมพันธ์ในลักษณะของการให้บริการทางวิชาชีพ           

-	 ลักษณะความสัมพันธ์ : ผู้สอบบัญชี ผู้ให้บริการทางวิชาชีพอื่น เช่น ที่ปรึกษากฎหมาย ที่ปรึกษา

ทางการเงิน ผู้ประเมินราคาทรัพย์สิน เป็นต้น

- 	 ระดับนัยสำ�คัญที่เข้าข่ายไม่อิสระ

-  	กรณีผู้สอบบัญชี : ห้ามทุกกรณี

-  	กรณีเป็นผู้ให้บริการทางวิชาชีพอื่น : มูลค่ารายการเกิน 2 ล้านบาทต่อปี

•	 ความสัมพันธ์ทางการค้า/ทางธุรกิจ (ใช้แนวทางในทำ�นองเดียวกับข้อกำ�หนดว่าด้วยการทำ�รายการ           

ที่เกี่ยวโยงกันของตลาดหลักทรัพย์ฯ)

-	 ลักษณะความสัมพันธ์ : กำ�หนดคลอบคลุมรายการทางธุรกิจทุกประเภท ได้แก่ รายการที่เป็น

ธรุกรรมปกต ิรายการเชา่/ใหเ้ชา่อสงัหารมิทรพัย ์รายการทีเ่กีย่วกบัสนิทรพัย/์บรกิาร  และรายการ

ให้หรือรับความช่วยเหลือทางการเงิน

-	 ระดับนัยสำ�คัญที่เข้าข่ายไม่อิสระ : มูลค่าราย  > 20 ล้านบาท หรือ > 3% ของ Net Tangible 

Assets (NTA) ของบริษัท แล้วแต่จำ�นวนใดจะต่ำ�กว่า ทั้งนี้ ในการพิจารณามูลค่ารายการให้รวม

รายการที่เกิดขึ้นในระหว่าง 6 เดือนก่อนวันที่มีการทำ�รายการในครั้งนี้ด้วย       

(ข)	 กรณีที่มีลักษณะความสัมพันธ์ตาม (ก) กับนิติบุคคล บุคคลที่ถือว่าเข้าข่ายไม่อิสระ ได้แก่ ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ 

และผู้มีอำ�นาจควบคุม

(ค)	 กำ�หนดช่วงเวลาที่ห้ามมีความสัมพันธ์ตาม (ก) และ (ข): ปัจจุบันและ 2 ปีก่อนได้รับการแต่งตั้ง     

(ง)	 ขอ้ยกเวน้: กรณมีเีหตจุำ�เปน็และสมควรซึง่มไิดเ้กดิขึน้อยา่งสม่ำ�เสมอและตอ่เนือ่ง กรรมการอสิระ/กรรมการ

ตรวจสอบอาจมีความสัมพันธ์เกินระดับนัยสำ�คัญที่กำ�หนดในระหว่างดำ�รงตำ�แหน่งก็ได้ แต่ต้องได้รับอนุมัติ

จากคณะกรรมการบริษัทก่อน และมติที่ได้ต้องเป็นมติเอกฉันท์  

5.	 ไม่เป็นกรรมการที่ได้รับแต่งตั้งขึ้นเพื่อเป็นตัวแทนของกรรมการบริษัท ผู้ถือหุ้นรายใหญ่หรือผู้ถือหุ้นซึ่งเป็น                   

ผู้เกี่ยวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัท    

6.	 ไม่มีลักษณะอื่นใดที่ทำ�ให้ไม่สามารถให้ความเห็นอย่างเป็นอิสระได้

7.	 กรรมการอิสระที่มีคุณสมบัติตาม 1-6 อาจได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทให้ตัดสินใจในการดำ�เนิน

กิจการของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อย ลำ�ดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัด

แย้ง โดยมีการตัดสินใจในรูปแบบองค์คณะ (Collective Decision) ได้

	 กรรมการที่มีอำ�นาจลงนาม

	 1. นายสมชาย พิพิธวิจิตรกร		 ประธานกรรมการ

	 2. ดร.ประภา วิริยประไพกิจ		 กรรมการ

	 3. นายปิยะ วิริยประไพกิจ	 	 กรรมการ

	 4. นายวิน วิริยประไพกิจ      	 กรรมการ

	 5. นายฟาง จิน หลง	 	 กรรมการ

	 6. นายหลี่ เยะ เหวิน	 	 กรรมการ
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4.	 Independent Director may have Business relations with the Company

(a)	 Type of relation

	 •	 Relation in form of professional services 
-	 Types of relation:  Auditor, other professional services such as legal advisor, financial 

advisor, property appraiser and etc. 
-	 Significant level that is considered not independence
-	 Auditor : Not allowed in all cases
-	 Other professional services :  exceeding Baht 2 million p.a. per contract

•	 Trade relation/Business relation (use guidelines similar to regulations on related party 
transaction of SET )

-	 Type of relation :  covering all types of business transactions such as normal trading 
transactions, rental contracts, property leases, asset/service related transactions and 
transaction of granting or receiving financial assistance

-	 Significant level that is considered not independence: Transaction amount is equal to 

Baht 20 million or more or at least 3% of Net Tangible Assets (NTA) of the Company 
or more whichever is lower.   Total transactions include transactions took place during 
the period of 6 months prior to this transaction date.

(b)	 In case of relation according to (a) with legal entity or person that is considered not              
independence such as major shareholder and MD.

(c)	 Prohibited period of relations according to (a) and (b) : 2 years prior to the appointment 
and at present. 

(d)	 Exception:   In case it is necessary and appropriate but not regular and continuous.                         
Independent Director/Audit Committee may have relation exceeding the significant level while 
he/she is still in the office but it requires prior approval from the Board of Directors by 
unanimous votes.

5.	 Independent Director shall not be appointed as the representative of the Board of Directors, 
major shareholder or shareholder relating to the major shareholder.

6.	 Independent Director shall have no characteristic, which does not enable it to express the 
opinion independently.  

7.	 Independent Director having qualifications according to No.1 - 6 above mentioned may be                 
assigned by the Board of Directors to make joint decision in the operations of the Company, 
parent company, subsidiaries, associated companies, subsidiary in the same level or legal entity 
that may have conflict of interest through the collective decision.

	 Authorized Directors

	 1.   Mr. Somchai Pipitvijitkorn	 	 Chairman

	 2.   Dr. Prapa Viriyaprapaikit	 	 Director

	 3.   Mr. Piya Viriyaprapaikit	 	 Director

	 4.   Mr. Win Viriyaprapaikit	 	 Director

	 5.   Mr. Fang, Jin-Long		 	 Director

	 6.   Mr. Lee, Yeh-Wen	 	 	 Managing Director
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	 สำ�หรับการลงนามเพื่อผูกพันบริษัทนั้นมีเงื่อนไขให้กรรมการผู้มีอำ�นาจลงนามแทนบริษัท 2 ใน 6 คนข้างต้นลงลายมือชื่อ

ร่วมกัน พร้อมกับประทับตราสำ�คัญของบริษัท 

	 คณะกรรมการบริษัทได้แต่งต้ังเลขานุการบริษัท   คือ นายวีระวิทย์ ดุละลัมพะ ซ่ึงทำ�หน้าท่ีเลขานุการคณะกรรมการบริษัท

ด้วย

ขอบเขตอำ�นาจหน้าที่และความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัท

1.	 กำ�หนดวิสัยทัศน์ พันธะกิจ และนโยบายการดำ�เนินธุรกิจของบริษัท เพื่อความมั่นคงและผลประโยชน์ที่สมดุลและยั่งยืน

ของทุกฝ่ายที่เกี่ยวข้อง รวมทั้งเพิ่มมูลค่าทางเศรษฐกิจให้แก่ผู้ถือหุ้นอย่างต่อเนื่อง

2.	 พิจารณาอนุมัติกลยุทธ์ แผนการดำ�เนินงาน และงบประมาณประจำ�ปีของบริษัท รวมท้ังติดตามและประเมินผลการดำ�เนินงาน 

ของบริษัทและผลการปฏิบัติงานของผู้บริหารระดับสูง โดยกำ�หนดให้มีการรายงานผลการดำ�เนินงานตามแบบที่กำ�หนดไว้

อย่างสม่ำ�เสมอ

3.	 พิจารณาให้ความเห็นชอบการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงโครงสร้างองค์กร รวมทั้งนโยบายและแผนงานเกี่ยวกับบุคลากร

4.	 กำ�กับดูแลให้มีระบบการควบคุมภายในที่มีประสิทธิผล และระบบการบริหารความเสี่ยงที่เหมาะสม

5.	 ดูแลให้มีการกำ�กับตรวจสอบ ทั้งจากผู้ตรวจสอบภายในและผู้สอบบัญชีภายนอก ให้ทำ�หน้าที่อย่างมีประสิทธิผล

6.	 พิจารณาอนุมัติงบการเงินประจำ�งวดและประจำ�ปี และดูแลให้งบการเงินเป็นไปตามหลักการบัญชีที่รับรองทั่วไป

7.	 อทุศิตนและเวลาเพือ่บรษิทั โดยไมแ่สวงหาผลประโยชนแ์กต่นหรอืผูห้นึง่ผูใ้ด และไมก่ระทำ�การใดๆ ทีเ่ปน็การขดัแยง้หรอื

แข่งขันกับผลประโยชน์ของบริษัท

8.	 จัดการกิจการของบริษัทให้เป็นไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ และข้อบังคับของบริษัท รวมทั้งมติของที่ประชุมผู้ถือหุ้น          

ด้วยความซื่อสัตย์สุจริตและระมัดระวังรักษาผลประโยชน์ของบริษัท รวมทั้งกำ�กับดูแลให้บริษัทปฏิบัติตามระเบียบและ              

กฎข้อบังคับของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และสำ�นักงานคณะกรรมการกำ�กับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์           

อย่างเคร่งครัด โดยเฉพาะเรื่องเกี่ยวกับความขัดแย้งทางผลประโยชน์ เช่น การทำ�รายการระหว่างกัน การใช้ข้อมูลภายใน 

เป็นต้น

9.	 ปฏิบัติตามหลักการธรรมาภิบาล และข้อพึงปฎิบัติที่ดีสำ�หรับกรรมการบริษัทจดทะเบียนตามแนวทางของตลาดหลักทรัพย์

แห่งประเทศไทย เพื่อมุ่งสู่ความเป็นเลิศ

10.	ดแูลผลประโยชนข์องผูถ้อืหุน้ทัง้รายใหญแ่ละรายยอ่ยตามสทิธอิยา่งเทา่เทยีมกนัและเปน็ธรรม ตลอดจนมกีารเปดิเผยขอ้มลู

ต่อผู้ถือหุ้นอย่างถูกต้อง ครบถ้วน มีมาตรฐานและโปร่งใส

11.	ส่งเสริมให้พนักงานทุกระดับมีจิตสำ�นึกในจริยธรรมและคุณธรรม และกำ�กับดูแลให้ปฏิบัติตามอย่างจริงจัง ทั้งนี้ เพื่อช่วย

ลดความเสี่ยงด้านการทุจริตและการใช้อำ�นาจอย่างไม่ถูกต้อง รวมทั้งช่วยป้องกันการกระทำ�ที่ผิดกฎหมายด้วย

12.	 เพื่อประโยชน์ในการติดตามและกำ�กับดูแลการดำ�เนินงานของบริษัทอย่างใกล้ชิด คณะกรรมการจะมอบหมายอำ�นาจ                  

ให้กรรมการ คณะอนุกรรมการ บุคคลหรือนิติบุคคล ให้กระทำ�ร่วมกันหรือแยกกันเพื่อกระทำ�การอย่างหนึ่งอย่างใด

หรือหลายอย่างแทนคณะกรรมการก็ได้ โดยในการมอบอำ�นาจนั้น จะต้องอยู่ภายใต้ขอบเขตอำ�นาจตามกฎหมายของ           

	 คณะกรรมการ และมกีารกำ�หนดขอบเขตอำ�นาจหนา้ทีข่องผูร้บัมอบอำ�นาจอยา่งชดัเจน ทัง้นี ้การมอบหมายอำ�นาจดงักลา่ว 

ต้องไม่มีลักษณะที่เป็นการมอบอำ�นาจที่ทำ�ให้ผู้รับมอบอำ�นาจ สามารถพิจารณาและอนุมัติรายการหรือกระทำ�การใดๆ ที่

ผู้รับมอบอำ�นาจ ผู้ที่เกี่ยวข้องและ ผู้ที่อาจมีความขัดแย้ง อาจมีส่วนได้ส่วนเสียหรืออาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์

อื่นใดกับบริษัท
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	 For any signing of autograph for binding the Company in any transaction, two of six signatures of the 

authorized directors are required together with the Company’s seal. 

	 The Company Secretary appointed by the Board of Directors is Mr. Veerawit Tulalamba, who is also 

responsible for the secretary to the Board of Directors.

Scope of Authority and Responsibility of the Board of Directors

1.	 Designate the Company’s vision mission and business policy to bring about stability, balanced benefit 

of all concerns, and maximize benefit of shareholders.

2.	 Consider and approve the Company’s business plan, strategy and budget, as well as follow up the 

	 Executives, which operation reports are submitted in a regular basis.

3.	 Consider and advise of change in organization structure, policy and human resource plan.

4.	 Supervise the Company’s internal control and risk management systems.

5.	 Supervise the Company’s internal and external auditing process to ensure their efficiency.

6.	 Consider and approve the quarterly and yearly financial statements to ensure compliant with generally 

certified accounting principles.

7.	 Devote themselves and their time to the Company. Seek no benefit for oneself or any particular person 

and do nothing that is against the Company’s benefit or competes with the Company’s businesses.

8.	 Manage the Company’s business to comply with laws, the Company’s objectives, and regulations to 

preserve the Company’s benefit. Ensure the Company’s business practices, especially for connected 

transactions and inside information, are strictly in line with the regulations of the Stock Exchange of 

Thailand and the Securities and Exchange Commission.

9.	 Create corporate governance and good practices as a listed company in the Stock Exchange of     

Thailand.

10.	Protect the benefit of both major and minor shareholders with justice. Report accurate Company’s                  

information transparently to shareholders.

11. 	Promote ethics among employees at all levels with closely monitoring for results, in order to prevent  

malpractice, abuse of authority and illegal actions.

12. To bring about close supervision of the Company’s operations, the Board of Directors could authorize 

directors, subcommittee, person or legal entity to undergo tasks as assigned by the board jointly         

together or separately. Any authorization must be under the legally specified scope of authority of the 

Board of Directors and is subject to be clarified on the scope of such authorization. The authorization 

must not allow the authorized person(s) to consider and approve agenda that the authorized person(s) 

and-or persons with possible conflict of interest may be concerned in term of benefit or loss, or may 

disadvantage the Company in any nature.
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คณะกรรมการตรวจสอบ 

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553   คณะกรรมการตรวจสอบประกอบด้วยกรรมการอิสระจำ�นวน 3 คน มีวาระการดำ�รง

ตำ�แหน่งคราวละ 3 ปี ( ตั้งแต่วันที่ 27 สิงหาคม 2552 ถึงวันที่ 26 สิงหาคม 2555 ) ดังนี้

	 1. ร.ต. ชุมพล พุ่มรุกขา	 	 ประธานกรรมการตรวจสอบ

	 2. นายชรินทร์ หาญสืบสาย		 กรรมการตรวจสอบ

	 3. นายยรรยง พวงราช	 	 กรรมการตรวจสอบ

	 โดยที่ ร.ต. ชุมพล พุ่มรุกขา เป็นผู้ที่มีความรู้และประสบการณ์เพียงพอที่จะสามารถทำ�หน้าที่ในการสอบทานความน่า           

เชื่อถือของงบการเงิน

ขอบเขตอำ�นาจหน้าที่และความรับผิดชอบของคณะกรรมการตรวจสอบ	

1. 	 สอบทานให้บริษัทมีการรายงานทางการเงินอย่างถูกต้องและเพียงพอ

2. 	 สอบทานให้บริษัทมีระบบการควบคุมภายใน (Internal Control) และระบบการตรวจสอบภายใน (Internal Audit) ที่มี

ความเหมาะสมและมปีระสทิธผิล และพจิารณาความเปน็อสิระของหนว่ยงานตรวจสอบภายใน ตลอดจนใหค้วามเหน็ชอบ

ในการพิจารณาแต่งตั้งโยกย้าย เลิกจ้างหัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน หรือหน่วยงานอื่นใดที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการ

ตรวจสอบภายใน

3.  	สอบทานใหบ้รษิทัปฏบิตัติามกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย์ ขอ้กำ�หนดของตลาดหลกัทรพัย์ และกฎหมาย

ที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท 

4.  	สอบทานความเหมาะสมของระบบการบริหารความเสี่ยงและมาตรการรองรับความ  เสี่ยงที่มีนัยสำ�คัญ

5.	 พิจารณาคัดเลือก เสนอแต่งตั้ง และเสนอค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีของบริษัทรวมทั้งเข้าร่วมประชุมกับผู้สอบบัญชีโดยไม่มี

ฝ่ายจัดการเข้าร่วมประชุมอย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง

6. 	พจิารณารายการทีเ่กีย่วโยงกนัหรอืรายการทีอ่าจมคีวามขดัแยง้ทางผลประโยชน์ ใหเ้ปน็ไปตามกฎหมายและขอ้กำ�หนดของ

ตลาดหลักทรัพย์ ทั้งนี้เพื่อให้มั่นใจว่ารายการดังกล่าวสมเหตุสมผลและเป็นประโยชน์สูงสุดต่อบริษัท

7	 จัดทำ�รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ โดยเปิดเผยไว้ในรายงานประจำ�ปีของบริษัท ซึ่งรายงานดังกล่าวต้องลงนาม

โดยประธาน   คณะกรรมการตรวจสอบและต้องประกอบด้วยข้อมูลตามหลักเกณฑ์และข้อกำ�หนดของตลาดหลักทรัพย์

แห่งประเทศไทย

8.  	ปฏิบัติการอื่นใดตามที่คณะกรรมการของบริษัทมอบหมายด้วยความเห็นชอบโดยคณะกรรมการตรวจสอบ 

9.   รายงานผลการดำ�เนินงานของกรรมการตรวจสอบ ให้คณะกรรมการบริษัททราบอย่างน้อยปีละสี่ครั้ง

10.  ในการปฏิบัติงานตามขอบเขตอำ�นาจหน้าท่ี ให้คณะกรรมการตรวจสอบมีอำ�นาจเรียก ส่ังการให้ฝ่ายจัดการ หัวหน้าหน่วยงาน 

หรือพนักงานของบริษัทที่เกี่ยวข้องมาให้ความเห็น ร่วมประชุม หรือส่งเอกสารตามที่เห็นว่าเกี่ยวข้องจำ�เป็น
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Audit Committee 

	 As of 31 December 2010, the Audit Committee consisted of 3 independent directors, each of which 

holds the office for three years (from 27 August 2009 – 26 August 2012), as follows: 

	 1.    Mr. Chumphol Poomrugkar		 Chairman of the Audit Committee

	 2.    Mr. Charin Hansuebsai 	 	 Audit Committee

	 3.    Mr. Yanyong Phuangrach	 	 Audit Committee

	 Mr. Chumphol Poomrugkar has knowledge and experience which are adequate for performing its duties 

on review the reliabilities of financial reports.  

Scope of Authority and Responsibility of the Audit Committee

1.	 Review the financial reports of the Company to ensure accuracy and adequate disclosure.

2.	 Review the internal control systems and the internal audit function of the Company to ensure that they 

are adequate and effective and to consider the internal audit independence, as well as to approve the 

appointment, transfer and dismissal of the chief of the internal audit.

3.	 Review the practices and processes of the Company to ensure the compliant with the securities       

exchange regulations and other relevant laws.

4.	 Assess the adequacy of the Company’s risk management systems and the remedial measures for 

those risks that have material impact on the Company.

5.	 Evaluate and nominate to the Board of Directors the appointment of the Company’s auditors together 

with the recommendation on their compensation. The Audit Committee needs to convene with the 

auditor at least once a year, but without the participation of the Company’s Executives. 

6.	 To review connected transactions, or transactions that may lead to conflicts of interest, to ensure 

that they are in compliance with the law on securities and exchange, and by-laws issued by the               

aforementioned laws.

7.	 Prepare the Audit Committee’s report on the result of its overseeing activities and have it expressly             

disclosed in the annual report. The report must be signed by the Chairman of the Audit Committee.

8.	 With the consent of the Audit Committee, carry out other matters as may be assigned by the Board 

of Directors of the Company.

9.	 To report the Audit Committee’s activities to the Board of the Directors at Least fourth a year

10.	 In performing its duties, the Audit Committee is empowered to order the Company’s Executives, unit 

heads, or any relevant employee to give opinion, attend meetings, or hand over documents deemed 

relevant and necessary to the Audit Committee.
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คณะผู้บริหาร 

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553 มีจำ�นวน 6 คน ดังนี้

	 1. นายหลี่ เยะ เหวิน	 	 	 กรรมการผู้จัดการ

	 2. นายทวี ชัชวาลา	 	 	 รองกรรมการผู้จัดการ (บริหาร) และ

	 	 	 	 	 	 รักษาการผู้จัดการฝ่ายธุรการและการจัดการ

	 3. นายวีระวิทย์ ดุละลัมพะ		 	 รองกรรมการผู้จัดการ ,

	 	 	 	 	 	 รักษาการผู้จัดการฝ่ายบัญชีและการเงิน และ เลขานุการบริษัท

	 4. นายเฉิน อู่ หัว		 	 	 รองกรรมการผู้จัดการ

	 5. นายวีระศักดิ์  เหล่ารักษาเกียรติ	 	 ผู้จัดการฝ่ายขาย

	 6. นายเสิ่ง เจี่ยน หง   	 	 	 ผู้จัดการฝ่ายโรงงาน

ขอบเขตอำ�นาจหน้าที่และความรับผิดชอบของกรรมการผู้จัดการ

	 กรรมการผู้จัดการมีหน้าที่รายงานต่อคณะกรรมการของบริษัท โดยมีอำ�นาจหน้าที่และความรับผิดชอบที่สำ�คัญดังนี้

1.	 ต้องปฏิบัติหน้าที่ให้เป็นไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ และข้อบังคับของบริษัท รวมทั้งนโยบาย ระเบียบ กฎข้อบังคับ และ

มติของที่ประชุมคณะกรรมการของบริษัทอย่างเคร่งครัด

2.	 กำ�หนดกลยุทธ์ และดำ�เนินการให้จัดทำ�แผนการดำ�เนินงานและงบประมาณประจำ�ปี เพื่อให้คณะกรรมการของบริษัท

พิจารณาอนุมัติภายในกำ�หนดเวลาที่เหมาะสม

3.	 จัดทำ�หรือปรับปรุงเปลี่ยนแปลงโครงสร้างองค์กรและแผนงานเกี่ยวกับบุคลากรให้สอดคล้องกับแผนการดำ�เนินงานและ        

งบประมาณที่วางไว้ เพื่อให้คณะกรรมการของบริษัทพิจารณาให้ความเห็นชอบ

4.	 เพื่อให้การบริหารงานของบริษัทตามปกติมีความคล่องตัวและมีประสิทธิภาพดียิ่งขึ้น กรรมการผู้จัดการต้องจัดทำ�หรือ

ปรับปรุงแก้ไขคู่มืออำ�นาจการดำ�เนินการในด้านต่างๆ ของบริษัท เช่น ด้านบุคลากร ด้านการเงินและบัญชี ด้านจัดซื้อ 

เป็นต้น เพื่อให้คณะกรรมการของบริษัทพิจารณาอนุมัติ

5.	 ดำ�เนินการหรือปฏิบัติงานให้เป็นไปตามแผนการดำ�เนินงานและงบประมาณที่ได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการของบริษัท            

อย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล

6.	 กรรมการผู้จัดการมีอำ�นาจดำ�เนินการในด้านต่างๆ ของบริษัทตามที่กำ�หนดไว้ในคู่มืออำ�นาจดำ�เนินการที่ได้รับอนุมัติจาก

คณะกรรมการของบริษัทแล้ว ทั้งนี้ การใช้อำ�นาจดำ�เนินการของกรรมการผู้จัดการดังกล่าว ไม่สามารถกระทำ�ได้ในกรณี

ที่กรรมการผู้จัดการอาจมีส่วนได้เสีย หรืออาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ในลักษณะใดๆ กับบริษัท

7.	 ปฏิบัติหน้าที่อื่นๆ ตามที่ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการของบริษัท

	 ทัง้นี ้กรรมการผูจ้ดัการจะอยูภ่ายใตก้ารบงัคบับญัชาและรายงานโดยตรงตอ่คณะกรรมการบรษิทั และใหก้รรมการผูจ้ดัการ

ปฏิบัติตามแนวทางและนโยบายที่คณะกรรมการบริษัทกำ�หนดไว้

การสรรหากรรมการ

	 คณะกรรมการบริษัท

	 บริษัทยังมิได้จัดตั้งคณะกรรมการสรรหา (Nominating Committee) เพื่อคัดเลือกบุคคลที่จะแต่งตั้งเป็นกรรมการ แต่ได้

กำ�หนดแนวทางและหลักเกณฑ์ในการแต่งตั้งกรรมการบริษัท ซึ่งคณะกรรมการบริษัทจะเป็นผู้พิจารณาคัดเลือกโดยใช้เกณฑ์ความ

สามารถ ประสบการณ ์วสิยัทศัน ์และความนา่เชือ่ถอื นอกจากนีใ้นการประชมุสามญัประจำ�ปทีกุครัง้ ตามขอ้บงัคบัของบรษิทักำ�หนด

ให้กรรมการจำ�นวนหนึ่งในสามเป็นอัตราที่จะต้องพ้นจากตำ�แหน่งหมุนเวียนกันไป สำ�หรับการเลือกกรรมการเข้าทดแทนตำ�แหน่งที่

ว่างลงจะต้องได้รับการอนุมัติจากที่ประชุมผู้ถือหุ้น โดยกำ�หนดให้ที่ประชุมผู้ถือหุ้นเลือกตั้งกรรมการ ตามหลักเกณฑ์และวิธีการดังนี้



Annual Report 2010  Bangsaphan Barmill PLC. 51

Company’s Executives

As of 31 December 2010, the Company’s Executives consisted of 6 members

	 1. Mr. Lee, Yeh-Wen	 	   	 Managing Director

	 2. Mr. Thavee Jatchavala	   	 Executive Deputy Managing Director and

	 	 	 	 	 	 Acting Administrative Department Manager

	 3. Mr. Veerawit Tulalamba	  	 Deputy Managing Director,

 	 	 	 	 	 	 Acting Finance & Accounting Department Manager and 

 	 	 	 	 	 	 Company Secretary

	 4. Mr. Chen, Wu-Hua     	     	 Deputy Managing Director

	 5. Mr. Veerasak Laoruksakiat	     	 Sales Department Manager

	 6. Mr. Sheng, Chien-Hong	  	 Plant Department Manager

Scope of Authority and Responsibility of Managing Director

	 Managing Director reports to the Board of Directors and has the authority and responsibility as stated 

below.	

1.	 Perform the duty that complies with laws, objective, and regulations of the Company, policy, and                     

assignment of the Board of Directors.

2.	 Designate strategy and prepare the yearly business operation and budget plan for the Board of            

Directors’ for consideration and approval in appropriate time frame.

3.	 Improve and revamp organization structure and plan concerning human resource management to be 

in line with the business operation and budget plan. Propose the plan for consideration and approval 

from the Board of Directors.

4.	 To ensure of smooth business operations, managing director is responsible for revising and               

improving operation manual on human resource, accounting and finance, and procurement, and propose 

the changes of manual for the Board of Directors’ consideration and approval.

5.	 Run the Company’s operation under the designated business and budget plan, and achieve the target 

set by the Board of Directors.

6.	 Managing director has the authority and responsibility as stated in the authorization manual and cannot 

commit anything that may benefit oneself or is against the Company’s benefit.

7.	 Perform other duties as assigned by the Board of Directors.

Selection of Directors

	 Board of Directors

	 The Company has not set up a nominating committee to select persons to be the Company’s directors. 

However, the Company has designated criteria in appointing directors. The selection of directors is considered 

by the Board of Directors, based on each person’s qualifications, experience, vision and creditability. Furthermore, 

according to the Company’s Articles, in each annual general shareholders’ meeting, a third of the directors 

must be replaced by one, which are elected by shareholders’ meeting on the following principles.
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1. 	 ผู้ถือหุ้นแต่ละคนจะมีคะแนนเสียงเท่ากับหนึ่งหุ้นต่อหนึ่งเสียง

2. 	 ผู้ถือหุ้นแต่ละคนจะใช้คะแนนเสียงที่ตนมีอยู่ทั้งหมดตาม (1) เพื่อเลือกตั้งบุคคลคนเดียวหรือหลายคนเป็นกรรมการ

ก็ได้ แต่จะแบ่งคะแนนเสียงให้กรรมการคนใดมากหรือน้อยกว่ากรรมการคนอื่นๆ ไม่ได้

3.  บุคคลซึ่งได้รับคะแนนเสียงสูงสุดตามลำ�ดับจะได้รับการเลือกตั้งให้เป็นกรรมการเท่ากับจำ�นวนกรรมการที่จะพึงมีหรือ

จะพึงเลือกตั้งในครั้งนั้น ในกรณีที่บุคคลซึ่งได้รับการเลือกตั้งในลำ�ดับถัดลงมามีคะแนนเสียงเท่ากัน ทำ�ให้เกินจำ�นวน

ที่จะพึงมีในการเลือกตั้งครั้งหนึ่ง ให้ผู้เป็นประธานเป็นผู้ออกเสียงชี้ขาด

	 ในกรณีที่ตำ�แหน่งกรรมการว่างลงเพราะเหตุอื่นนอกเหนือไปจากการออกตามวาระ ให้คณะกรรมการบริษัทเลือกบุคคลซึ่ง       

มีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้ามตามกฎหมายว่าด้วยบริษัทมหาชนจำ�กัด เข้าเป็นกรรมการแทนในการประชุมคณะกรรมการ

บริษัทคราวถัดไป เว้นแต่วาระของกรรมการนั้นจะเหลือน้อยกว่า 2 เดือน โดยบุคคลซึ่งได้รับการเลือกตั้งเป็นกรรมการแทนจะอยู่

ในตำ�แหน่งกรรมการได้เพียงเท่าวาระที่ยังเหลืออยู่ของกรรมการที่เข้าไปแทน โดยมติของคณะกรรมการดังกล่าว ต้องประกอบด้วย

คะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 3 ใน 4 ของจำ�นวนกรรมการที่ยังเหลืออยู่

	 คณะกรรมการตรวจสอบ

	 คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้แต่งตั้งคณะกรรมการตรวจสอบซึ่งประกอบด้วยกรรมการอิสระจำ�นวน 3 คน ซึ่งมีคุณสมบัติ       

ตามข้อกำ�หนดภายใต้กฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ โดยให้มีวาระการดำ�รงตำ�แหน่งคราวละ 3 ปี ทั้งนี้ กรรมการ

ตรวจสอบอย่างน้อย 1 คนต้องเป็นผู้ที่มีความรู้และประสบการณ์เพียงพอที่จะสามารถทำ�หน้าที่ในการสอบทานความน่าเชื่อถือของ

งบการเงิน กรรมการตรวจสอบซึ่งพ้นจากตำ�แหน่งตามวาระอาจจะได้รับการแต่งตั้งใหม่อีกก็ได้ 

ค่าตอบแทน

	 ค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงิน                                                  

	 2552	 2553

  ค่าตอบแทน	 จำ�นวน	 ค่าตอบแทน	 รูปแบบ	 จำ�นวน	 ค่าตอบแทน	 รูปแบบ

		  ราย	 รวม	 ค่าตอบแทน	 ราย	 รวม	 ค่าตอบแทน

กรรมการบริษัท	 12	 5,848,000	 เบี้ยประชุม/เงินเดือน	 13	 6,377,000	 เบี้ยประชุม/เงินเดือน

	 	 	 	 และโบนัส 	 	 	 และโบนัส

	 	 	 	 (เงินเดือนและโบนัส	 	 	 (เงินเดือนและโบนัส

	 	 	 	 เฉพาะประธาน	 	 	 เฉพาะประธาน

	 	 	 	 กรรมการ และ	 	 	 กรรมการ และ

	 	 	 	 กรรมการอีกสอง	 	 	 กรรมการอีกสอง

	 	 	 	 ท่านซึ่งช่วยงาน	 	 	 ท่านซึ่งช่วยงาน

	 	 	 	 บริษัทเป็นพิเศษ)	 	 	 บริษัทเป็นพิเศษ)	

ผู้บริหาร		 5	 4,522,000	 เงินเดือนและโบนัส	 6	 5,827,400	 เงินเดือนและโบนัส

	 รวม	 	 10,370,000	 	 	 12,204,400	

  	 ค่าตอบแทนอื่น

	 -ไม่มี -
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1.	 Each shareholder has one vote per each share that they own.

2.	 Each shareholder can exercise all votes that they have and could vote for one person or a more, 

but they cannot give more votes to any candidate than other(s).

3.	 Candidates with the highest scores in respective order will be placed in the available vacant positions. In 

case of equal votes received by candidates, Chairman of the Board of Directors will be the one 

to make decision on the appointment. 

	 In case of vacancy due to other cases than yearly automatic term expiration, and the term is not less 

than 2 months, the Board of Directors is subject to select qualified person(s) without any nature against laws  

governing public companies in the next  board meeting. Successful candidates must receive at least three 

quarters of votes from the existing members of the board directorship. The replacement director ends on the 

same date as the outgoing one.

	 Audit Committee

	 The Board of Directors appoints 3 independent directors as the Audit Committee, each of which must 

qualify regulations under the Securities and Exchange Acts, and holds the office for three years. At least one 

of them must has knowledge and experience which are adequate for performing its duties on review the          

reliabilities of financial reports .The Audit Committee members who vacate the office might be re-appointed.

Management Remuneration

	 Cash Remuneration                                                

	 2009	 2010

	Remuneration	 No	 Total	 Type of 	 No	 Total	 Type of

			   amount 	 remuneration		  amount	 remuneration

Board of	 12	 5,848,000	 Retaining fee,	 13	 6,377,000	 Retaining fee,	

Directors	 	 	 salary and bonus 	 	 	 salary and bonus

	 	 	 	 (salary and bonus 	 	 	 (salary and bonus

	 	 	 	 only for Chairman 	 	 	 only for Chairman

	 	 	 	 and two directors 	 	 	 and two directors

	 	 	 	 who are on 	 	 	 who are on

	 	 	 	 special 	 	 	 special

	 	 	 	 assignment)	 	 	 assignment)	

Executives	 5	 4,522,000	 Salary and Bonus	 6	 5,827,400	 Salary and Bonus

	 Total	 	 10,370,000	 	 	 12,204,400	

  	 Other Remuneration                                                

	 -N/A –	
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การกำ�กับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

หมวดสิทธิของผู้ถือหุ้น

นโยบายของคณะกรรมการเกี่ยวกับการดูแลผู้ถือหุ้น

	 คณะกรรมการตระหนักถึงความสำ�คัญของการกำ�กับดูแลกิจการที่ดี ซึ่งเป็นปัจจัยหลักในการเสริมสร้างให้องค์กรมี

ประสิทธิภาพ และเป็นรากฐานของการเจริญเติบโตทางธุรกิจอย่างมีคุณภาพและยั่งยืน รวมทั้งเสริมสร้างให้องค์กรมีความโปร่งใส

ในการดำ�เนินงาน สามารถตรวจสอบได้ ซึ่งจะเพิ่มความเชื่อมั่นให้แก่ผู้ถือหุ้น ผู้ลงทุน และผู้ที่เกี่ยวข้องและมีส่วนได้เสียอื่นๆ 

คณะกรรมการเชื่อว่า การกำ�กับดูแลกิจการที่ดีจะช่วยเพิ่มมูลค่าทางเศรษฐกิจให้แก่ผู้ถือหุ้นและก่อให้เกิดประโยชน์สูงสุดแก่ผู้มีส่วน

ได้เสียของบริษัท ดังนั้น คณะกรรมการจึงมีความมุ่งมั่นที่จะดำ�เนินการกำ�กับดูแลกิจการของบริษัทให้เป็นไปตามหลักการธรรมาภิ

บาลและข้อพึงปฏิบัติที่ดีสำ�หรับกรรมการบริษัทจดทะเบียนตามแนวทางของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยอย่างครบถ้วน และมี

ความภูมิใจที่จะเรียนให้ทราบว่า ในปีที่ผ่านมาบริษัทได้รับแจ้งผลการประเมินผลธรรมาภิบาลในระดับ “ดี” จากการประเมินร่วมกัน

ของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย สำ�นักงานคณะกรรมการกำ�กับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และสมาคมส่งเสริมสถาบัน

กรรมการบริษัทไทย

การเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นศึกษาข้อมูลก่อนวันประชุมผู้ถือหุ้น

	 ในการเตรียมจัดการประชุมทุกครั้ง บริษัทมีนโยบายให้ปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ที่กฎหมายกำ�หนดอย่างเคร่งครัด ในปีที่ผ่าน

มาบริษัทได้จัดให้มีการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำ�ปี 2553 เมื่อวันที่ 19 เมษายน 2553 โดยมีกรรมการเข้าร่วมประชุมจำ�นวน 9 

คนจากทั้งหมด 12 คน (ปี 2552 มีกรรมการเข้าร่วมประชุม 9 คน) 

	 ในการนั้นบริษัทได้มอบให้บริษัทศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จำ�กัด ซึ่งเป็นนายทะเบียนหุ้นของบริษัท เป็นผู้จัด

ส่งเอกสารนัดประชุมที่ได้แจ้งวาระการประชุมพร้อมความเห็นของคณะกรรมการบริษัท รวมทั้งได้แนบรายงานประจำ�ปี 2552 ไป

พร้อมกันด้วย โดยส่งให้แก่ผู้ถือหุ้นล่วงหน้าก่อนวันประชุม 18 วัน (ปี 2552 จัดส่งล่วงหน้า 19 วัน)

การส่งเสริมสิทธิผู้ถือหุ้น

	 ในระหว่างการประชุมผู้ถือหุ้นประจำ�ปี 2553 ซึ่งดำ�เนินไปตามวาระในหนังสือนัดประชุม โดยไม่มีการเสนอวาระเพิ่มเติม

ทั้งจากฝ่ายผู้ถือหุ้นและกรรมการบริษัท รวมทั้งไม่มีการเปลี่ยนแปลงข้อมูลที่สำ�คัญใดๆ โดยที่ไม่ได้แจ้งล่วงหน้านั้น คณะกรรมการ

ไดเ้ปดิโอกาสใหผู้ถ้อืหุน้ซกัถามและเสนอขอ้คดิเหน็ในแตล่ะวาระจนเปน็ทีพ่อใจ โดยมผีูบ้รหิารสงูสดุสายบญัชแีละการเงนิเปน็ผูร้ว่ม

ใหข้อ้มลู มผีูส้อบบญัชเีขา้รว่มพรอ้มตอบขอ้ซกัถามหากมกีารรอ้งขอ และมเีลขานกุารบรษิทัและคณะเปน็ผูจ้ดบนัทกึการประชมุและ

นบัคะแนนเสยีง โดยไดแ้จกบตัรลงมตแิยกตามวาระไวใ้หแ้กผู่ถ้อืหุน้ทีเ่ขา้รว่มประชมุทกุรายอยา่งเพยีงพอ การประชมุใชเ้วลาทัง้สิน้

ประมาณ 2 ชั่วโมง

	 บริษัทได้รับการประเมินผลการจัดประชุมผู้ถือหุ้นประจำ�ปี 2553 ในระดับ “ดีเยี่ยม” โดยได้คะแนนสูงกว่าคะแนนเฉลี่ย

ของบริษัทที่จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ จากการประเมินของสมาคมส่งเสริมผู้ลงทุนไทย

	 นอกจากนีบ้รษิทัยงัไดจ้ดัเพิม่ชอ่งทางในการตดิตอ่ของผูถ้อืหุน้และนกัลงทนุตลอดจนผูท้ีส่นใจทัว่ไป โดยสามารถตดิตอ่หนว่ย

งานผูล้งทนุสมัพนัธไ์ดผ้า่นทางเวบ็ไซต ์http://www.bsbm.co.th ซึง่มชีอ่งสำ�หรบัผูท้ีส่นใจสามารถพมิพข์อ้ความเพือ่สง่ถงึหนว่ยงาน

ดังกล่าวได้โดยตรง 
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Rights of Shareholders

Board of Directors’ policy regarding the supervision of shareholders

	 The Board of Directors realized the importance of the good corporate governance, which was the key 
factor to strengthen the organization’s efficiency and the foundation of qualitative and sustainable growth of 
business as well as promotion of the organization’s transparent operation, which could be verified to enhance 
the confidence of shareholders, investors, related persons and stakeholders. The Board of Directors believed 
that the good corporate governance would add economic value to shareholders and maximize the benefit to 
stakeholders of the Company. Thus, the Board of Directors committed to supervise and oversee the Company’s 
operation to be fully in compliance with the principles of good corporate governance and rules of good prac-
tice for Directors of the listed companies according to guidelines of Stock Exchange of Thailand (SET). The 
Board of Directors was proud to inform that in the previous year the Company received ‘Good’ grade from 
the assessment of corporate governance by joint assessment of SET, Securities and Exchange Commission 
(SEC) and Institute of Directors (IOD).

Giving an opportunity to shareholders to study the information prior to the Shareholders’ Meeting

	 In the preparation of every meeting, the Company has a policy to strictly comply with the law. Last 
year the Company held the Annual General Shareholders’ Meeting for 2010 on 19 April 2010, where as 9 out 
of 12 Directors attended the Meeting (9 Directors attended the Meeting in 2009).

	 The Company assigned Thailand Securities Depository, Company’s Registrar to send the invitation let-
ters notifying the Agenda of the Meeting together with the opinion of the Board of Directors and the Annual 
Report for 2009, 18 days prior to the Meeting (19 days in advance in 2009).

Promoting the Rights of Shareholders

	 In the Annual General Shareholders’ Meeting in 2010, the Meeting proceeded according to the Agenda 
without adding any additional item to Agenda from both the shareholders and Directors. There was no significant 
change of information without advance notice. The Board of Directors allowed the shareholders to inquire and 
propose their suggestion in each item of the Agenda until they were satisfied. Chief Executive of Finance and 
Accounting Department attended the Meeting to provide the information together with the Auditor to answer 
the questions if any. Company Secretary and a few staff recorded the Minutes of the Meeting and counted 
the votes as well as prepared sufficient ballots for voting for each agenda to every attending shareholders. 
The meeting took around 2 hours.

	 The Company was granted by the Thai Investor Association an “Excellent” grade for the holding of 
the Company’s Annual General Shareholders’ Meeting for the year of 2010.

	 In addition the Company has provided channel for shareholders, investors and interested public to 
contact the Investor Relations Unit directly via website www.bsbm.co.th, where as messages could be put and 
delivered to the Investor Relations Unit.
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หมวดการปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียม

	 ในการประชุมผู้ถือหุ้นทุกครั้ง บริษัทมีนโยบายที่ต้องจัดให้มีกรรมการอิสระ 1 คน เป็นผู้รับมอบฉันทะแทนผู้ถือหุ้นที่ไม่

สามารถเข้าร่วมประชุมได้ พร้อมจัดเตรียมหนังสือมอบฉันทะทั้งแบบ ก. แบบ ข. และแบบ ค. ตามแบบของกรมธุรกิจการค้า 

กระทรวงพาณิชย์ ส่งไปพร้อมกับหนังสือนัดประชุมเป็นการล่วงหน้า สำ�หรับการประชุมสามัญประจำ�ปี 2553 ที่ผ่านมานั้น ได้จัด

ให้ ร.ต.ชุมพล พุ่มรุกขา กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบของบริษัท เป็นผู้รับมอบฉันทะออกเสียงแทนผู้ถือหุ้นที่ไม่

สะดวกเข้าร่วมประชุมโดยได้แจ้งไว้ในหนังสือนัดประชุมเป็นการล่วงหน้า

	 สำ�หรับมาตรการป้องกันกรรมการและผู้บริหารใช้ข้อมูลภายในเพื่อหาผลประโยชน์ให้แก่ตนเองหรือผู้อื่นในทางมิชอบนั้น 

ได้กล่าวถึงแนวนโยบาย วิธีปฏิบัติ และการลงโทษไว้แล้วในหัวข้อ “การดูแลการใช้ข้อมูลภายใน” ในรายงานประจำ�ปีฉบับนี้ ทั้งนี้ 

บริษัทขอรายงานว่าในปี 2553 ที่ผ่านมา ไม่ปรากฎว่ามีกรรมการหรือผู้บริหารฝ่าฝืนนโยบายการดูแลการใช้ข้อมูลภายในแต่อย่างใด

หมวดบทบาทผู้มีส่วนได้เสีย

การปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสียกลุ่มต่างๆ

	 คณะกรรมการบริษัทได้ให้ความสำ�คัญต่อสิทธิของผู้มีส่วนได้เสียกับบริษัททุกกลุ่มบนหลักการของความเป็นธรรม โดยการ

ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของกฎหมายและระเบียบต่างๆ รวมทั้งนโยบายที่เกี่ยวข้องของบริษัท แนวทางและรายงานผลการปฏิบัติต่อผู้

มีส่วนได้เสียกลุ่มต่างๆ สรุปได้ดังนี้

ผู้ถือหุ้น:	 บรษิทัมุง่มัน่เปน็ตวัแทนทีด่ขีองผูถ้อืหุน้ในการดำ�เนนิธรุกจิเพือ่สรา้งความพงึพอใจใหแ้กผู่ถ้อืหุน้ โดยคำ�นงึถงึการ

เจริญเติบโตของมูลค่าของบริษัทในระยะยาวด้วยผลตอบแทนที่ดีและสม่ำ�เสมอ รวมทั้งดำ�เนินการเปิดเผยข้อมูล

อย่างโปร่งใสและเชื่อถือได้ต่อผู้ถือหุ้น ตั้งแต่ปี 2547 เป็นต้นมา บริษัทได้ปฏิบัติตามนโยบายการจ่ายเงินปันผล

อย่างสม่ำ�เสมอ โดยการจ่ายเงินปันผลแก่ผู้ถือหุ้นไม่เกินปีละ 2 ครั้ง (ยกเว้นปี 2548 ที่มีผลการดำ�เนินงาน

ขาดทุน) ในปี 2553 บริษัทจัดให้มีการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นในวัน เวลา และสถานที่ ที่ผู้ถือหุ้นเข้าร่วมได้โดย

สะดวก โดยจัดในเวลาทำ�การปกติของบริษัท ณ ห้องประชุมของโรงแรมฮอลิเดย์ อินน์ สีลม

พนักงาน:	 บรษิทัมุง่มัน่ทีจ่ะสรา้งบรรยากาศในการทำ�งานทีม่สีวสัดภิาพและถกูสขุอนามยัและรกัษาไวซ้ึง่พนกังานทีม่คีณุภาพ 

ดว้ยการดแูลผลประโยชนต์อบแทนทีเ่หมาะสม จดัใหม้กีารพฒันาความสามารถและทกัษะทีจ่ำ�เปน็เพือ่ใหพ้นกังาน

ไดพ้ฒันาศกัยภาพและความสามารถของตนอยา่งเตม็ทีอ่าทิ การอบรมสัมมนาและการดงูาน นอกจากนีย้งัจัดให้

มีการตรวจสุขภาพประจำ�ปีแก่พนักงานทุกระดับตามความเสี่ยงที่พนักงานนั้นๆ อาจได้รับตามควรแก่เหตุ อนึ่ง 

ในปี 2553 บริษัทไม่มีกรณีพิพาทใดกับพนักงานของบริษัท

คู่ค้า:	 บรษิทัเชือ่วา่ ในการดำ�เนนิธรุกจิกบัคูค่า้ใดๆ ตอ้งไมน่ำ�มาซึง่ความเสือ่มเสยีตอ่ชือ่เสยีงทัง้ของคูค่า้และของบรษิทั

หรือขัดต่อกฎหมายและศีลธรรมอันดี โดยบริษัทมุ่งมั่นที่จะสร้างความสัมพันธ์ที่ดีกับคู่ค้าเพื่อเอื้อประโยชน์ร่วม

กันในระยะยาว และมีนโยบายในการปฏิบัติตามสัญญาและเงื่อนไขต่างๆ ที่มีต่อคู่ค้าอย่างเคร่งครัด ในปี 2553 

บริษัทจึงไม่มีข้อพิพาทกับคู่ค้ารายใด รวมทั้งไม่ได้รับข้อร้องเรียนเกี่ยวกับการดำ�เนินงานร่วมกับคู่ค้าแต่อย่างใด

ลูกค้า:	 บรษิทัมุง่มัน่ทีจ่ะสรา้งความพงึพอใจและความมัน่ใจใหก้บัลกูคา้ทีจ่ะไดร้บัผลติภณัฑแ์ละบรกิารทีด่มีคีณุภาพและ

มาตรฐานในระดบัราคาทีเ่หมาะสมและเปน็ธรรม ในปทีีผ่า่นมาไมม่ลีกูคา้รายใดของบรษิทัสง่คนืสนิคา้ของบรษิทั

จากเหตผุลทางดา้นคณุภาพหรอืบรกิาร รวมทัง้บรษิทัไมไ่ดร้บัขอ้รอ้งเรยีนใดๆ ในเรือ่งคณุภาพของสนิคา้หรอืการ

ติดต่อประสานงานของพนักงานของบริษัท

คู่แข่ง:	 บริษัทสนับสนุนและส่งเสริมนโยบายการแข่งขันทางการค้าอย่างเสรีและเป็นธรรมและจะประพฤติปฏิบัติตาม

กรอบกติกาของการแข่งขันที่ดี ไม่ทำ�ลายชื่อเสียงของคู่แข่งขันด้วยการกล่าวหาในทางร้ายโดยปราศจากซึ่งมูล

ความจริง ในปีที่ผ่านมาบริษัทจึงไม่มีข้อขัดแย้งหรือข้อพิพาทใดๆ กับคู่แข่งทางการค้า

ชุมชน:	 บริษัทตระหนักถึงความรับผิดชอบต่อชุมชนโดยได้ให้การสนับสนุนช่วยเหลือด้วยการเข้าร่วมในกิจกรรมต่างๆ ที่

เปน็ประโยชนต์อ่ชมุชนทีโ่รงงานของบรษิทัตัง้อยู่ ในป ี2553 บรษิทัไดร้ว่มมอืกบัเครอืสหวริยิาเพือ่ดำ�เนนิกจิกรรม
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Equitable Treatment of Shareholders

	 In every Shareholder’s Meeting, the Company has a policy to assign an Independent Director to be 
appointed as proxy of the shareholders who were unable to attend the Meeting. In the Annual General Share-
holders’ Meeting for 2010, Mr. Chumphol Poomrugkar, Independent Director and the Audit Committee was 
assigned to be appointed as the proxy of shareholders who was unable to attend the meeting as notified in 
the invitation letters where proxy documents were also attached.

	 For the measures to prevent the Directors and Executives from using insider information for their own 
benefit or others in a wrongful manner, see the topic of ‘Supervising the use of insider information’ in this An-
nual Report for the information on policy guidelines, practice method and punishment. The Company reported 
that in 2010, no Director or Executives violated the policy on supervising the use of insider information.

Role of Stakeholders

Treatment to Groups of Stakeholders

	 The Board of Directors recognized the rights of all groups of stakeholders and treated them on fair 
principle in compliance with the rules, regulations, laws and Company’s relating policies. Guidelines and the 
report of the result of the practice to all groups of stakeholders are summarized below:

Shareholders: 	 The Company intended to be good representative of shareholders in operating the business 
in order to create shareholders’ satisfaction by taking the growth of Company’s value on the 
long-term basis with good and regular return in to consideration as well as disclosing the 
transparent and reliable information to shareholders. Since 2004, the Company has conformed 
to the policy of regular dividend payment by paying dividend not more than 2 times per 
annum (except for year 2005 which it had loss operation). In 2010 the Company held the 
Ordinary General Shareholders’ Meeting on the date, time and place that were convenient for 
shareholders to attend by convening the Meeting at the office hours of the Company at the 
Meeting Room of Holiday Inn Hotel, Silom Road.

Employees: 	 The Company intended to create the atmosphere in work place which has safety and sanitation. 
The Company will preserve quality employees by providing a suitable benefit and develop-
ing the capability and necessary skill to develop their potential and optimize their capability. 
Moreover the Company provided the employee annual health check in accordance with risks 
each employee may concern. In 2010 the  Company did not have any dispute case with any 
employee.

Trade Partners:	 The Company operated the business with trade partners that would not tarnish Company’s 
reputation or was not immoral or unlawful business. The Company intended to create good 
relationship with the trade partner for mutual benefit in the long run and had a policy to strictly 
comply with the contract and conditions agreed with the trade partner. In 2010, the Company 
had no dispute case with any trade partner and did not receive any complaint regarding the 
operation with the trade partners.

Customers:  	 The Company committed to create customers’ satisfaction and confidence in receiving quality products 
and services in the reasonable and fair price. Last year no  customer returned goods based 
on the reason of quality or service. No complaint received regarding the quality of goods and/
or Company’s employee.
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ดแูลรกัษาสิง่แวดลอ้มและการพฒันาชมุชนอยา่งยัง่ยนื อาท ิกจิกรรมเดนิวิง่การกศุล การปลอ่ยสตัวน์้ำ�คนืสูท่อ้ง

ทะเล กิจกรรมการปลูกป่าชายเลน การมอบทุนการศึกษา งบประมาณจ้างบุคคลากรทางการศึกษาและอุปกรณ์

การศกึษาแกส่ถานศกึษาในทอ้งถิน่ การบรจิาคเพือ่ประโยชนท์างศาสนกจิของชมุชน ตลอดจนการเลอืกซือ้สนิคา้

ที่ผลิตได้ในท้องถิ่นเป็นลำ�ดับแรก

	 อนึ่ง บริษัทให้ความสำ�คัญกับสิ่งแวดล้อมและการอยู่ร่วมกับชุมชน โดยในปี 2553 ได้เข้าร่วมและได้รับเกียรติ

บัตรในโครงการธรรมาภิบาลสิ่งแวดล้อม ซึ่งจัดโดยกระทรวงอุตสาหกรรม ต่อเนื่องกันเป็นปีที่ 2 ซึ่งนอกจากจะ

มีการตรวจประเมินโดยสำ�นักงานอุตสาหกรรมจังหวัดประจวบคีรีขันธ์แล้ว ยังมีการตรวจเยี่ยมโรงงานโดยคณะ

กรรมการประเมินผลที่ประกอบไปด้วยผู้แทนจากหลายภาคส่วนรวมถึงตัวแทนจากชุมชนโดยรอบอีกด้วย บริษัท

เชื่อมั่นว่าโครงการดังกล่าวเป็นส่วนหนึ่งในการสร้างเสริมความยั่งยืนในการดำ�เนินธุรกิจของบริษัท

การดูแลรายการระหว่างกัน

	 คณะกรรมการบรษิทัมนีโยบายในการดแูลรายการทีอ่าจจะเกดิความขดัแยง้ทางผลประโยชนร์ะหวา่งบรษิทักบัผูท้ีเ่กีย่วขอ้ง

ต่างๆ อาทิเช่น กรรมการ ผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือพนักงาน อย่างรอบคอบและเป็นธรรม โดยที่ผ่านมาได้มอบหมายให้คณะ

กรรมการตรวจสอบประสานงานกบัผูต้รวจสอบภายในของบรษิทั พจิารณารายงานธรุกรรมทีอ่าจจะเกดิความขดัแยง้ทางผลประโยชน์

ของผู้ที่เกี่ยวข้องต่างๆ ตามหลักเกณฑ์ของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และสำ�นักงานคณะกรรมการกำ�กับหลักทรัพย์และ

ตลาดหลักทรัพย์เป็นประจำ�ทุกเดือน 

	 รายละเอียดเกี่ยวกับ มาตรการหรือขั้นตอนการอนุมัติรายการระหว่างกัน และความจำ�เป็นและความสมเหตุสมผลของ

รายการ ปรากฎอยู่ในหัวข้อ “รายการระหว่างกัน” ในรายงานฉบับนี้

	 อนึ่ง บริษัทยังได้มีการเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับรายการระหว่างกันใน (1) คำ�อธิบายหมายเหตุประกอบงบการเงินทุกไตรมาส 

(2) รายงานประจำ�ปี และ (3) แบบแสดงรายการประจำ�ปีหรือแบบ 56-1

หมวดการเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส

การเปิดเผยข้อมูลตามข้อกำ�หนดของตลาดหลักทรัพย์

	 บริษัทมีนโยบายในการเผยแพร่ข้อมูลข่าวสารของบริษัทแก่นักลงทุน ทั้งที่เป็นผู้ถือหุ้นและนักลงทุนทั่วไปผ่านช่องทางที่

ผู้รับข่าวสารสามารถรับทราบโดยทั่วถึงและเท่าเทียมกัน ในปี 2553 บริษัทอาศัยการเปิดเผยข้อมูลโดยการแจ้งข่าวผ่านช่องทางของ

ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยเป็นหลัก ทั้งนี้ ได้แต่งตั้งให้ นายหลี่ เยะ เหวิน กรรมการผู้จัดการ และ นายวีระวิทย์ ดุละลัมพะ 

รองกรรมการผู้จัดการและเลขานุการบริษัท เป็นผู้มีอำ�นาจรายงานสารสนเทศ ในปีที่ผ่านมา บริษัทสามารถปฏิบัติตามข้อกำ�หนด

ตามกระบวนการเปิดเผยข้อมูลของบริษัทจดทะเบียนได้อย่างครบถ้วน

การทำ�หน้าที่ของคณะกรรมการและคณะกรรมการชุดย่อย

-  รายละเอียดเกี่ยวกับคณะกรรมการ

	 คณะกรรมการบรษิทัประกอบดว้ยกรรมการจำ�นวน 12 คน ในจำ�นวนนีเ้ปน็กรรมการอสิระ 5 คน อนึง่ โปรดดรูายละเอยีด

เกี่ยวกับประวัติ อำ�นาจหน้าที่ และค่าตอบแทนเพิ่มเติมได้จากเรื่อง “รายละเอียดเกี่ยวกับคณะกรรมการ” และ “โครงสร้างการถือ

หุ้นและการจัดการ” ในรายงานประจำ�ปีฉบับนี้

	 บรษิทัมคีณะกรรมการชดุยอ่ยเพยีงคณะเดยีวคอื คณะกรรมการตรวจสอบ ประกอบดว้ยกรรมการอสิระจำ�นวน 3 คนทีไ่ด้

รับแต่งตั้งโดยคณะกรรมการบริษัท มีวาระดำ�รงตำ�แหน่งคราวละ 3 ปี โปรดดูรายละเอียดประวัติและอำ�นาจหน้าที่ได้ในเรื่อง “ราย

ละเอียดเกี่ยวกับคณะกรรมการ” และ “โครงสร้างการถือหุ้นและการจัดการ” ในรายงานฉบับนี้
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Competitors:    The Company supported and promoted the policy of free and fair competition and complied 
with the rule of good competition by not damaging competitor’s reputation with groundless 
slander. Last year the Company did not have any conflict or dispute with the trade competitors.

Community:    The Company realized the responsibility to the community by sponsoring and participation in 
the activities that were necessary to the community where the manufacture of the Company is 
situated. In 2010 the Company cooperated with Sahaviriya Group to proceed with the activities 
to conserve the environment and develop the community on sustainable basis such as walking 
and running for charity purpose, returning the aquatic animal back to the sea, planting mangrove 
forest,  participation in the construction of the route for nature study, granting scholarships 
and donating educational tools to schools in the community, donation for community’s religious 
purpose and purchasing goods produced by the community as the first priority.

	 Moreover, the Company concentrated in environment and community concerns. In 2010 the 
Company was attended a program of “Good Governance in Environmental Management” for 
the second consecutive year and received a certificate of the program after an assessment 
of the Provincial Industrial Office of Prachuabkirikhan in corporation with representatives of  
multi-parties including nearby community. The Company believed that such the program was 
one of supporting activities for the Company’s long-term success.

Supervision of Related Party Transactions

	 The Board of Directors had a policy to prudentially and fairly supervise the transactions that might 
create conflict of interest with the related parties such as Directors, Executives, major shareholders, employees 
by assigning the Audit Committee to cooperate with the Internal Auditor to consider the transactions that might 
create conflict of interest with the related parties according to the rules of the SET and SEC on monthly basis.

	 Measures and approval process as well as reasons and necessities of connected transactions are 
revealed under the topic of “Related Transactions” in this Annual Report.

	 Information of connected transactions are also disclosed in (1) Notes to the Quarterly Financial             
Statements (2) Annual Report and (3) Form 56-1.

Disclosure and Transparency

Information Disclosure pursuant to the regulations of SET

	 The Company has a policy to disseminate Company’s information to investors both shareholders and 
potential shareholders via channel that provide information to receivers on equal basis. In 2010 the Company 
disclosed the information mainly via SET News. The Company appointed Mr. Lee Yeh Wen, Managing Director  and 
Mr. Veerawit Tulalamba, Deputy Managing Director and Company Secretary to have the authority to report such 
information. Last year the Company was able to fully comply with regulations governing information disclosure 
of listed companies.

Performance of the Board of Directors and Committees

- Details of the Board of Directors

	 The Board of Directors comprises 12 Directors, 5 of which are Independent Directors. For more details 
on biography, authority, duties and remuneration, please see ‘Details of Board of Directors’ and ‘Shareholding 
Structure and Management’ in this report.
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-  การปฏิบัติงานในปีที่ผ่านมา

	 ในปี 2553 มีการจัดประชุมคณะกรรมการบริษัทรวมทั้งสิ้น 12 ครั้ง โดยมีเลขานุการบริษัททำ�หน้าที่เลขานุการคณะ

กรรมการบริษัทด้วย กรรมการทุกคนจะได้รับหนังสือเชิญประชุมพร้อมทั้งรายละเอียดสำ�หรับแต่ละวาระการประชุมล่วงหน้า 7 วัน

กอ่นการประชมุ ในการประชมุแตล่ะครัง้จะตอ้งมกีรรมการอยา่งนอ้ยกึง่หนึง่เขา้รว่มจงึจะถอืวา่ครบองคป์ระชมุ ซึง่ประธานทีป่ระชมุ

จะเปิดโอกาสให้กรรมการได้แสดงความคิดเห็นอย่างเต็มที่ โดยใช้ระยะเวลาในการประชุมประมาณ 1-2 ชั่วโมง สถิติการเข้าร่วม

ประชุมของกรรมการแยกเป็นรายบุคคลเป็นดังนี้

	 การประชุมคณะกรรมการบริษัท และคณะกรรมการตรวจสอบ ประจำ�ปี 2553

	

	
รายชื่อกรรมการบริษัท

	 สรุปจำ�นวนครั้งที่เข้าร่วมประชุม	 สรุปจำ�นวนครั้งที่เข้าร่วมประชุม

	 	 ของคณะกรรมการบริษัท	 ของคณะกรรมการตรวจสอบ

นายวิทย์   วิริยประไพกิจ(*)	 8/8	 -

นายสมชาย   พิพิธวิจิตรกร	 11/12	 -

ดร.ประภา   วิริยประไพกิจ	 12/12	 -

นายปิยะ   วิริยประไพกิจ	 12/12	 -

นายวิสิทธิ์   น้อยพันธุ์	 11/12	 -

นายทวีศักดิ์   เสนาณรงค์	 11/12	 -

ร.ต.ชุมพล   พุ่มรุกขา	 5/12	 2/5

นายยรรยง    พวงราช	 10/12	 4/5

นายชรินทร์   หาญสืบสาย	 11/12	 5/5

Mr. Fang, Jin-Long	 5/12	 -

Mr. Lee, Chien-Hung	 2/12	 -

นายวิน   วิริยประไพกิจ(**)	 0/3	 -

Mr. Lee, Yeh-Wen	 10/12	 -

หมายเหตุ

( * )  นายวิทย์ วิริยประไพกิจ  ได้ลาออกจากตำ�แหน่งประธานกรรมการ และ กรรมการของบริษัท ตั้งแต่วันที่ 26 กันยายน 2553

( ** )  นายวิน วิริยประไพกิจ  ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการบริษัทแทนนายวิทย์ วิริยประไพกิจ ตั้งแต่วันที่ 27 กันยายน 2553

คุณภาพของรายงานทางการเงิน

	 บริษัทมีนโยบายในการจัดทำ�รายงานทางการเงินแบบโปร่งใสและมีข้อมูลถูกต้องครบถ้วนตามความเป็นจริงตามมาตรฐาน

การบัญชีทั้งรายการที่แสดงจำ�นวนเงินและคำ�อธิบายประกอบ และกำ�หนดให้ออกรายงานทางการเงินภายในกรอบระยะเวลาตาม

กฎหมายและข้อกำ�หนดของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยโดยเคร่งครัด 

	 ในปี 2553 บริษัทจัดทำ�รายงานทางการเงินรวม 4 ครั้ง แต่ละครั้งได้นำ�เสนอเข้าพิจารณาให้ความเห็นชอบในที่ประชุม

ของคณะกรรมการตรวจสอบก่อนการเสนอเข้าสู่ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทเพื่อพิจารณาอนุมัติให้เผยแพร่ ทั้งนี้ ได้ผ่านการสอบ

ทานและตรวจสอบแลว้แตก่รณ ีจากผูส้อบบญัชอีสิระซึง่ไดร้ะบใุนรายงานของผูส้อบบญัชรีบัอนญุาต (โดย นางสาวทพิวลัย ์นานานุ

วัฒน์ เลขทะเบียน 3459 แห่งบริษัท สำ�นักงาน เอินส์ท แอนด์ ยัง จำ�กัด) ว่าเป็นการแสดงความเห็นอย่างไม่มีเงื่อนไขทั้ง 4 ครั้ง

งานผู้ลงทุนสัมพันธ์

	 บริษัทยังไม่มีหน่วยงานผู้ลงทุนสัมพันธ์แยกเป็นเอกเทศ แต่บริษัทได้กำ�หนดผู้รับผิดชอบเพื่อปฏิบัติงานผู้ลงทุนสัมพันธ์ 

โดย นายวีระวิทย์ ดุละลัมพะ รองกรรมการผู้จัดการและเลขานุการบริษัท เป็นผู้ทำ�หน้าที่ดังกล่าว และ นางสาวฉัตรวดี คุ้มสนิท 

รองผู้จัดการฝ่ายบัญชีและการเงิน เป็นผู้ช่วย ทั้งนี้ นักลงทุนสามารถติดต่อผู้ปฏิบัติงานผู้ลงทุนสัมพันธ์ของบริษัทได้ที่หมายเลข
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	 The Company has only 1 Committee namely the Audit Committee comprising 3 Independent Directors 
appointed by the Board of Directors and will be in the office for the term of 3 years. For more details on 
biography,authority, duties and remuneration please see ‘Details of Board of Directors’ and ‘Shareholding Structure 
and Management’ in this report.

- Performance in the previous year

	 In 2010 the Company held totally 12 meetings and Company Secretary acted as Secretary to the 
Board of Directors. Each Director received the invitation letter together with details of each item in the Agenda, 
7 days prior to the meeting. In each meeting at least half of Directors attended the meeting. Chairman of the 
Meeting allowed Directors to fully express their opinions and the meeting took around 1-2 hours. Attendance 
records of each Director are as follows:

Board Meetings and Audit Committee’s Meetings in 2010

	
Name of Director

	 No. of Board Meeting 	 No. of Audit Committee Meeting

		  Attended	 Attended

Mr. Wit Viriyaprapaikit(*)	 8/8	 -

Mr. Somchai Pipitvijitkorn	 11/12	 -

Dr. Prapa Viriyaprapaikit	 12/12	 -

Mr. Piya Viriyaprapaikit	 12/12	 -

Mr. Visith Noiphan	 11/12	 -

Mr. Thaveesak Senanarong	 11/12	 -

Mr. Chumpol Phoomrugkar	 5/12	 2/5

Mr. Yanyong Phuangrach	 10/12	 4/5

Mr. Charin Hansuebsai	 11/12	 5/5

Mr. Fang, Jin-Long	 5/12	 -

Mr. Lee, Chien-Hung	 2/12	 -

Mr. Win Viriyaprapaikit(**)	 0/3	 -

Mr. Lee, Yeh-Wen	 10/12	 -

Remark : 
(*) Mr.Wit Viriyaprapaikit resigned from Chairman of the Board and Director, effective on 26 September 2010
(**) Mr. Win Viriyaprapaikit was appointed as Director for a replacement of Mr. Wit Viriyaprapaikit, effective on 
27 September 2010

Quality of the Financial Reports

	 The Company had a policy to prepare accurate, complete and transparent financial reports in accordance 
with accounting standards in both the transaction amount of money and explanation in the Notes to the     
Financial Statements. The financial reports would be issued within the legal time frame and in accordance with 
the regulations of the SET.

	 In 2010 the Company prepared 4 financial reports and each report was submitted to the Audit          
Committee’s Meeting for consideration and approval prior to submission to the Board of Directors for disclosure 
approval. Besides, these financial reports had been reviewed and audited by the Independent Auditor as shown 
in the Report of the Certified Public Accountant (by Ms. Thippawal Nananuwat C.P.A. No. 3459 of Ernst and 
Young Office Limited) which expressed unqualified opinions for all 4 reports.
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โทรศัพท์ 0 2630 0590-5 หรือทาง website: www.bsbm.co.th หรือทาง e-mail address ที่ veerawitt@bsbm.co.th หรือ 

chatrawadeek@bsbm.co.th 

	 สำ�หรับกิจกรรมในปี 2553 ผู้ปฏิบัติงานนักลงทุนสัมพันธ์และผู้บริหารระดับสูงได้มีการตอบคำ�ถามการสัมภาษณ์ข่าวทาง

โทรศัพท์ รวมทั้งจัดประชุมนักวิเคราะห์หลักทรัพย์กลุ่มย่อย 2-3 กลุ่มเป็นรายไตรมาส นอกจากนี้ยังได้เผยแพร่ข้อมูลที่น่าสนใจผ่า

นทางเวบไซต์ของบริษัท www.bsbm.co.th อีกด้วย

หมวดความรับผิดชอบของคณะกรรมการ

ความเป็นอิสระจากฝ่ายจัดการของคณะกรรมการ

	 ปัจจุบัน บริษัทมีกรรมการทั้งสิ้น 12 คน เป็นกรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหาร 11 คน (ในจำ�นวนนี้เป็นกรรมการอิสระ 5 คน) 

โดยมีกรรมการผู้จัดการเพียง 1 คนที่ดำ�รงตำ�แหน่งในฝ่ายจัดการ 

	 บริษัทมีนโยบายกำ�หนดใหผู้้ที่ดำ�รงตำ�แหน่งประธานกรรมการและตำ�แหน่งกรรมการผู้จัดการต้องไม่ไชบ่คุคลเดียวกัน เพื่อ

ให้มีการแบ่งแยกบทบาทอย่างชัดเจนและมีความสมดุลในอำ�นาจการดำ�เนินงาน โดยประธานกรรมการในฐานะผู้นำ�ฝ่ายนโยบาย 

ทำ�หน้าที่กำ�หนดวิสัยทัศน์และกำ�กับดูแลการทำ�งานของผู้บริหารระดับสูง และกำ�หนดให้รองประธานกรรมการ (ถ้ามี) หรือให้คณะ

กรรมการเลือกกรรมการหนึ่งคนทำ�หน้าที่แทนประธานในกรณีที่ไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้ ส่วนกรรมการผู้จัดการมีบทบาทหลักใน

การเป็นผู้นำ�ฝ่ายจัดการ ทำ�หน้าที่ดำ�เนินงานตามนโยบายที่คณะกรรมการกำ�หนดไว้ ปัจจุบันมี นายสมชาย พิพิธวิจิตรกร ดำ�รง

ตำ�แหน่งประธานกรรมการ และ นายหลี่ เยะ เหวิน ดำ�รงตำ�แหน่งกรรมการผู้จัดการ

	 คณะกรรมการและฝ่ายจัดการของบริษัท มีความรับผิดชอบตามหน้าที่ต่อผู้ถือหุ้น จึงได้กำ�หนดและแบ่งแยกหน้าที่รับผิด

ชอบระหว่างคณะกรรมการบริษัทและฝ่ายจัดการไว้อย่างชัดเจนตามที่ระบุไว้ในขอบเขตอำ�นาจหน้าที่และความรับผิดชอบของคณะ

กรรมการและของกรรมการผู้จัดการ ในหัวข้อเรื่อง “โครงสร้างการถือหุ้นและการจัดการ” ในรายงานประจำ�ปีฉบับนี้

ความเหมาะสมของคณะกรรมการ

	 คณะกรรมการของบริษัททั้ง 12 คน ประกอบด้วยผู้ทรงคุณวุฒิ ที่มีความรู้ความสามารถ และประสบการณ์ในด้านต่างๆ 

เช่น เป็นผู้เชี่ยวชาญในอุตสาหกรรม เป็นผู้เชี่ยวชาญด้านการเงินและการธนาคาร ด้านการบัญชี ด้านวิศวกรรมและอุตสาหกรรม 

ด้านการศึกษาและศิลปกรรม ตลอดจนด้านการพาณิชย์อื่นๆ เป็นต้น (ประวัติโดยสังเขปของกรรมการแต่ละคน โปรดดูจากหัวข้อ 

“รายละเอยีดเกีย่วกบัคณะกรรมการ” ในรายงานประจำ�ปฉีบบันี)้ กรรมการทกุคนตา่งมคีวามเปน็อสิระในการตดัสนิใจ และสามารถ

อุทิศเวลาในการปฏิบัติหน้าที่อย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งนี้คณะกรรมการเห็นว่า ร.ต.ชุมพล พุ่มรุกขา เป็นกรรมการอิสระที่มีความรู้

ความเชี่ยวชาญทางด้านการบัญชีและการเงิน จึงได้แต่งตั้งให้ดำ�รงตำ�แหน่งประธานคณะกรรมการตรวจสอบ

	 กรรมการของบริษัท 9 ใน 12 คน ผ่านการอบรมหลักสูตร Director Accreditation Program และมีกรรมการ 4 คน 

ได้ผ่านการอบรมหลักสูตร Director Certification Program ด้วย (ทั้งสองหลักสูตรจัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัท

ไทย)

ความโปร่งใสในการสรรหา กรรมการ

	 รายละเอียดเกี่ยวกับการพิจารณาและวิธีการสรรหา กรรมการบริษัท ได้กล่าวไว้แล้วในหัวข้อการสรรหา กรรมการ ใน

เรื่อง “โครงสร้างการถือหุ้นและการจัดการ” ในรายงานประจำ�ปีฉบับนี้

	 กรรมการที่ไม่เคยดำ�รงตำ�แหน่งกรรมการของบริษัทมาก่อน จะได้รับการบรรยายสรุปลักษณะการประกอบธุรกิจพร้อมทั้ง

คู่มือบทบาทและหน้าที่ความรับผิดชอบของกรรมการ ตลอดจนการเข้าเยี่ยมชมโรงงานของบริษัทด้วย อนึ่ง ในปี 2553 มีกรรมการ

เข้าใหม่ที่ยังไม่เคยดำ�รงตำ�แหน่งกรรมการของบริษัทมาก่อนจำ�นวน 1 คนคือ นายวิน วิริยประไพกิจ
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Investor Relations

	 The Company does not have the independent Investor Relation Unit. The Company assigned              
Mr. Veerawit Tulalamba, Deputy Managing Director and Company Secretary to be responsible for the duty of 
the investor relations and Miss Chatarawadee Kumsanit, assistant finance and accounting manager, to be his                  
assistant. Investors can contact Investor Relations Unit at telephone number 026300590-5 or via website: www.
bsbm.co.th or via email address of veerawitt@bsbm.co.th  or chatrawadeek@bsbm.co.th.

	 Regarding activities in 2010, person in charge of the Investor Relations and the high level Executives 
released information via several telephone interviews as well as held a few meetings each quarter with 2-3 
groups of securities analysts and also released the information via Company’s website.

Responsibilities of the Board

The independence of Board of Directors from the Executives

	 Currently the Company has 12 Directors, 11 of which are not the Executives (5 of which are                    
Independent Directors) and only 1 Managing Director holds the position in the Executives.

	 The Company’s policy prescribes that Chairman and Managing Director shall not be the same person. 
To clearly separate the roles and balance the operating power, Chairman as the policy leader, engages in setting 
up the vision and supervising the work of the high level Executives. It is prescribed that Vice Chairman (if any) 
or a director selected by the Board will act as Chairman in case Chairman is unable to perform his duty. On 
the other hand the Managing Director’s main role is the leader of the Executives. He performs duty according 
to the Board of Directors’ policy. At the present, Mr.Somchai Pipitvijitkorn holds the position of Chairman and 
Mr. Lee, Yeh-Wen holds the position of Managing Director.

	 The Board of Director and Executives have duties and responsibility to the shareholders. The                 
duties and responsibility of the Board of Directors and the Executives are clearly separate as specified in the 
scope of authority, duties and responsibility of the Board of Directors and the Executives under the topic of               
‘Shareholding Structure and the Management’ in this Annual Report.

Suitability of the Board of Directors

	 Board of Directors comprises of the persons with high qualifications, knowledge, capability, experience 
in various fields such as being the expert in industry, finance and banking, engineering, education and art, 
commercial and etc. ( See ‘Details of the Board of Directors’ in this Annual report for Brief Biography of each 
Director.) Each Director can make decision freely and devote time to perform their duty effectively. The Board 
of Directors has appointed Mr. Chumpol Phoomrugkar as the Chairman of the Audit Committee because he 
is the Independent Director and the accounting and finance expert.

	 9 out of 12 Directors of the Company were trained in the Director Accreditation Program and 4            
Directors were also trained in Director Certification Program. (Both programs were arranged by the Institute of 
Directors.)

Transparent Selection of Directors

	 Details of the consideration and selection of Directors were mentioned in the sub-topic of ‘Selection 
of Directors’ under the topic of ‘Shareholding Structure and Management’ in this Report.
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ประสิทธิภาพในการทำ�หน้าที่ของคณะกรรมการ

	 ในการประชุมคณะกรรมการบริษัทซึ่งจัดขึ้นเป็นประจำ�ทุกเดือนนั้น (ในปี 2553 มีการจัดประชุม 12 ครั้ง) คณะกรรมการ

กำ�หนดให้ฝ่ายจัดการนำ�เสนอผลการดำ�เนินงานเพื่อรับทราบเป็นประจำ�ทุกเดือน กรรมการแต่ละคนมีอิสระในการซักถาม ให้ข้อคิด

เห็น และรับฟังข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการคาดการณ์สภาวะอุตสาหกรรม เพื่อร่วมกันวางแนวนโยบายพร้อมทั้งเป้าหมายในการ

ดำ�เนินงานให้เหมาะสมยิ่งขึ้น อนึ่ง ในการประชุมกรรมการในแต่ละครั้งไม่ได้มีการกำ�หนดเวลาเลิกประชุม ในปีที่ผ่านมาใช้เวลาใน

การประชุมเฉลี่ยครั้งละ 1-2 ชั่วโมง

	 เลขานุการบริษัททำ�หน้าที่เลขานุการคณะกรรมการ รวมทั้งเป็นผู้บันทึกรายงานการประชุมเป็นลายลักษณ์อักษร เพื่อให้

ประธานกรรมการลงนามรับรองและจัดเก็บไว้เพื่อเป็นข้อมูลสำ�หรับผู้ที่เกี่ยวข้อง ณ สำ�นักงานของบริษัท

	 ในปี 2553 คณะกรรมการตรวจสอบได้จัดประชุมทั้งสิ้น 5 ครั้ง (รวมการประชุมร่วมกับผู้สอบบัญชีของบริษัทโดยที่ไม่มี

ฝ่ายจัดการเข้าร่วมด้วยจำ�นวน 1 ครั้ง) ในแต่ละครั้งมีเรื่องพิจารณาที่สำ�คัญ อาทิ การให้ความเห็นชอบสำ�หรับแผนงานและรับ

ทราบผลการปฏบิตังิานตรวจสอบภายในและการควบคมุภายใน การพจิารณารายการระหวา่งกนัและรายการทีอ่าจมคีวามขดัแยง้ทาง

ผลประโยชน์ การพิจารณาความถูกต้องและครบถ้วนของรายงานทางการเงิน การรับทราบผลการปฏิบัติตามระเบียบและกฎหมาย

ที่เกี่ยวข้องของฝ่ายจัดการ และการคัดเลือกผู้สอบบัญชีประจำ�ปี  ทั้งนี้ รายงานสรุปผลการประชุมของคณะกรรมการตรวจสอบได้

ถูกนำ�เสนอให้ที่ประชุมของคณะกรรมการบริษัทในคราวถัดไปรับทราบทุกครั้ง
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	 Director who has never been in the office before will receive an introductory lecture on the nature of 
Company’s business together with a handbook of role, duties and responsibility of the Director, as well as a 
factory visit. In 2010 there was a new Director, Mr. Win Viriyaprapaikit who has never occupied the Director 
title before.

Effectiveness in Performing Director’s duty

	 In the Board Meeting held on monthly basis (in 2010 there were 12 meetings), the Board of Directors 
assigned the Executives to report the operating result for information on monthly basis. Each Director had 
freedom to inquire, make suggestion and receive the additional information on the forecast of the industrial 
situation in order to jointly formulating the policy together with setting up the appropriate target of the operation. 
In each meeting, there was no determined adjourned time; last year average meeting time was 1-2 hours.

	 Company Secretary acted as Secretary to the Board of Directors as well as being a person who 
recorded the Minutes of the Meeting, which will be certified by the Chairman and will be kept as data for 
related persons at the Company’s office.

	 In 2010 the Audit Committee held total 5 meetings (including 1 meeting with the Independent Auditor 
without the participation of the Executives). In each meeting there were important matters to be considered 
such as approval of the plans and acknowledgement of the result of the internal audit and internal control, 
consideration of the related party transactions and potential conflict of interest transactions, consideration of 
the correctness and completeness of the Financial Report, acknowledgement of the result of the operation and 
compliance with rules and related laws and selection of the Independent Auditor for the year. Summary report 
of the Audit Committee’s Meeting was submitted to the coming Board of Directors’ Meeting for acknowledgement.
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การดูแลการใช้ข้อมูลภายใน
Inside Information Usage

	 บริษัทมีนโยบายในการควบคุมมิให้บุคคลากรของบริษัทนำ�ข้อมูลภายในองค์กรไปเปิดเผยแก่ผู้อื่น และ/หรือใช้เพื่อ                   

ผลประโยชน์ส่วนตน โดยบริษัทมีนโยบายและวิธีการดูแลผู้บริหารดังต่อไปนี้

1.	 ใหค้วามรูแ้ละแจง้ย้ำ�เตอืนหรอืปรบัปรงุขอ้มลูเปน็ระยะแกก่รรมการรวมถงึผูบ้รหิารในฝา่ยตา่งๆ ใหร้บัทราบถงึหนา้ทีท่ีต่อ้ง

รายงานการถือครองหลักทรัพย์ของตน คู่สมรส และบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ รวมถึงบทกำ�หนดโทษตามพระราชบัญญัติ

หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์  และตามข้อกำ�หนดของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

2.	 กำ�หนดให้ผู้บริหารรายงานการเปลี่ยนแปลงการถือครองหลักทรัพย์ภายใน 3 วันทำ�การต่อสำ�นักงานคณะกรรมการ                  

หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และจัดส่งสำ�เนารายงานดังกล่าวให้แก่บริษัทในวันเดียวกับวันที่ส่งรายงานต่อสำ�นักงาน

คณะกรรมการกำ�กบัหลักทรพัยแ์ละตลาดหลักทรัพย์ ดำ�เนินการส่งหนังสือเวียน/แจ้งเตอืนใหผู้้บรหิารไดท้ราบวา่ ผู้บริหาร 

ทีไ่ดร้บัทราบขอ้มลูภายในทีเ่ปน็สาระสำ�คญัทีม่ผีลตอ่การเปลีย่นแปลงราคาหลกัทรพัย ์จะตอ้งระงบัการซือ้ขายหลกัทรพัยข์อง

บริษัทในช่วง 1 เดือนก่อนที่งบการเงินหรือข้อมูลภายในของบริษัทจะเปิดเผยต่อสาธารณชน และห้ามมิให้เปิดเผยข้อมูลที่

เป็นสาระสำ�คัญนั้นต่อบุคคลอื่น ทั้งนี้ ปัจจุบันบริษัทยังไม่ได้กำ�หนดบทลงโทษ แต่ให้อยู่ในอำ�นาจของคณะกรรมการบริษัท

ที่จะสอบสวนและพิจารณาบทลงโทษที่เหมาะสมในแต่ละกรณี 
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	 The Company has a policy prohibiting an employee to reveal internal information to others and/or for 

their own benefits.  The policy and measures are as follows:

1.	 Providing sufficient information and regularly updating to executives in all departments about their 

duty to report the portfolio of themselves, spouses and children who have not attain manhood, and         

setting penalty in accordance with the Securities and Exchange  and the Stock Exchange of Thailand’s 

regulations.

2.	 Requiring the Company’s executives to report any changes in their portfolio within 3 days to the Securities 

and Exchange Commission and provide a copy of such report to the Company on the same day the 

report is sent to the Securities and Exchange Commission. The Company distributed a memorandum and 

verbally informed the management that the executives who receive significant information which may 

affect stock price must suspend the Company’s stock trading within one month before the financial 

statements and/or internal information are released to the public.  The executives are prohibited from 

disclosing the significant information to others.  At present, the Company has not yet speciffiied penalty 

on the breach of this rule, but let the Board of Directors investigate and set penalty for individual 

case.
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การควบคุมภายใน
Internal Control

	 ในการประชุมของคณะกรรมการของบริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน) ครั้งที่ 2/2547 เมื่อวันที่ 26 สิงหาคม 

2547 โดยมีกรรมการตรวจสอบทั้งสามท่านเข้าร่วมประชุมด้วย คณะกรรมการได้ประเมินระบบการควบคุมภายในโดยการซักถาม

จากฝ่ายบริหาร และคณะกรรมการได้ประเมินระบบควบคุมภายในด้านต่างๆ 5 ส่วน คือ 

	 1.	 องค์กร และสภาพแวดล้อม 

	 2.	 การบริหารความเสี่ยง

	 3.	 การควบคุมการปฏิบัติงานของฝ่ายบริหาร 

	 4.	 ระบบสารสนเทศ 

	 5.	 ระบบการติดตาม 

	 คณะกรรมการเห็นว่า บริษัทมีระบบการควบคุมภายในในด้านต่างๆ ข้างต้นอย่างพอเพียงแล้ว ซึ่งครอบคลุมถึงเรื่องการ

ทำ�ธุรกรรมกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ กรรมการ ผู้บริหาร หรือผู้ที่เกี่ยวข้องกับบุคคลดังกล่าวด้วย 

 	 นอกจากนี้ ในปี 2553 คณะกรรมการตรวจสอบได้ทำ�งานร่วมกับผู้ตรวจสอบภายใน โดยดูแลสอบทานรายงานตามหลัก

เกณฑก์ารตรวจสอบ ตลอดจนความเพยีงพอในระบบการควบคมุภายในทกุจดุ และไดเ้สนอแนะใหป้รบัปรงุแกไ้ขในบางจดุใหม้คีวาม

เหมาะสมแกส่ภาพการณเ์พือ่ใหเ้กดิประสทิธผิลมากยิง่ขึน้ นอกจากนีผู้ส้อบบญัชอีสิระยงัไดใ้หค้ำ�เสนอแนะตอ่บรษิทั เพือ่การปรบัปรงุ

ระบบการควบคุมภายในบางประการให้มีความรัดกุมยิ่งขึ้นด้วย 
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	 At the meeting of the Board of Directors of Bangsaphan Barmill Public Company Limited, No. 2/2004, 

on August 26, 2004 with the presence of the three Audit Committee members, the Board of Directors appraised 

the internal control system by discussing with the executives.  The Board of Directors assessed the internal 

control activities in five areas as follows:

	 1.	 Organization and environment

	 2.	 Risk Management

	 3.	 Executive performance control

	 4.	 Information Technology

	 5.	 Monitoring system

	 The Board of Directors viewed that the Company had sufficient internal control in all areas mentioned 

above, including transition with major shareholders, directors, executives and those related to these people.

	 For the year 2010, the Audit Committee together with internal audit of the Company reviewed all areas 

of the internal control to ensure their effectiveness and recommended to improve efficiency of some functions 

to suit with current situations. Moreover the independent auditor gave additional recommendations to fulfill the 

Company’s internal control.
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รายการระหว่างกัน
The Company’s Transactions with Related

บริษัท สหวิริยาพาณิชย์ อินเตอร์ 

เนชั่นแนล จำ�กัด

บริษัท สหวิริยาเพลทมิล จำ�กัด 

(มหาชน)

บริษัท เอส.เอ็ม.ไอ.โปรดัคส์ จำ�กัด

บริษัท เวิล์ด เซ็นเตอร์ 

แมนเนจเม้นท์ จำ�กัด

บริษัท สหวิริยาสตีลอินดัสตรี 

จำ�กัด (มหาชน)

บริษัท ซี.เอ.อาร์. เซอร์วิส จำ�กัด

บริษัท ท่าเรือประจวบ จำ�กัด

บริษัท ไลน์ ทรานสปอร์ต จำ�กัด

บริษัท ทรัพย์สิน อาคาร

ประภาวิทย์ จำ�กัด

บริษัท เวสท์โคสท์ 

เอ็นจีเนียริ่ง จำ�กัด

บริษัท กลุ่มเหล็กสหวิริยา จำ�กัด

LEH CHING INDUSTRIAL 

CORPORATION

เป็นนิติบุคคลที่มีกรรมการร่วมกันและ

ถือหุ้นทางตรงและทางอ้อมเกินกว่าร้อยละ 10

เป็นนิติบุคคลที่มีกรรมการร่วมกันและ

ถือหุ้นทางตรงและทางอ้อมเกินกว่าร้อยละ 10

เป็นนิติบุคคลที่มีกรรมการของบริษัทถือหุ้น

ทางอ้อมเกินกว่าร้อยละ 10

เป็นนิติบุคคลที่มีกรรมการร่วมกัน

เป็นนิติบุคคลที่มีกรรมการร่วมกันและ

ถือหุ้นทางตรงและทางอ้อมเกินกว่าร้อยละ 10

เป็นนิติบุคคลที่มีกรรมการของบริษัทถือหุ้น 

ทางตรงและทางอ้อมเกินกว่าร้อยละ 10

เป็นนิติบุคคลที่มีกรรมการร่วมกันและ

ถือหุ้นทางตรงและทางอ้อมเกินกว่าร้อยละ 10

เป็นนิติบุคคลที่มีกรรมการของบริษัทถือหุ้น 

ทางตรงและทางอ้อมเกินกว่าร้อยละ 10

เป็นนิติบุคคลที่มีกรรมการร่วมกันและ

ถือหุ้นทางตรงเกินกว่าร้อยละ 10

เป็นนิติบุคคลที่มีกรรมการร่วมกันและ

ถือหุ้นทางอ้อมเกินกว่าร้อยละ 10

เป็นนิติบุคคลที่มีกรรมการร่วมกันและ

ถือหุ้นทางตรงและทางอ้อมเกินกว่าร้อยละ 10

เป็นนิติบุคคลที่มีกรรมการร่วมกัน

ขายเหล็กเส้น 	  0.63	 ล้านบาท 

ซื้อเหล็กแผ่น	  0.18	 ล้านบาท 

ขายเหล็กเส้น 	  0.66	 ล้านบาท 

		

ขายเหล็กเส้น 	  52.14	 ล้านบาท 

		

ขายเหล็กเส้น 	  0.33	 ล้านบาท 

		

ค่าสาธารณูปโภค	  29.88	 ล้านบาท 

ค่าซ่อมแซม	  0.17	 ล้านบาท 

ใช้บริการขนส่งใน	  18.45	 ล้านบาท

ประเทศ	  

ใช้บริการท่าเทียบเรือน้ำ�ลึก	 6.56	ล้านบาท 

		

ใช้บริการขนส่งสายสั้น	  3.78	 ล้านบาท

 

เช่าพื้นที่สำ�นักงานกรุงเทพ	 1.73	 ล้านบาท

 

ใช้บริการซ่อมบำ�รุง	  0.16	 ล้านบาท 

		

ขายเหล็กเส้น 	  0.44	 ล้านบาท 

		

ซื้อเครื่องจักร อะไหล่ 	  7.52	 ล้านบาท 

และวัสดุโรงงาน

ลูกหนี้การค้า	 29.79	ล้านบาท 

		

		

		

เจ้าหนี้การค้า	  4.65	ล้านบาท 

		

เจ้าหนี้การค้า	  1.10	ล้านบาท 

		

เจ้าหนี้การค้า	  0.89	ล้านบาท 

		

เจ้าหนี้การค้า	  0.52	ล้านบาท 

		

		

		

เจ้าหนี้การค้า	 0.053	ล้านบาท 

การค้าผลิตภัณฑ์เหล็ก

ผลิตเหล็กแผ่น

ผลิตเหล็กแปรรูปและ

การค้าผลิตภัณฑ์เหล็ก

การค้าทั่วไป

ผลิตเหล็กแผ่นรีดร้อน

ชนิดม้วน

บริการขนส่งทางบก

บริการท่าเรือน้ำ�ลึก

บริการขนส่งทางบก

ให้เช่าพื้นที่สำ�นักงาน

บริการซ่อมบำ�รุง

Investment 

Holding

การค้าทั่วไป

บุคคลที่อาจมีความขัดแย้งและรายการระหว่างกัน

	
	 บุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง	 ประเภทกิจการ	 ลักษณะความสัมพันธ์	 รายการระหว่างกันในปี 2553	 รายการคงค้าง		

	 	ความเห็นของผู้สอบบัญชีเกี่ยวกับรายการระหว่างกันที่เกิดขึ้นระหว่างบริษัทกับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งแสดงไว้ในหมายเหตุ

ประกอบงบการเงินข้อ 11	 	 	
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Sahaviriya Panich 

International Co., Ltd.

Sahaviriya Plate Mill Plc.

S M I Products Co., Ltd.

World Center Management 

Co., Ltd.

Sahaviriya Steel Industries Plc.

C.A.R. Service Co., Ltd.

Prachuap Port Co., Ltd.

Line Transport Co., Ltd.

Prapawit Building Property Co., Ltd.

West Coast Engineering 

Co., Ltd.

Sahaviriya Steel Group 

Co., Ltd.

Leh Ching Industrial 

Corporation 

Common directors and aggregate direct and indirect 

shareholding by the Company’s director(s) more than 10 %

Common directors and aggregate indirect shareholding by 

the Company’s director(s) more than 10 %

Common directors and aggregate  indirect shareholding by 

the Company’s director(s) more than 10 %

Common Director

Common directors and aggregate direct and indirect 

shareholding by the Company’s director(s) more than 10 %

Aggregate direct and indirect shareholding by the 

Company’s director(s) more than 10 %

Common directors and aggregate direct and indirect 

shareholding by the Company’s director(s) more than 10 %

Common directors and aggregate direct and indirect 

shareholding by the Company’s director(s) more than 10 %

Common directors and aggregate  direct shareholding by 

the Company’s director(s) more than 10 %

Common directors and aggregate  indirect shareholding by 

the Company’s director(s) more than 10 %

Common directors and aggregate direct and indirect 

shareholding by the Company’s director(s) more than 10 %

Common Director

Sale income	  0.63	 million Baht 

Purchased matel sheet	  0.18	 million Baht 

Sale income	  0.66	 million Baht 

		

Sale income	  52.14	 million Baht 

		

Sale income	  0.33	 million Baht 

		

Utilities expenses	  29.88	 million Baht 

Maintenance expenses	  0.17	 million Baht 

Transportation expense	  18.45	 million Baht 

		

Deep-Sea Port service	  6.56	 million Baht 

		

Transportation expense	  3.78	 million Baht 

		

Office Rental expense	  1.73	 million Baht 

		

Maintenance expenses	  0.16	 million Baht 

		

Sale income	  0.44	 million Baht 

		

Purchase of machinery, 	  7.52	 million Baht 

spare parts, and manufacturing supplies

Trade account 	  29.79	 million Baht

receivable 

Trade account payable	 4.65	 million Baht 

		

Trade account payable	 1.10	 million Baht 

		

Trade account payable	 0.89	 million Baht 

		

Trade account payable	 0.52	 million Baht 

		

		

		

Trade account payable	 0.053 million Baht 

Steel trading

Hot-rolled steel plate 

manufacturer

Steel fabricating and 

trading

Trading

Hot-rolled coil 

manufacturer

Transport service

Deep-sea port 

operator

Transport service

Office rental service

Machinery 

maintenance service

Investment Holding

Trading

The Company’s transactions with related and conflict persons or groups are shown in exhibit below.	 	

	
	Related and conflict person	 Type of Business	 Relattionship	 Connected transaction year 2010	 The outstanding Balances

	 	Opinion of auditor about the Company’s transactions with related and conflict persons or groups in note of 

financial statements no. 11	 	
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ความจำ�เป็นและความสมเหตุสมผลของรายการ

          รายการระหว่างกันที่เกิดขึ้นระหว่างบริษัท และบริษัทที่เกี่ยวข้อง เป็นไปตามการดำ�เนินธุรกิจตามปกติและตามเงื่อนไข       

การคา้โดยทัว่ไป เงือ่นไขและราคาทีท่ำ�การซือ้ขายเปน็ไปตามราคาตลาดหรอืราคายตุธิรรมซึง่สามารถเปรยีบเทยีบไดก้บัรายการทีเ่กดิ

ขึน้กบับคุคลภายนอก ทัง้นีเ้พือ่เปน็การใหบ้รษิทัและบรษิทัทีเ่กีย่วขอ้งโดยการมผีูถ้อืหุน้และ/หรอืกรรมการกลุม่เดยีวกนัไดร้บัประโยชน์

สูงสุด รายการเหล่านี้ได้รับการตรวจสอบจากผู้สอบบัญชีรับอนุญาตแล้ว

มาตราการหรือขั้นตอนการอนุมัติการทำ�รายการระหว่างกัน

	 เพื่อเป็นการคุ้มครองผลประโยชน์ของผู้ลงทุน ในกรณีที่มีรายการระหว่างกันกับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งในอนาคตและ

เป็นรายการในลักษณะที่ไม่เคยได้รับการอนุมัติมาก่อน บริษัทจะเสนอแก่ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทพิจารณาและอนุมัติรายการ

ระหว่างกันนั้นๆ โดยต้องมีคณะกรรมการตรวจสอบเข้าร่วมประชุมเพื่อพิจารณาดูแลให้รายการระหว่างกันเป็นไปอย่างสมเหตุสมผล 

ยุติธรรม และมีนโยบายในการกำ�หนดราคาที่เหมาะสม โดยกรรมการผู้มีส่วนได้เสียจะไม่มีสิทธิในการออกเสียงในรายการดังกล่าว

	 ทัง้นีร้ายการระหวา่งกนัทีอ่าจเกดิขึน้ในอนาคตนัน้คณะกรรมการบรษิทัจะตอ้งปฏบิตัใิหเ้ปน็ไปตามกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัย์

และตลาดหลกัทรพัย ์และขอ้บงัคบั ประกาศ คำ�สัง่ หรอืขอ้กำ�หนดของตลาดหลกัทรพัยแ์หง่ประเทศไทยและของคณะกรรมการกำ�กบั

หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ รวมตลอดถึงการปฏิบัติตามข้อกำ�หนดเกี่ยวกับการเปิดเผยข้อมูลการทำ�รายการที่เกี่ยวโยงและ 

การได้มาหรือจำ�หน่ายสินทรัพย์ที่สำ�คัญของบริษัทตามมาตรฐานการบัญชีที่กำ�หนดโดยสมาคมนักบัญชีและผู้สอบบัญชีรับอนุญาต

แห่งประเทศไทย

	 สำ�หรับแผนการตรวจสอบรายการระหว่างกันของบริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน) กับบริษัทที่เกี่ยวข้อง                  

คณะกรรมการตรวจสอบจะมอบหมายให้หน่วยงานตรวจสอบภายในทำ�การตรวจสอบในรายละเอียด และนำ�เสนอผลการตรวจสอบ

แยกเป็นรายเดือนต่อคณะกรรมการตรวจสอบไตรมาสละครั้ง  โดยคณะกรรมการตรวจสอบจะได้พิจารณารายการธุรกรรมทาง 

การคา้ของบรษิทักบับรษิทัทีเ่กีย่วโยงกนั หรอืรายการทีอ่าจมคีวามขดัแยง้ทางผลประโยชนน์ัน้วา่ รายการดงักลา่วเปน็ไปอยา่งสมเหตุ

สมผลและเป็นประโยชน์สูงสุดต่อบริษัท

แนวโน้มการทำ�รายการระหว่างกันในอนาคต

	 บริษัทไม่มีนโยบายการให้กู้ยืมเงินใดๆ นอกจากการให้เครดิตเทอมทางการค้าปกติ และหากมีรายการระหว่างกันของบริษัท

เกดิขึน้กบับคุคลทีอ่าจมคีวามขดัแยง้ทางผลประโยชน ์มสีว่นไดส้ว่นเสยี หรอือาจมคีวามขดัแยง้ทางผลประโยชนใ์นอนาคต บรษิทั   จะ

ใหค้ณะกรรมการตรวจสอบเปน็ผูใ้หค้วามเหน็เกีย่วกบัความจำ�เปน็และความเหมาะสมของรายการนัน้ ในกรณทีีค่ณะกรรมการตรวจ

สอบไมม่คีวามชำ�นาญในการพจิารณารายการระหวา่งกนัทีอ่าจเกดิขึน้ บรษิทัจะไดใ้หผู้เ้ชีย่วชาญอสิระหรอืผูส้อบบญัชขีองบรษิทัเปน็

ผูใ้หค้วามเหน็เกีย่วกบัรายการระหวา่งกนัดงักลา่วเพือ่นำ�ไปใชป้ระกอบการตดัสนิใจของคณะกรรมการ หรอืผูถ้อืหุน้ตามแตก่รณ ีทัง้นี ้

บริษัทจะเปิดเผยรายการระหว่างกันไว้ในหมายเหตุประกอบงบการเงินที่ได้รับการตรวจสอบจากผู้สอบบัญชีบริษัท และในแบบแสดง

รายการข้อมูลประจำ�ปี (แบบ 56-1)
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Reasons and necessity of connected transaction

          The connected transactions between the Company, its subsidiaries and related parties have to follow 

the normal operations and general trade conditions. Conditions and prices are in line with market price which 

is comparable to prices charged on other counterparties in order to maximize beneffiits of all stakeholders of the 

Company, its subsidiaries, and related companies which have common shareholders and directors. These transactions 

are also audited by auditor.

Measures and approval process of connected transaction

	 In order to protect investors’s beneffiits, the Company will propose any connected transaction that has never 

been approved to the Board of Directors, with presence of the Audit Committee, to approve that it is reasonable 

and fair for all stakeholders, as well as contains appropriate price policy. The directors, who may have conffllict of 

interest, cannot vote to approve that connected transactions.

	 The future connected transaction must comply with the Securities and Stock Exchange Act, as well as 

regulations, announcement and rules of the Stock Exchange of Thailand and those of the Securities and Exchange 

Commission, including compliance to the rule on disclosure of connected transaction information and major assets 

acquisition as required by the Association of Accountants and Auditors of Thailand.

	 For the auditing plan of connected transactions, the Audit Committee will assign the Company’s internal 

auditor to monitor all details and propose all results of monitoring on monthly basis to the Audit Committee for 

every quarter. The Audit Committee assesses that those transactions are appropriated and complied with all 

concerned regulations, as well as maximize the Company’s beneffiits.

Future connected transaction

          The company has no policy to lend except offering credit term. If connected transactions occur with            

persons who might have conffllict of interest in the future, the company will seek comment from the Audit Committee 

on necessity and appropriateness of the items. In case that the Audit Committee does not have expertise in such 

area, the Company will seek comment from independent experts or the Company’s auditor. The comment will be 

used by the Board of  Directors or shareholders’ meeting for consideration. The company will disclose 

all connected transactions in the notes to ffiinancial statements audited by the Company’s auditor and in the SEC 

form 56-1
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คำ�อธิบายและการวิเคราะห์ฐานะการเงินและผลการดำ�เนินงาน
Explanation and Analysis of Financial Status and 
Operating Results
ภาพรวมผลการดำ�เนินงานที่ผ่านมา

	 บริษัทมีปริมาณขายในปี 2553 ที่ลดลงเพียงเล็กน้อยเมื่อเทียบกับปี 2552 เนื่องจากบริษัทยังคงเลือกใช้นโยบายการตลาด

ที่ให้ความสำ�คัญต่อการรักษาอัตรากำ�ไรมากกว่าปริมาณขายและส่วนแบ่งการตลาด เพื่อให้สอดคล้องกับสภาวะการค้าในปัจจุบัน 

กอปรกบัการใชน้โยบายการจดัหาวตัถดุบิในตน้ทนุทีม่สีว่นตา่งกบัราคาขายตามทีต่อ้งการ มกีารสง่มอบในระยะเวลาทีร่วดเรว็ ตลอด

จนบริหารจัดการระดับสินค้าคงเหลือที่เหมาะสม ทำ�ให้บริษัทมีผลการดำ�เนินงานที่ดีขึ้นกว่าปีก่อน แม้จะมีค่าใช้จ่ายทางด้านภาษีที่

เพิ่มขึ้นก็ตาม จนสามารถจ่ายปันผลได้อย่างต่อเนื่องอีกปีหนึ่ง 

งบกำ�ไรขาดทุนสำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2553

	

	 รายได้

	 บริษัทมีรายได้จากการขายในปี 2553 จำ�นวน 1,828.5 ล้านบาท เพิ่มขึ้นเล็กน้อยจากปีก่อนคิดเป็นร้อยละ 0.8 สาเหตุ

สำ�คญัเนือ่งจากราคาขายเฉลีย่ในป ี2553 เพิม่ขึน้กวา่ในปกีอ่นคดิเปน็รอ้ยละ 8.1 ซึง่สอดคลอ้งกบัการเปลีย่นแปลงของราคาวตัถดุบิ

หลัก-เหล็กแท่งเล็ก (บิลเล็ต) โดยที่มียอดขายสินค้าทุกประเภทรวมกันเท่ากับ 91,992 ตัน ลดลงเล็กน้อยจากที่ขายได้ 98,743 ตัน 

ในปีก่อนหน้า 

	 รายได้อื่นของบริษัทในปี 2553 รวม 20.9 ล้านบาท ประกอบด้วย (1) ดอกเบี้ยรับ เกิดจากเงินทุนหมุนเวียนที่ฝากธนาคาร

ระหว่างรอเบิกใช้ (2) กำ�ไรจากอัตราแลกเปลี่ยน เกิดจากวัตถุดิบที่นำ�เข้าในรูปของสกุลเงินต่างประเทศมีต้นทุนต่ำ�ลงเมื่อแปลงเป็น

สกุลเงินบาท และ (3) อื่นๆ อาทิ ค่าขายเศษวัสดุ

	

	 ต้นทุนและค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร

	 ต้นทุนขายสินค้าในปี 2553 มีสัดส่วนต่อรายได้จากการขายที่ต่ำ�ลงกว่าปีก่อน โดยในปี 2553 มีส่วนต่างร้อยละ 15.3 ส่วน

ในปี 2552 มีส่วนต่างร้อยละ 12.6 โดยเป็นผลมาจากต้นทุนวัตถุดิบหลักมีสัดส่วนที่ลดลง ในขณะที่มีต้นทุนการผลิตโดยเฉลี่ยใกล้

เคียงกับปีก่อน

	 คา่ใชจ้า่ยในการขายและบรหิารของบรษิทัในปี 2553 คดิเปน็รอ้ยละ 3.7 ของรายไดร้วม เปน็สดัสว่นทีใ่กลเ้คยีงกบัปี 2552 

ทีม่สีดัสว่นคดิเปน็รอ้ยละ 3.5 สำ�หรบัในสว่นของคา่ใชจ้า่ยอืน่ ไดแ้ก ่(1) คา่ใชจ้า่ยโรงงานทีเ่กดิขึน้ระหวา่งหยดุการผลติ เกดิจากการ

บันทึกค่าใช้จ่ายโรงงานในเดือนที่หยุดผลิตแทนการบันทึกเป็นส่วนหนึ่งของต้นทุนขาย โดยในปี 2553 มีค่าใช้จ่ายนี้ลดลงเนื่องจากมี

การหยุดผลิตน้อยกว่าปีก่อน (2) ต้นทุนทางการเงิน มีค่าใช้จ่ายเพิ่มขึ้นเล็กน้อยจากอัตราดอกเบี้ยที่เพิ่มขึ้นในช่วงครึ่งหลังของปี

	

	 กำ�ไร

	 จากสว่นตา่งระหวา่งราคาขายและตน้ทนุขายทีเ่พิม่ขึน้ในปี 2553 ตามทีไ่ดก้ลา่วมาแลว้ ในขณะทีม่ปีรมิาณขายลดลงเพยีง

เล็กน้อย ทำ�ให้บริษัทมีกำ�ไรก่อนภาษีเงินได้นิติบุคคลเพิ่มขึ้นเป็น 204.7 ล้านบาท เปรียบเทียบกับ 142.0 ล้านบาทในปี 2552 หรือ

เพิ่มขึ้นร้อยละ 44.0
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Overview of the Operating Result

	 The Company’s sales volumes in 2010 decreased slightly compared to those of the previous year   
because the Company continued to use the strategy with great emphasis on maintaining the profit margin rather 
than sales volumes and market shares, which was consistent with current business situation.  Moreover, due 
to the utilization of the raw material purchasing policy which emphasized the appropriate margin between the 
selling price and cost of raw material together with speed delivery and appropriate level of inventory manage-
ment, the Company had better operating result compared to the previous year.  Even though the tax expense 
was higher than the previous year, the Company was able to continue to pay another year of dividend.  

Profit and Loss Statement for year ended on December 31, 2010 

	 Revenues

	 The Company had total sales of Bt 1,828.5 million in 2010, increased minimally by 0.08 percent from 
the previous year mainly due to the increase of an average selling price in year 2010 by 8.1 percent compared 
to that of the previous year, which was consistent with the price change of the main raw material, billets.   
Total sales volumes of all types of goods amounted to 91,992 tons, slightly declined from 98,743 tons in the 
previous year.

	 Other incomes of the Company in year 2010 were totally Bt 20.9 million comprising (1) interest income 
derived from interest on working capital deposited at the Bank pending for withdrawal (2) exchange gain    
derived from the cost of imported raw material, denominated in foreign currency that depreciated against Baht 
and (3) others such as sales of scrap.

	 Cost of Sales and Selling & Administrative Expenses

	 In 2010 the ratio of Cost of goods sold to Sales declined compared to that of previous year, thus, 
the gross profit margin increased to 15.3 percent in 2010 from 12.6 percent in the previous year due to lower 
cost of raw material while the average production cost remained close to the previous year.    

	 The selling and administrative expenses of the Company in 2010 accounted for 3.7 percent of       
total revenues, closed to 3.5 percent in 2009.   The other expenses included the following expenses: (1)                   
Manufacturing expenses during the production suspension period, which were booked as manufacturing      
expenses instead of part of cost of sales.  In 2010 these expenses were lower because of fewer production 
suspension periods. (2) Financial expenses, which increased slightly due to the higher interest rate in the latter 
half of the year.

	 Profit

	 Based on the higher margin between the selling price and cost of sales in 2010 as mentioned earlier, 
even though sales volumes reduced slightly, the Company had higher earnings before tax of Bt204.7 million 
compared to Bt142.0 million in 2009 or an increase of 44 percent.  
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	 ผลกำ�ไรของงวดปี 2553 ถูกหักภาษีเงินได้นิติบุคคลในอัตราร้อยละ 25 ในขณะที่กำ�ไรบางส่วนของงวดปี 2552 นั้น ได้รับ

สิทธิประโยชน์ยกเว้นภาษีเงินได้ ซึ่งสิ้นสุดลงไปเมื่อเดือนสิงหาคม 2552 (อนึ่ง อัตราภาษีร้อยละ 25 เป็นอัตราภาษีที่ได้รับส่วนลด

ร้อยละ 5 จากอัตราปกติ เนื่องจากการนำ�หุ้นสามัญของบริษัทเข้าจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยเมื่อปี 2548 ทำ�ให้

ได้รับสิทธิประโยชน์ทางภาษีดังกล่าว) อย่างไรก็ดี กำ�ไรสุทธิในปี 2553 เท่ากับ 153.4 ล้านบาท ปรับเพิ่มขึ้นจากปีก่อนร้อยละ 36.0

	 อัตราผลตอบแทนของผู้ถือหุ้น 

	 จากผลการดำ�เนินงานของบริษัทประจำ�ปีสิ้นสุดวันที่  31 ธันวาคม 2553 ซึ่งปรากฎมีผลกำ�ไรสุทธิเท่ากับ 153.4 ล้าน

บาท คิดเป็นกำ�ไรสุทธิหุ้นละ 0.14 บาท  และโดยที่บริษัทยังไม่มีแผนการลงทุนที่สำ�คัญในอนาคตอันใกล้นี้  คณะกรรมการบริษัท

จึงเห็นสมควรเสนอต่อที่ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นในวันที่ 25 เมษายน 2554  เพื่อพิจารณาอนุมัติการจ่ายเงินปันผลในอัตราหุ้น

ละ 0.12 บาท เป็นจำ�นวนเงินปันผลที่เสนอจ่ายทั้งสิ้น 135.9 ล้านบาท ซึ่งคิดเป็นร้อยละ 88.6 ของกำ�ไรสุทธิสำ�หรับปี 2553 และ

โดยที่บริษัทได้จ่ายเงินปันผลระหว่างกาลไปแล้วในอัตราหุ้นละ 0.06 บาท เมื่อวันที่ 6 กันยายน 2553 ดังนั้น หากที่ประชุมใหญ่

สามัญผู้ถือหุ้นอนุมัติการจ่ายเงินปันผลตามที่คณะกรรมการบริษัทเสนอมานี้ ก็จะจ่ายเงินปันผลงวดสุดท้ายให้แก่ผู้ถือหุ้นในอัตราหุ้น

ละ 0.06 บาท ในวันที่ 6 พฤษภาคม 2554

งบดุล ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553 เปรียบเทียบกับงบดุลของปีก่อน

	 สินทรัพย์

	 สินทรัพย์หมุนเวียนของบริษัท ประกอบด้วยเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ลูกหนี้การค้า และสินค้าคงเหลือซึ่งได้แก่ 

สินค้าสำ�เร็จรูป วัตถุดิบ อะไหล่และวัสดุคงเหลือ แสดงเป็นสัดส่วนเปรียบเทียบในตารางข้างล่างนี้

รายการสินทรัพย์

(ร้อยละของสินทรัพย์รวม)	
2551	 2552	 2553

เงินสดและรายการเทียบเท่า	 0.6	 0.6	 10.9

ลูกหนี้การค้า	 2.9	 20.6	 12.9

สินค้าคงเหลือ	 44.2	 32.5	 36.1

ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์	 48.9	 45.2	 39.5

สินทรัพย์รายการอื่น	 3.5	 1.1	 0.6

	

	 สินทรัพย์รวมของบริษัทเพิ่มขึ้นจาก 2,291.9 ล้านบาท ณ สิ้นปี 2552 เป็น 2,574.5 ล้านบาท ณ สิ้นปี 2553 โดยเป็นการ

เพิ่มขึ้นของเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดกับการเพิ่มขึ้นของสินค้าคงเหลือ จากตารางข้างบนนี้ สัดส่วนของสินค้าคงเหลือในปี 

2553 สูงกว่าปีก่อนหน้า ส่วนหนึ่งเนื่องจากบริษัทได้บันทึกวัตถุดิบระหว่างทาง ซึ่งเตรียมไว้เพื่อรองรับการขายในช่วงไตรมาสหนึ่ง

ของปี 2554 ตามแผนงานของบริษัทในปี 2554 ที่จะสร้างสมดุลมากขึ้นระหว่างการให้ความสำ�คัญกับอัตราผลกำ�ไรและปริมาณการ

ขาย

	 หนี้สิน

	 ภาระหนีส้นิ ณ สิน้ปี 2553 มรีายการทีส่ำ�คญั ไดแ้ก่ (1) เงนิกูย้มืระยะสัน้จากสถาบนัการเงนิซึง่เกดิจากการเบกิใชส้นิเชือ่

หมุนเวียนเพื่อซื้อวัตถุดิบ ซึ่งเป็นรายการที่เพิ่มขึ้นมากจากปีก่อนหน้า เพราะมีการจัดหาวัตถุดิบในช่วงปลายปีไว้รองรับการขายตาม

แผนงานของปี 2554 และ (2) เจ้าหนี้การค้า ซึ่งส่วนใหญ่เกิดจากค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร และ (3) ภาษีเงินได้นิติบุคคล

ค้างจ่าย ในขณะที่บริษัทยังคงไม่มีหนี้สินระยะยาวเช่นเดิม
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	 The full year, profit for 2010 was subject to the corporate tax rate of 25 percent whereas Company’s 
portion of 2009 profit received the tax privileges, which expired in August 2009. (The privilege from being a 
listed company in year 2005 has made the company’s profit been subjected to 25 percent tax rate which is 
lower than the normal rate by 5 percent).   However, the net profit in 2010 amounted to Bt153.4 million, 36 
percent higher than the previous year.

	 Return on Shareholders’ Equity

	 Based on the operating result of the Company for the year ended on December 31, 2010, net profit 
was reported to be around Bt 153.4 million, accounted for Bt 0.14 per share.   Since the Company did not 
have any major investment plan in the near future, the Board of Directors deemed appropriate to propose 
to the Annual General Shareholders’ Meeting on April 25, 2011 to approve the dividend payment of Bt 0.12 
per share, totally Bt 135.9 million or 88.6 percent of net profit for year 2010.  Since the Company paid the 
interim dividends of Bt 0.06 per share on September 6, 2010 and if the Annual General Shareholders’ Meeting     
approves the dividend payment proposed by the Board of Directors, final dividends of Bt 0.06 per share will 
be paid to shareholders on May 6, 2011.               
 
Balance Sheets as at December 31, 2010 compared with the respective period of the previous years 

	 Assets

	 Current assets of the Company comprised cash and cash equivalent, accounts receivable and inventories 
such as finished goods, raw materials, spare parts and residual materials, which were shown in table below 
for comparison. 

             

        Assets
(% of Total Assets)	 2008	 2009	 2010

Cash and cash equivalent	 0.6	 0.6	 10.9

Accounts receivable	 2.9	 20.6	 12.9

Inventories	 44.2	 32.5	 36.1

Property, plant &equipment	 48.9	 45.2	 39.5

Other assets	 3.5	 1.1	 0.6

	 Total assets increased from Bt 2,291.9 million to Bt 2,574.5 million at 2010 year-end due to the increase 
of cash and cash equivalent and inventories.  From the above table, inventories in 2010 were higher than those 
of the previous year; part of the reason was the Company booked raw material in transit as raw material in 
order to prepare to support sales in the first quarter of 2011 according to Company’s business plan in 2011 
to create a better balance by putting a great emphasis on either profit margin or sales volumes.  	

	 Liabilities

	 Liabilities as at 2010 year-end comprised the important transactions namely (1) short-term borrowing 
from financial institutions derived from withdrawal of working capital loan for purchasing raw materials, which 
was the additional transaction compared to the previous year because the Company acquired the raw material 
at year-end to support the sales according to 2011 business plan (2) accounts payable mainly derived from    
selling & administrative expenses and (3) corporate tax payable.   The Company still had no long-term liabilities.    



รายงานประจำ�ปี 2553  บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน)78

	 อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น ณ สิ้นปี 2553 ยังคงอยู่ในระดับที่ต่ำ�เพียง 0.3 เท่า (สิ้นปี 2552: 0.2 เท่า) แสดง

ให้เห็นถึงฐานะทางการเงินที่มั่นคง ทั้งนี้ บริษัทมีวงเงินสินเชื่อหมุนเวียนทางการค้าจำ�นวน 2,500 ล้านบาทจากธนาคารแห่งหนึ่ง 

เพียงพอรองรับการขยายตัวของปริมาณการค้าที่อาจเพิ่มสูงขึ้นตามแผนงานของปี 2554 

	 ส่วนของผู้ถือหุ้น

	 ส่วนของผู้ถือหุ้นของบริษัท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553 มีมูลค่ารวม 1,936.4 ล้านบาท หรือคิดเป็นมูลค่า 1.71 บาทต่อ

หุ้น จากจำ�นวนหุ้นสามัญซึ่งไม่มีการเปลี่ยนแปลงจำ�นวน 1,132.5 ล้านหุ้น โดยมีการเปลี่ยนแปลงจากการจ่ายเงินปันผลในระหว่าง

ปี 2553 จำ�นวน 2 ครั้ง (เงินปันผลงวดสุดท้ายจากกำ�ไรสำ�หรับปี 2552 และเงินปันผลระหว่างกาลจากกำ�ไรสำ�หรับครึ่งปีแรกของ

ปี 2553) การจัดสรรเพื่อสำ�รองตามกฎหมาย และมีการบันทึกผลกำ�ไรสำ�หรับปี 2553 เพิ่มขึ้น 

งบกระแสเงินสดสำ�หรับปี สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2553 เปรียบเทียบกับงวดเดียวกันของปีก่อน

	 บรษิทัมกีระแสเงนิสดจากกจิกรรมดำ�เนนิงานสทุธลิดลง 110.8 ลา้นบาท ซึง่แมว้า่จะมเีงนิสดไดม้าจากกำ�ไรจากการดำ�เนนิ

งาน แตก่ต็อ้งใชไ้ปในการจดัหาสนิคา้คงเหลอืและจา่ยชำ�ระเจา้หนีก้ารคา้ ในขณะเดยีวกนักม็กีารจดัหาเงนิทนุมาจากเงนิกูย้มืระยะสัน้

จากสถาบันการเงิน จึงทำ�ให้กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงินเพิ่มขึ้น 383.6 ล้านบาท โดยที่กิจกรรมลงทุนไม่มีการเปลี่ยนแปลง

มากนัก รวมเงินสดเปลี่ยนแปลงทั้งสิ้นจากทั้งสามกิจกรรมที่กล่าวมาในปี 2553 จึงเพิ่มขึ้น 265.8 ล้านบาท

	 สภาพคล่อง

	 บริษัทมีอัตราส่วนสภาพคล่อง (Liquidity ratio คำ�นวณจาก สินทรัพย์หมุนเวียน หารด้วย หนี้สินหมุนเวียน) ที่ดีต่อเนื่อง

นบัจากการขายหุน้เพิม่ทนุในป ี2548 โดยเงนิเพิม่ทนุทีไ่ดร้บัหลงัหกัชำ�ระหนีส้นิระยะยาวทัง้หมดแลว้ยงัคงมเีหลอืเปน็เงนิทนุหมนุเวยีน

บางสว่น กอปรกบัปรมิาณธรุกรรมการคา้ยงัไมเ่ปลีย่นแปลงมากนกัจงึมเีจา้หนีก้ารคา้และการเบกิใชเ้งนิกูย้มืระยะสัน้จากสถาบนัการ

เงนิเพือ่หมนุเวยีนทางการคา้ในระดบัทีต่่ำ� อตัราสว่นสภาพคลอ่งของบรษิทัในชว่ง 3 ปทีีผ่า่นมาจงึอยูใ่นระดบัทีส่งูอยา่งตอ่เนือ่ง ดงันี ้

ณ สิ้นปี 2551 ปี 2552 และปี 2553 เท่ากับ 3.2 เท่า 3.6 เท่า และ 2.4 เท่าตามลำ�ดับ 
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	 Debt to Equity ratio as at 2010 year-end remained low at 0.3 time (year 2009 : 0.2 time) showing the 
strong financial status.  The Company had credit line of Bt2,500 million for  working capital granted by a bank 
to support the expansion of trading volumes in the future according to the 2011 business plan.    

	 Shareholders’ Equity

	 As of December 31, 2010, total equity amounted to Bt1,936.4 million or Bt1.71 per share based on 
1,132.5 million ordinary shares which had no change.   Changes derived from 2 dividend payments during the 
year 2010 (final dividend payment from 2009 net profit and interim dividend payment from profit in the first 
half of 2010).

  

Cash Flows Statement for year ended on December 31, 2010 compared with the respective period of the 
previous year

	 The Company’s Net cash flows from operating activities decreased by Bt 110.8 million, though the 
Company had cash from profit from the operation, it spent cash on inventories acquisition and payment of 
trade payable; in the meantime, the Company raised fund from short-term borrowing from financial institution, 
thus Cash flow from financing activities increased by Bt 383.6 million whereas there was slightly change in 
Cash flow from investment activities.   Thus, Total cash changes from these three activities mentioned earlier 
in 2010 resulted in an increase of Bt 265.8 million.                  
   
	 Liquidity

	 The Company had good Liquidity ratio after the capital increase in 2005.  Cash from capital increase 
mainly used for repayment of all long-term debts and the remaining cash was used as part of the working 
capital.  Since business transaction volumes hardly changed, trade payable and short term borrowings from 
financial institution for working capital were rather low.  Liquidity of the Company in the past 3 year continued 
to be in the high level at 3.2 times, 3.6 times and 2.4 times at the end of 2008, 2009 and2010  respectively.  
(Liquidity ratio is calculated by dividing Current Assets with Current Liabilities.) 
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	 งบการเงินของบริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน)  จัดทำ�ขึ้นตามมาตรฐานการบัญชีที่กำ�หนดในพระราชบัญญัติ

วิชาชีพบัญชี พ.ศ. 2547 และการแสดงรายการในงบการเงินได้ทำ�ขึ้นเพื่อให้เป็นไปตามข้อกำ�หนดในประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการ

ค้าลงวันที่ 30 มกราคม พ.ศ. 2552 ออกตามความในพระราชบัญญัติการบัญชี พ.ศ. 2543 และตามข้อกำ�หนดของคณะกรรมการ

กำ�กับหลักทรัพย์ภายใต้พระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ พ.ศ. 2535

	 คณะกรรมการรบัผดิชอบตอ่รายงานทางการเงนิของบรษิทั บางสะพานบารม์ลิ จำ�กดั (มหาชน) ทีจ่ดัทำ�ขึน้เพือ่ใหเ้กดิความ

มั่นใจว่าได้แสดงฐานะการเงิน รายได้และค่าใช้จ่าย และกระแสเงินสดที่เป็นจริงและสมเหตุสมผล โดยได้จัดให้มีการบันทึกข้อมูล

ทางบัญชีที่ถูกต้องครบถ้วนเพียงพอที่รักษาไว้ซึ่งทรัพย์สิน รวมทั้งการป้องกันการทุจริตและการดำ�เนินการที่ผิดปกติ และในการจัด

ทำ�รายงานทางการเงนิ ไดม้กีารพจิารณาเลอืกใชน้โยบายบญัชทีีเ่หมาะสมและถอืปฎบิตัโิดยสม่ำ�เสมอ และเปน็ไปตามมาตรฐานการ

บญัชทีีร่บัรองโดยทัว่ไป รวมทัง้ไดม้กีารเปดิเผยขอ้มลูสำ�คญัอยา่งเพยีงพอในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิซึง่ผูส้อบบญัชไีดแ้สดงความ

เห็นต่องบการเงินของบริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน) ในรายงานของผู้สอบบัญชี                                                                                                                    	

							     

	 ( นายสมชาย  พิพิธวิจิตรกร)	 (นายหลี่ เยะ เหวิน)

	 ประธานกรรมการ	 กรรมการผู้จัดการ

รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการต่อรายงานทางการเงิน
Responsibilities of the Board of Directors for the Financial 
Statement Reports
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	 The financial statements have been prepared in accordance with accounting standards enunciated 
under the Accounting Profession Act B.E. 2547 and their presentation has been made in compliance with the 
stipulations of the Notification of the Department of Business Development dated 30 January 2009, issued under 
the Accounting Act B.E. 2543 and the rules of Securities and Exchange Commission under Stock Exchange 
of Thailand Act. B.E. 2535.
	
	 The Board of Directors is responsible for the financial statements of Bangsaphan Barmill Public Company 
Limited which are prepared to ensure the true and correctness of financial positions, revenues, expenses and 
cash flows by keeping sufficient and correct accounting records in order to retain the assets, prevent frauds 
and irregularity operations. As a regular practice the financial statements are prepared by using the suitable 
accounting policy in accordance with the generally accepted accounting standards and the significant information 
is sufficiently disclosed in the Notes to the financial statements. The auditor has expressed her opinion to the 
financial statements of Bangsaphan Barmill Public Company Limited in the Auditor’s Report.  

         			                                                           
	 (Mr. Somchai  Pipitvijitkorn )	 (Mr. Lee , Yeh – Wen )
	 Chairman	 Managing Director
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เสนอต่อผู้ถือหุ้นของบริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน)

	 ข้าพเจ้าได้ตรวจสอบงบดุล ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553 และ 2552 งบกำ�ไรขาดทุน งบแสดงการเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้

ถือหุ้นและงบกระแสเงินสดสำ�หรับปีสิ้นสุดวันเดียวกันของแต่ละปีของบริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน) ซึ่งผู้บริหารของ

กิจการเป็นผู้รับผิดชอบต่อความถูกต้องและครบถ้วนของข้อมูลในงบการเงินเหล่านี้ ส่วนข้าพเจ้าเป็นผู้รับผิดชอบในการแสดงความ

เห็นต่องบการเงินดังกล่าวจากผลการตรวจสอบของข้าพเจ้า     

	 ข้าพเจ้าได้ปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบัญชีที่รับรองทั่วไปซึ่งกำ�หนดให้ข้าพเจ้าต้องวางแผนและปฏิบัติงาน

เพือ่ใหไ้ดค้วามเชือ่มัน่อยา่งมเีหตผุลวา่งบการเงนิแสดงขอ้มลูทีข่ดัตอ่ขอ้เทจ็จรงิอนัเปน็สาระสำ�คญัหรอืไม ่การตรวจสอบรวมถงึการใช้

วธิกีารทดสอบหลกัฐานประกอบรายการทัง้ทีเ่ปน็จำ�นวนเงนิและการเปดิเผยขอ้มลูในงบการเงนิ การประเมนิความเหมาะสมของหลกั

การบญัชทีีก่จิการใชแ้ละประมาณการเกีย่วกบัรายการทางการเงนิทีเ่ปน็สาระสำ�คญั ซึง่ผูบ้รหิารเปน็ผูจ้ดัทำ�ขึน้ ตลอดจนการประเมนิ

ถึงความเหมาะสมของการแสดงรายการที่นำ�เสนอในงบการเงินโดยรวม ข้าพเจ้าเชื่อว่าการตรวจสอบดังกล่าวให้ข้อสรุปที่เป็นเกณฑ์

อย่างเหมาะสมในการแสดงความเห็นของข้าพเจ้า

	 ข้าพเจ้าเห็นว่า งบการเงินข้างต้นนี้แสดงฐานะการเงิน ณ วันที่ 31 ธันวาคม  2553 และ 2552 ผลการดำ�เนินงานและ

กระแสเงินสดสำ�หรับปีสิ้นสุดวันเดียวกันของแต่ละปีของบริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน) โดยถูกต้องตามที่ควรในสาระ

สำ�คัญตามหลักการบัญชีที่รับรองทั่วไป 

 

	 ทิพวัลย์ นานานุวัฒน์

	 ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต เลขทะเบียน 3459

บริษัท สำ�นักงาน เอินส์ท แอนด์ ยัง จำ�กัด

กรุงเทพฯ: 21 กุมภาพันธ์ 2554

รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต
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สินทรัพย์	 	 	 	

สินทรัพย์หมุนเวียน			 

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	 6	  280,264,839 	  14,470,803 

ลูกหนี้การค้า				  

   กิจการที่เกี่ยวข้องกัน	 7, 11	  29,793,116 	  23,782,068 

   กิจการที่ไม่เกี่ยวข้องกัน	 7	  301,817,109 	  449,440,006 

สินค้าคงเหลือ - สุทธิ	 8	  929,826,949 	  745,962,698 

สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น				  

   ภาษีมูลค่าเพิ่มรอเรียกคืน		   13,485,552 	  20,525,167 

   อื่นๆ			    2,151,223 	  2,064,043 

รวมสินทรัพย์หมุนเวียน		   1,557,338,788 	  1,256,244,785 

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน				  

ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ - สุทธิ	 9	  1,016,541,197 	  1,035,032,439 

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น				  

   สินทรัพย์ที่ไม่ได้ใช้ในการดำ�เนินงาน - สุทธ	ิ 10	  - 	  - 

   เงินมัดจำ�		   624,000 	  624,000 

รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน		   1,017,165,197 	  1,035,656,439 

รวมสินทรัพย	์	   2,574,503,985 	  2,291,901,224 

					   

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้				  

	

บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2553 และ 2552

			        (หน่วย : บาท)

	 หมายเหตุ	 2553	 2552

งบดุล
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หนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น	 	 	 	

หนี้สินหมุนเวียน				  

เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน	 12	 597,397,619	 70,000,000

เจ้าหนี้การค้า				  

   กิจการที่เกี่ยวข้องกัน	 11	  7,204,566 	  1,460,154 

   กิจการที่ไม่เกี่ยวข้องกัน		   9,704,186 	  243,156,253 

หนี้สินหมุนเวียนอื่น				  

   ค่าใช้จ่ายค้างจ่าย		   2,926,894 	  2,238,262 

   ภาษีเงินได้นิติบุคคลค้างจ่าย		   17,688,857 	  29,326,914 

   อื่น ๆ			   3,137,767 	  4,140,033 

รวมหนี้สินหมุนเวียน		   638,059,889 	  350,321,616 

ส่วนของผู้ถือหุ้น				  

ทุนเรือนหุ้น				  

   ทุนจดทะเบียน				  

      หุ้นสามัญ 1,132,500,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 บาท		   1,132,500,000 	  1,132,500,000 

   ทุนที่ออกจำ�หน่ายและชำ�ระเต็มมูลค่าแล้ว				  

      หุ้นสามัญ 1,132,500,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 บาท		   1,132,500,000 	  1,132,500,000 

ส่วนเกินมูลค่าหุ้น		   621,846,700 	  621,846,700 

กำ�ไรสะสม				  

   จัดสรรแล้ว - สำ�รองตามกฎหมาย	 13	  83,700,000 	  76,000,000 

   ยังไม่ได้จัดสรร		   98,397,396 	  111,232,908 

รวมส่วนของผู้ถือหุ้น		   1,936,444,096 	  1,941,579,608 

รวมหนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น		   2,574,503,985 	  2,291,901,224 

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2553 และ 2552

			        (หน่วย : บาท)

	 หมายเหตุ	 2553	 2552

งบดุล (ต่อ)
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รายได้	 			 

รายได้จากการขาย		   1,828,547,214 	  1,814,906,321 

รายได้อื่น				  

   ดอกเบี้ยรับ		   549,103 	  1,493,100 

   กำ�ไรจากอัตราแลกเปลี่ยน		   18,676,200 	  9,235,413 

   อื่นๆ			    1,655,743 	  2,971,462 

รวมรายได	้	   1,849,428,260 	  1,828,606,296 

ค่าใช้จ่าย				  

ต้นทุนขาย		   1,548,988,224 	  1,702,078,113 

โอนกลับค่าเผื่อการลดมูลค่าของสินค้าคงเหลือ		   - 	  (115,519,756)

รวมต้นทุนขาย		   1,548,988,224 	  1,586,558,357 

ค่าใช้จ่ายในการขาย		   39,030,365 	  38,218,351 

ค่าใช้จ่ายในการบริหาร		   16,851,559 	  15,469,082 

ค่าตอบแทนผู้บริหาร	 11	  12,204,400 	  10,370,000 

ค่าใช้จ่ายอื่น				  

   ค่าใช้จ่ายโรงงานที่เกิดขึ้นระหว่างหยุดการผลิต		   22,706,241 	  27,746,920 

   ขาดทุนจากการด้อยค่าของสินทรัพย์	 10	  - 	  4,153,602 

รวมค่าใช้จ่าย		   1,639,780,789 	  1,682,516,312 

กำ�ไรก่อนต้นทุนทางการเงินและภาษีเงินได้นิติบุคคล		   209,647,471 	  146,089,984 

ต้นทุนทางการเงิน		   (4,884,273)	  (4,075,682)

กำ�ไรก่อนภาษีเงินได้นิติบุคคล		   204,763,198 	  142,014,302 

ภาษีเงินได้นิติบุคคล	 16	  (51,348,710)	  (29,341,845)

กำ�ไรสุทธิสำ�หรับป	ี	   153,414,488 	  112,672,457 

					   

กำ�ไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน 	 17		

กำ�ไรสุทธ	ิ	   0.14 	  0.10 

					   

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน)

สำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2553 และ 2552

			        (หน่วย : บาท)

	 หมายเหตุ	 2553	 2552

งบกำ�ไรขาดทุน
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						      (หน่วย: บาท)		

				               กำ�ไรสะสม 

				    จัดสรรแล้ว

		  ทุนที่ออก	 ส่วนเกิน	 - สำ�รองตาม				  

	 หมายเหต	ุ และชำ�ระแล้ว	 มูลค่าหุ้น	 กฏหมาย	 ยังไม่ได้จัดสรร	 รวม

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2551		   1,132,500,000 	  621,846,700 	  70,000,000 	  4,560,451 	 1,828,907,151 	

กำ�ไรสุทธิสำ�หรับป	ี	   - 	  - 	  - 	  112,672,457 	  112,672,457 	

โอนกำ�ไรสะสมส่วนที่ยังไม่ได้จัดสรรเป็นสำ�รองตามกฎหมาย 	13	  - 	  - 	 6,000,000 	  (6,000,000)	  - 	

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552		   1,132,500,000	 621,846,700	 76,000,000 	  111,232,908 	 1,941,579,608 	

								      

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552		   1,132,500,000	 621,846,700	 76,000,000	 111,232,908	 1,941,579,608 	

กำ�ไรสุทธิสำ�หรับป	ี	   - 	  - 	  - 	 153,414,488 	  153,414,488 	

เงินปันผลจ่าย 	 14	  - 	  - 	  - 	  (158,550,000)	  (158,550,000)	

โอนกำ�ไรสะสมส่วนที่ยังไม่ได้จัดสรรเป็นสำ�รองตามกฎหมาย 	13	  - 	  - 	  7,700,000 	  (7,700,000)	  - 	

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553		   1,132,500,000 	  621,846,700 	  83,700,000 	  98,397,396 	 1,936,444,096 	

							     

	

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน)

สำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2553 และ 2552

งบแสดงการเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น
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บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน)

สำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2553 และ 2552

งบกระแสเงินสด

กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำ�เนินงาน				  

กำ�ไรสุทธิก่อนภาษ	ี	   204,763,198 	  142,014,302 

ปรับกระทบกำ�ไรสุทธิก่อนภาษีเป็นเงินสดรับ (จ่าย) จากกิจกรรมดำ�เนินงาน				  

   ค่าเสื่อมราคา		   28,612,977 	  27,083,453 

   โอนกลับค่าเผื่อการลดมูลค่าของสินค้าคงเหลือ		   - 	  (115,519,756)

   ขาดทุนจากการด้อยค่าของสินทรัพย์		   - 	  4,153,602 

   กำ�ไรจากการจำ�หน่ายที่ดิน อาคารและอุปกรณ	์	   (532,708)	  - 

   (กำ�ไร) ขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยนที่เกิดขึ้นแล้ว		   (18,902,949)	  (9,408,919)

   (กำ�ไร) ขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยนที่ยังไม่เกิดขึ้น		   226,749 	  173,506 

   ดอกเบี้ยรับ		   (549,103)	  (1,493,100)

   ค่าใช้จ่ายดอกเบี้ย		   4,720,209 	  3,981,922 

กำ�ไรจากการดำ�เนินงานก่อนการเปลี่ยนแปลงในสินทรัพย	์			  

   และหนี้สินดำ�เนินงาน		   218,338,373 	  50,985,010 

สินทรัพย์ดำ�เนินงาน (เพิ่มขึ้น) ลดลง				  

   ลูกหนี้การค้า		   141,611,849 	  (410,521,843)

   สินค้าคงเหลือ		   (186,447,573)	  327,473,690 

   ภาษีมูลค่าเพิ่มรอเรียกคืน		   7,039,615 	  47,039,542 

   สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น		   (92,661)	  475,569 

   สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น		   - 	  (10,500)

หนี้สินดำ�เนินงานเพิ่มขึ้น (ลดลง)				  

   เจ้าหนี้การค้า		   (227,703,602)	  225,092,437 

   ค่าใช้จ่ายค้างจ่าย		   (133,870)	  934,050 

   หนี้สินหมุนเวียนอื่น		   (1,002,266)	  719,514 

เงินสดจาก (ใช้ไปใน) กิจกรรมดำ�เนินงาน		   (48,390,135)	  242,187,469 

ดอกเบี้ยรับ		   549,103 	  1,493,100 

จ่ายภาษีเงินได้นิติบุคคล		   (62,981,286)	  - 

เงินสดสุทธิจาก (ใช้ไปใน) กิจกรรมดำ�เนินงาน		   (110,822,318)	  243,680,569 

					   

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้				  

	

			        (หน่วย : บาท)

		  2553	 2552
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กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน				  

ซื้อที่ดิน อาคารและอุปกรณ์		   (7,538,415)	  (1,100,600)

เงินสดรับจากการขายที่ดิน อาคารและอุปกรณ์		   532,710 	  - 

เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมลงทุน		   (7,005,705)	  (1,100,600)

กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน				  

เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงินเพิ่มขึ้น		   1,704,463,745 	  1,015,497,406 

ชำ�ระคืนเงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน		   (1,158,397,037)	  (1,252,064,767)

จ่ายดอกเบี้ย		   (3,894,649)	  (5,370,327)

จ่ายเงินปันผล		   (158,550,000)	  - 

เงินสดสุทธิจาก (ใช้ไปใน) กิจกรรมจัดหาเงิน		   383,622,059 	  (241,937,688)

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดเพิ่มขึ้นสุทธิ		   265,794,036 	  642,281 

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดต้นปี		   14,470,803 	  13,828,522 

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดปลายป	ี	   280,264,839 	  14,470,803 

ข้อมูลกระแสเงินสดเปิดเผยเพิ่มเติม	 	 	

รายการที่ไม่ใช่เงินสด				  

โอนสินค้าคงเหลือไปเป็นส่วนปรับปรุงอาคารและอุปกรณ์		   2,583,322 	  775,356 

					   

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้				  

	

บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน)

สำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2553 และ 2552

งบกระแสเงินสด (ต่อ)

			        (หน่วย : บาท)

		  2553	 2552
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บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน)

สำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2553 และ 2552

หมายเหตุประกอบงบการเงิน

1.	 ข้อมูลทั่วไป

	 บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน) (“บริษัทฯ) เป็นบริษัทมหาชนซ่ึงจัดต้ังและมีภูมิลำ�เนาในประเทศไทย ธุรกิจหลักของ 

บริษัทฯ คือการผลิตและจำ�หน่ายเหล็กเส้นกลมและเหล็กเส้นข้ออ้อย ที่อยู่ตามที่จดทะเบียนของบริษัทฯ อยู่ที่ 28/1 อาคาร

ประภาวิทย์ ช้ัน 8 ถนนสุรศักด์ิ แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร และโรงงานต้ังอยู่ท่ี 8 หมู่ 7 ถนนบ้านกลางนา - ยายพลอย 

ตำ�บลแม่รำ�พึง อำ�เภอบางสะพาน จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 

2.	 เกณฑ์ในการจัดทำ�งบการเงิน

	 งบการเงินนี้จัดทำ�ขึ้นตามมาตรฐานการบัญชีที่กำ�หนดในพระราชบัญญัติวิชาชีพบัญชี พ.ศ. 2547 โดยแสดงรายการใน                  

งบการเงินตามข้อกำ�หนดในประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้าลงวันที่ 30 มกราคม 2552 ออกตามความในพระราชบัญญัติ 

การบัญชี พ.ศ. 2543

	 งบการเงินฉบับภาษาไทยเป็นงบการเงินฉบับที่บริษัทฯ ใช้เป็นทางการตามกฎหมาย งบการเงินฉบับภาษาอังกฤษแปลจาก            

งบการเงินฉบับภาษาไทยนี้

	 งบการเงินนี้ได้จัดทำ�ขึ้นโดยใช้เกณฑ์ราคาทุนเดิมเว้นแต่จะได้เปิดเผยเป็นอย่างอื่นในนโยบายการบัญชี

3.	 การประกาศใช้มาตรฐานการบัญชีใหม่

	 ในระหว่างปีปัจจุบัน สภาวิชาชีพบัญชีได้ออกมาตรฐานการบัญชีฉบับปรับปรุงและมาตรฐานการบัญชีใหม่ตามรายละเอียด

ข้างล่างนี้ 

ก)	 มาตรฐานการบัญชีที่มีผลบังคับใช้สำ�หรับรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มในหรือหลังวันที่ 1 มกราคม 2554 (เว้นแต่แม่บท

การบัญชีซึ่งมีผลบังคับใช้ทันที)

แม่บทการบัญชี (ปรับปรุง 2552)	

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 1 (ปรับปรุง 2552)	 การนำ�เสนองบการเงิน

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 2 (ปรับปรุง 2552)	 สินค้าคงเหลือ

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 7 (ปรับปรุง 2552)	 งบกระแสเงินสด

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 8 (ปรับปรุง 2552)	 นโยบายการบัญชี การเปลี่ยนแปลงประมาณการทางบัญชี 

		  และข้อผิดพลาด

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 10 (ปรับปรุง 2552)	 เหตุการณ์ภายหลังรอบระยะเวลารายงาน

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 11 (ปรับปรุง 2552)	 สัญญาก่อสร้าง

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 16 (ปรับปรุง 2552)	 ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 17 (ปรับปรุง 2552)	 สัญญาเช่า

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 18 (ปรับปรุง 2552)	 รายได้

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 19 	 ผลประโยชน์ของพนักงาน

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 23 (ปรับปรุง 2552)	 ต้นทุนการกู้ยืม

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 24 (ปรับปรุง 2552)	 การเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 26 	 การบัญชีและการรายงานโครงการผลประโยชน์เมื่อออกจากงาน
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มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 27 (ปรับปรุง 2552)	 งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 28 (ปรับปรุง 2552)	 เงินลงทุนในบริษัทร่วม

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 29 	 การรายงานทางการเงินในสภาพเศรษฐกิจที่เงินเฟ้อรุนแรง

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 31 (ปรับปรุง 2552)	 ส่วนได้เสียในการร่วมค้า

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 33 (ปรับปรุง 2552)	 กำ�ไรต่อหุ้น

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 34 (ปรับปรุง 2552)	 งบการเงินระหว่างกาล

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 36 (ปรับปรุง 2552)	 การด้อยค่าของสินทรัพย์

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 37 (ปรับปรุง 2552)	 ประมาณการหนี้สิน หนี้สินที่อาจเกิดขึ้น 

		  และสินทรัพย์ที่อาจเกิดขึ้น

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 38 (ปรับปรุง 2552)	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 40 (ปรับปรุง 2552)	 อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน

มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่ 2 	 การจ่ายโดยใช้หุ้นเป็นเกณฑ์

มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่ 3	 การรวมธุรกิจ

  (ปรับปรุง 2552)

มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่ 5	 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนที่ถือไว้เพื่อขายและ

  (ปรับปรุง 2552)		  การดำ�เนินงานที่ยกเลิก		

มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่ 6	 การสำ�รวจและประเมินค่าแหล่งทรัพยากรแร่

การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน	 สัญญาการก่อสร้างอสังหาริมทรัพย์

  ฉบับที่ 15

ข)	 มาตรฐานการบัญชีที่มีผลบังคับใช้สำ�หรับรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มในหรือหลังวันที่ 1 มกราคม 2556

	 มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 12 	 ภาษีเงินได้

	 มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 20 (ปรับปรุง 2552)	 การบัญชีสำ�หรับเงินอุดหนุนจากรัฐบาล และการเปิดเผยข้อมูล	

		  เกี่ยวกับความช่วยเหลือจากรัฐบาล

	 มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 21 (ปรับปรุง 2552)	 ผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงของอัตราแลกเปลี่ยน

			   เงินตราต่างประเทศ

	 ฝ่ายบริหารของบริษัทฯเชื่อว่ามาตรฐานการบัญชีข้างต้นจะไม่มีผลกระทบอย่างเป็นสาระสำ�คัญต่องบการเงินสำ�หรับปีที่เริ่ม

ใช้มาตรฐานการบัญชีดังกล่าว ยกเว้นมาตรฐานการบัญชีดังต่อไปนี้ที่ฝ่ายบริหารคาดว่าจะมีผลกระทบต่องบการเงินในปีที่นำ�

มาตรฐานการบัญชีดังกล่าวมาถือปฏิบัติ 

	 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 19 เรื่อง ผลประโยชน์ของพนักงาน

	 มาตรฐานการบญัชฉีบบันีก้ำ�หนดใหก้จิการรบัรูผ้ลประโยชนท์ีใ่หก้บัพนกังานเปน็คา่ใชจ้า่ยเมือ่กจิการไดร้บับรกิารจา้งงานจาก

พนักงานแล้ว โดยเฉพาะอย่างยิ่งกิจการจะต้องประเมินและบันทึกหนี้สินเกี่ยวกับผลประโยชน์ของพนักงานเนื่องจากเกษียณ

อายุ โดยใช้การคำ�นวณตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย ซึ่งในปัจจุบันบริษัทฯ รับรู้ผลประโยชน์ที่ให้กับพนักงานดังกล่าวเมื่อ

เกิดรายการ 

	 ปจัจบุนัฝา่ยบรหิารของบรษิทัฯ อยูร่ะหวา่งการประเมนิผลกระทบทีอ่าจมตีอ่งบการเงนิในปทีีเ่ริม่นำ�มาตรฐานการบญัชฉีบบันี้

มาถือปฏิบัติ 
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	 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 12 เรื่อง ภาษีเงินได้

	 มาตรฐานการบัญชีฉบับนี้กำ�หนดให้กิจการระบุผลแตกต่างชั่วคราวที่เกิดจากความแตกต่างของมูลค่าสินทรัพย์และหนี้สิน

ระหวา่งเกณฑท์างบญัชแีละภาษอีากร เพือ่รบัรูผ้ลกระทบทางภาษเีปน็สนิทรพัยห์รอืหนีส้นิภาษเีงนิไดร้อการตดับญัชตีามหลกั

เกณฑ์ที่กำ�หนด 

	 ปจัจบุนัฝา่ยบรหิารของบรษิทัฯ อยูร่ะหวา่งการประเมนิผลกระทบทีอ่าจมตีอ่งบการเงนิในปทีีเ่ริม่นำ�มาตรฐานการบญัชฉีบบันี้

มาถือปฏิบัติ 

4.	 นโยบายการบัญชีที่สำ�คัญ 

4.1	 การรับรู้รายได้

	 ขายสินค้า

	 รายได้จากการขายสินค้ารับรู้เมื่อบริษัทฯ ได้โอนความเสี่ยงและผลตอบแทนที่เป็นสาระสำ�คัญของความเป็นเจ้าของสินค้าให้

กบัผูซ้ือ้แลว้ รายไดจ้ากการขายแสดงมลูคา่ตามราคาในใบกำ�กบัสนิคา้โดยไมร่วมภาษมีลูคา่เพิม่ สำ�หรบัสนิคา้ทีไ่ดส้ง่มอบหลงั

จากหักส่วนลดแล้ว

	 ดอกเบี้ยรับ

	 ดอกเบี้ยถือเป็นรายได้ตามเกณฑ์คงค้างโดยคำ�นึงถึงอัตราผลตอบแทนที่แท้จริง

4.2	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด

	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดหมายถึง เงินสดและเงินฝากธนาคาร และเงินลงทุนระยะสั้นที่มีสภาพคล่องสูง ซึ่งถึง

กำ�หนดจ่ายคืนภายในระยะเวลาไม่เกิน 3 เดือนนับจากวันที่ได้มาและไม่มีข้อจำ�กัดในการเบิกใช้

4.3	 ลูกหนี้การค้า

	 ลกูหนีก้ารคา้แสดงมลูคา่ตามจำ�นวนมลูคา่สทุธทิีจ่ะไดร้บั บรษิทัฯ บนัทกึคา่เผือ่หนีส้งสยัจะสญูสำ�หรบัผลขาดทนุโดยประมาณ 

ที่อาจเกิดขึ้นจากการเก็บเงินจากลูกหนี้ไม่ได้ ซึ่งโดยทั่วไปพิจารณาจากประสบการณ์การเก็บเงินและการวิเคราะห์อายุหนี้ 

4.4	 สินค้าคงเหลือ

	 สินค้าสำ�เร็จรูปแสดงมูลค่าตามราคาทุนถัวเฉลี่ยหรือมูลค่าสุทธิที่จะได้รับแล้วแต่ราคาใดจะต่ำ�กว่า ราคาทุนดังกล่าวหมายถึง

ต้นทุนในการผลิตทั้งหมดรวมทั้งค่าโสหุ้ยโรงงานด้วย

	 วตัถดุบิและวสัดโุรงงานแสดงมลูคา่ตามราคาทนุถวัเฉลีย่หรอืมลูคา่สทุธทิีจ่ะไดร้บัแลว้แตร่าคาใดจะต่ำ�กวา่ สว่นอะไหลแ่สดง

มูลค่าตามราคาทุนวิธีเข้าก่อน-ออกก่อนหรือมูลค่าสุทธิที่จะได้รับแล้วแต่ราคาใดจะต่ำ�กว่า 

	 วัตถุดิบและวัสดุโรงงานจะถือเป็นส่วนหนึ่งของต้นทุนการผลิตเมื่อมีการเบิกใช้

4.5	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ และค่าเสื่อมราคา

	 ทีด่นิแสดงมลูคา่ตามราคาทนุ อาคารและอปุกรณแ์สดงมลูคา่ตามราคาทนุหกัคา่เสือ่มราคาสะสม และคา่เผือ่การดอ้ยคา่ของ

สินทรัพย์ (ถ้ามี) 
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	 คา่เสือ่มราคาของอาคารและอปุกรณ ์คำ�นวณจากราคาทนุของสนิทรพัยโ์ดยวธิเีสน้ตรงตามอายกุารใชง้านโดยประมาณยกเวน้

เครื่องจักรและอุปกรณ์ในกระบวนการผลิตคำ�นวณตามหน่วยของผลผลิตดังนี้

		  อาคารสำ�นักงาน	 20  ปี

		  อาคารโรงงานและส่วนปรับปรุงอาคารโรงงาน	 30  ปี

		  เครื่องจักรและอุปกรณ์ในกระบวนการผลิต	 ตามหน่วยของผลผลิต

			   -   สายการผลิตเดิม	 ซึ่งประมาณไว้ 7.2 ล้านตัน

			   -   สายการผลิตใหม่	 ซึ่งประมาณไว้ 0.864 ล้านตัน

		  อุปกรณ์	 5,10  ปี

		  เครื่องตกแต่งและเครื่องใช้สำ�นักงาน	 5  ปี

		  ยานพาหนะ	 5  ปี

	 ไม่มีการคิดค่าเสื่อมราคาสำ�หรับที่ดิน อาคารระหว่างก่อสร้างและสินทรัพย์ระหว่างติดตั้ง

	 ค่าเสื่อมราคารวมอยู่ในการคำ�นวณผลการดำ�เนินงาน

4.6	 รายการธุรกิจกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน

	 บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกันกับบริษัทฯ หมายถึง บุคคลหรือกิจการที่มีอำ�นาจควบคุมบริษัทฯ หรือถูกบริษัทฯ ควบคุมไม่ว่า

จะเป็นโดยทางตรงหรือทางอ้อม หรืออยู่ภายใต้การควบคุมเดียวกันกับบริษัทฯ

	 นอกจากนี ้บคุคลหรอืกจิการทีเ่กีย่วขอ้งกนัยงัหมายรวมถงึบรษิทัรว่มและบคุคลทีม่สีทิธอิอกเสยีงโดยทางตรงหรอืทางออ้มซึง่

ทำ�ให้มีอิทธิพลอย่างเป็นสาระสำ�คัญต่อบริษัทฯ ผู้บริหารสำ�คัญ กรรมการหรือพนักงานของบริษัทฯ ที่มีอำ�นาจในการวางแผน

และควบคุมการดำ�เนินงานของบริษัทฯ

4.7	 สัญญาเช่า

	 จำ�นวนเงินที่จ่ายตามสัญญาเช่าดำ�เนินงานรับรู้เป็นค่าใช้จ่ายในงบกำ�ไรขาดทุนตามวิธีเส้นตรงตลอดอายุสัญญาเช่า

4.8	 เงินตราต่างประเทศ

	 รายการทีเ่ปน็เงนิตราตา่งประเทศแปลงคา่เปน็เงนิบาทโดยใชอ้ตัราแลกเปลีย่น ณ วนัทีเ่กดิรายการ สนิทรพัยแ์ละหนีส้นิทีเ่ปน็

ตัวเงินซึ่งอยู่ในสกุลเงินตราต่างประเทศได้แปลงค่าเป็นเงินบาทโดยใช้อัตราแลกเปลี่ยน ณ วันที่ในงบดุล 

	 กำ�ไรและขาดทุนที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงในอัตราแลกเปลี่ยนได้รวมอยู่ในการคำ�นวณผลการดำ�เนินงาน

4.9	 การด้อยค่าของสินทรัพย์

	 ทุกวันที่ในงบดุล บริษัทฯ จะทำ�การประเมินการด้อยค่าของที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ของบริษัทฯ หากมีข้อบ่งชี้ว่าสินทรัพย์

ดังกล่าวอาจด้อยค่า บริษัทฯ รับรู้ขาดทุนจากการด้อยค่าเมื่อมูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืนของสินทรัพย์มีมูลค่าต่ำ�กว่ามูลค่าตาม

บญัชขีองสนิทรพัยน์ัน้ ทัง้นีม้ลูคา่ทีค่าดวา่จะไดร้บัคนืหมายถงึมลูคา่ยตุธิรรมหกัตน้ทนุในการขายของสนิทรพัยห์รอืมลูคา่จาก

การใช้สินทรัพย์แล้วแต่ราคาใดจะสูงกว่า ในการประเมินมูลค่าจากการใช้สินทรัพย์ บริษัทฯ ประมาณการกระแสเงินสดใน

อนาคตที่กิจการคาดว่าจะได้รับจากสินทรัพย์และคำ�นวณคิดลดเป็นมูลค่าปัจจุบันโดยใช้อัตราคิดลดก่อนภาษีที่สะท้อนถึงการ

ประเมนิความเสีย่งในสภาพตลาดปจัจบุนัของเงนิสดตามระยะเวลาและความเสีย่งซึง่เปน็ลกัษณะเฉพาะของสนิทรพัยท์ีก่ำ�ลงั

พิจารณาอยู่ ในการประเมินมูลค่ายุติธรรมหักต้นทุนในการขาย บริษัทฯ ใช้แบบจำ�ลองการประเมินมูลค่าที่ดีที่สุดซึ่งเหมาะสม

กบัสนิทรพัย ์ซึง่สะทอ้นถงึจำ�นวนเงนิทีก่จิการสามารถจะไดม้าจากการจำ�หนา่ยสนิทรพัยห์กัดว้ยตน้ทนุในการจำ�หนา่ย โดยการ

จำ�หนา่ยนัน้ผูซ้ือ้กบัผูข้ายมคีวามรอบรูแ้ละเตม็ใจในการแลกเปลีย่นและสามารถตอ่รองราคากนัไดอ้ยา่งเปน็อสิระในลกัษณะ

ของผู้ที่ไม่มีความเกี่ยวข้องกัน

	 บริษัทฯ จะรับรู้รายการขาดทุนจากการด้อยค่าในงบกำ�ไรขาดทุน
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4.10	 ผลประโยชน์พนักงาน

	 บรษิทัฯ รบัรูเ้งนิเดอืน คา่จา้ง โบนสัและเงนิสมทบกองทนุประกนัสงัคมและกองทนุสำ�รองเลีย้งชพีเปน็คา่ใชจ้า่ยเมือ่เกดิรายการ

4.11	 ประมาณการหนี้สิน

	 บริษัทฯ จะบันทึกประมาณการหนี้สินไว้ในบัญชีเมื่อภาระผูกพันซึ่งเป็นผลมาจากเหตุการณ์ในอดีตได้เกิดขึ้นแล้ว และมีความ

เป็นไปได้ค่อนข้างแน่นอนว่าบริษัทฯ จะเสียทรัพยากรเชิงเศรษฐกิจไปเพื่อปลดเปลื้องภาระผูกพันนั้น และบริษัทฯ สามารถ

ประมาณมูลค่าภาระผูกพันนั้นได้อย่างน่าเชื่อถือ 

4.12	 ภาษีเงินได้

	 บริษัทฯ บันทึกภาษีเงินได้ตามจำ�นวนที่คาดว่าจะจ่ายให้กับหน่วยงานจัดเก็บภาษีของรัฐ โดยคำ�นวณจากกำ�ไรทางภาษีตาม 

หลักเกณฑ์ที่กำ�หนดในกฎหมายภาษีอากร

5.	 การใช้ดุลยพินิจและประมาณการทางบัญชีที่สำ�คัญ

	 ในการจดัทำ�งบการเงนิตามมาตรฐานการบญัชทีีร่บัรองทัว่ไป ฝา่ยบรหิารจำ�เปน็ตอ้งใชด้ลุยพนิจิและการประมาณการในเรือ่ง

ทีม่คีวามไมแ่นน่อนเสมอ การใชด้ลุยพนิจิและการประมาณการดงักลา่วนีส้ง่ผลกระทบตอ่จำ�นวนเงนิทีแ่สดงในงบการเงนิและ

ตอ่ขอ้มลูทีแ่สดงในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิ ผลทีเ่กดิขึน้จรงิอาจแตกตา่งไปจากจำ�นวนทีป่ระมาณการไว ้การใชด้ลุยพนิจิ

และการประมาณการที่สำ�คัญมีดังนี้

	 ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญของลูกหนี้

	 ในการประมาณคา่เผือ่หนีส้งสยัจะสญูของลกูหนี ้ฝา่ยบรหิารจำ�เปน็ตอ้งใชด้ลุยพนิจิในการประมาณการผลขาดทนุทีค่าดวา่จะ

เกิดขึ้นจากลูกหนี้แต่ละราย โดยคำ�นึงถึงประสบการณ์การเก็บเงินในอดีต อายุของหนี้ที่คงค้างและสภาวะเศรษฐกิจที่เป็นอยู่

ในขณะนั้น เป็นต้น

	 ค่าเผื่อการลดลงของมูลค่าสินค้าคงเหลือ

	 ในการประมาณค่าเผื่อการลดลงของมูลค่าสินค้าคงเหลือ ฝ่ายบริหารได้ใช้ดุลยพินิจในการประมาณมูลค่าสุทธิที่จะได้รับของ

สนิคา้คงเหลอื โดยจำ�นวนเงนิทีค่าดวา่จะไดร้บัจากสนิคา้คงเหลอืพจิารณาจากประมาณการราคาขายซึง่องิกบัเหตกุารณท์ีเ่กดิ

ขึ้นภายหลังวันที่ในงบการเงิน และประมาณการต้นทุนและค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวข้อง

	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์และค่าเสื่อมราคา

	 ในการคำ�นวณค่าเสื่อมราคาของอาคารและอุปกรณ์ ฝ่ายบริหารจำ�เป็นต้องประมาณอายุการใช้งานและมูลค่าซากเมื่อเลิกใช้

งานของอาคารและอุปกรณ์ และต้องทบทวนอายุการใช้งานและมูลค่าซากใหม่หากมีการเปลี่ยนแปลงเช่นนั้นเกิดขึ้น

	 นอกจากนี้ ฝ่ายบริหารจำ�เป็นต้องสอบทานการด้อยค่าของที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ในแต่ละช่วงเวลาและบันทึกขาดทุนจาก

การด้อยค่าหากคาดว่ามูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืนต่ำ�กว่ามูลค่าตามบัญชีของสินทรัพย์นั้น ในการนี้ฝ่ายบริหารจำ�เป็นต้องใช้

ดุลยพินิจที่เกี่ยวข้องกับการคาดการณ์รายได้และค่าใช้จ่ายในอนาคตซึ่งเกี่ยวเนื่องกับสินทรัพย์นั้น
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6.	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	
		  (หน่วย: บาท)

	 2553	 2552

เงินสด	 80,000	 80,000

เงินฝากธนาคาร	 280,184,839	 14,390,803

รวม	 280,264,839	 14,470,803

	

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553 เงินฝากออมทรัพย์ มีอัตราดอกเบี้ยระหว่างร้อยละ 0.50 ถึง 0.75 ต่อปี (2552: ร้อยละ 0.50 ถึง 

0.75 ต่อปี)

7.	 ลูกหนี้การค้า

	 ยอดคงเหลือของลูกหนี้การค้า ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553 และ 2552 แยกตามอายุหนี้ที่คงค้างนับจากวันที่ถึงกำ�หนดชำ�ระ

โดยมีรายละเอียดดังนี้

		  (หน่วย: บาท)

                          อายุหนี้ค้างชำ�ระ	 2553	 2552

กิจการที่เกี่ยวข้องกัน		

เกินกำ�หนดชำ�ระ		

	 ไม่เกิน 3 เดือน	 29,793,116	 23,782,068

รวม		  29,793,116	 23,782,068

กิจการที่ไม่เกี่ยวข้องกัน		

ยังไม่ถึงกำ�หนดชำ�ระ	 271,049,997	 419,940,494

เกินกำ�หนดชำ�ระ		

	 ไม่เกิน 3 เดือน	 30,767,112	 29,499,512

รวม		  301,817,109	 449,440,006

ลูกหนี้การค้า - สุทธิ	 331,610,225	 473,222,074

	

	 ในจำ�นวนดังกล่าวได้รวมเช็คลงวันที่ล่วงหน้าและตั๋วเงินรับที่บริษัทฯ ได้รับจากลูกค้าแล้ว ณ วันที่  31 ธันวาคม 2553 เป็น

จำ�นวน 251,193,148 บาท (31 ธันวาคม 2552: 424,788,995 บาท)	

8.	 สินค้าคงเหลือ
		  (หน่วย: บาท)

	 2553	 2552

สินค้าสำ�เร็จรูป	 304,736,017	 201,437,806

วัตถุดิบ		 129,744,756	 252,030,716

วัสดุโรงงานและอะไหล่	 72,020,752	 64,459,077

วัตถุดิบระหว่างทาง	 423,325,424	 228,035,099

รวม		  929,826,949	 745,962,698
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9.	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์

     								        (หน่วย: บาท)

								        อาคารระหว่าง	

								        ก่อสร้างและ	

			   อาคารและ	 เครื่องจักร	 เครื่องตกแต่ง			   สินทรัพย์	

			   ส่วนปรับปรุง	 และอุปกรณ์	 และเครื่องใช้			   ระหว่าง	

		  ที่ดิน	 อาคาร	 ในการผลิต	 สำ�นักงาน	 อุปกรณ์	 ยานพาหนะ	 ติดตั้ง	 รวม

ราคาทุน:								      

  	 31 ธันวาคม 2552	 96,228,316	 342,346,983	 943,654,414	 17,657,788	 38,415,673	 6,195,084	 -	 1,444,498,258

  	 ซื้อเพิ่ม	 -	 -	 -	 292,341	 -	 4,067,290	 3,178,784	 7,538,415

  	 จำ�หน่าย	 -	 -	 -	 -	 -	 (3,549,221)	 -	 (3,549,221)

  	 โอนเข้าจากสินค้าคงเหลือ	 -	 -	 1,900,537	 -	 152,750	 -	 530,035	 2,583,322

  	 โอนเข้า ( ออก)	 1,836,220	 1,733,597	 -	 13,402	 125,600	 -	 (3,708,819)	 -

  	 31 ธันวาคม 2553	 98,064,536	 344,080,580	 945,554,951	 17,963,531	 38,694,023	 6,713,153	 -	 1,451,070,774

ค่าเสื่อมราคาสะสม								      

  	 31 ธันวาคม 2552	 -	 122,934,212	 230,167,868	 16,122,665	 34,506,993	 5,734,081	 -	 409,465,819

  	 ค่าเสื่อมราคาสำ�หรับป	ี -	 11,482,051	 14,801,821	 620,490	 1,188,646	 519,969	 -	 28,612,977

  	 ส่วนที่จำ�หน่าย	 -	 -	 -	 -	 -	 (3,549,219)	 -	 (3,549,219)

  	 31 ธันวาคม 2553	 -	 134,416,263	 244,969,689	 16,743,155	 35,695,639	 2,704,831	 -	 434,529,577

มูลค่าสุทธิตามบัญช	ี							      

  	 31 ธันวาคม 2552	 96,228,316	 219,412,771	 713,486,546	 1,535,123	 3,908,680	 461,003	 -	 1,035,032,439

  	 31 ธันวาคม 2553	 98,064,536	 209,664,317	 700,585,262	 1,220,376	 2,998,384	 4,008,322	 -	 1,016,541,197

ค่าเสื่อมราคาสำ�หรับป	ี

  	 2552 (18.52 ล้านบาทรวมอยู่ในต้นทุนการผลิต ส่วนที่เหลือรวมอยู่ในค่าใช้จ่ายในการบริหาร)			      		  27,083,453

  	 2553 (22.56  ล้านบาทรวมอยู่ในต้นทุนการผลิต ส่วนที่เหลือรวมอยู่ในค่าใช้จ่ายในการบริหาร)					     28,612,977

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553 บริษัทฯ มีอาคารและอุปกรณ์จำ�นวนหนึ่งซึ่งตัดค่าเสื่อมราคาหมดแล้วแต่ยังใช้งานอยู่ มูลค่าตาม

บัญชีก่อนหักค่าเสื่อมราคาสะสมของสินทรัพย์ดังกล่าวมีจำ�นวนเงินประมาณ 47.4 ล้านบาท (2552: 47.4 ล้านบาท) 

	 ที่ดิน อาคารและเครื่องจักรทั้งหมด ได้จดจำ�นองเป็นหลักประกันวงเงินสินเชื่อที่ได้รับจากสถาบันการเงิน โดยบริษัทฯ ได้ทำ�

สญัญาประกนัภยัทรพัยส์นิทีเ่ปน็หลกัประกนัโดยกรมธรรมป์ระกนัภยัระบใุหธ้นาคารผูใ้หกู้เ้ปน็ผูร้บัประโยชนจ์ากการทำ�ประกนั

ภัยดังกล่าว

10.	 สินทรัพย์ที่ไม่ได้ใช้ในการดำ�เนินงาน
		  (หน่วย: บาท)

	 2553	 2552

สินทรัพย์ที่ไม่ได้ใช้ในการดำ�เนินงาน - ที่ดิน	 4,153,602	 4,153,602

หัก: ค่าเผื่อการด้อยค่า	 (4,153,602)	 (4,153,602)

สินทรัพย์ที่ไม่ได้ใช้ในการดำ�เนินงาน - สุทธ	ิ -	 -

	 ในเดือนตุลาคม 2550 บริษัทฯ ได้รับหนังสือจากสำ�นักงานที่ดินจังหวัดประจวบคีรีขันธ์ แจ้งว่าการออกหนังสือรับรองการทำ�

ประโยชน์ (น.ส. 3 ก.) เลขที่ 391 ตำ�บลแม่รำ�พึง อำ�เภอบางสะพาน จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ ซึ่งเป็นสินทรัพย์ที่ไม่ได้ใช้ในการ

ดำ�เนินงานของบริษัทฯ เป็นไปโดยคลาดเคลื่อน ไม่ชอบด้วยกฎหมาย เนื่องจากได้มีการออก น.ส. 3 ก. ในพื้นที่ซึ่งเป็นเขตป่า

คุ้มครอง และในเขตป่าสงวนแห่งชาติ “ป่าคลองแม่รำ�พึง” ต่อมาเมื่อวันที่ 16 พฤศจิกายน 2550 บริษัทฯ จึงได้ออกหนังสือ

คัดค้านการพิจารณาเพิกถอนหรือแก้ไขเอกสารสิทธิ น.ส.3 ก. ยื่นต่อประธานคณะกรรมการสอบสวนเกี่ยวกับเรื่องดังกล่าว 

เนื่องจากบริษัทฯ เห็นว่าที่ดินดังกล่าวเป็นที่ดินที่มีเอกสารสิทธิถูกต้องตามกฎหมายซึ่งออกโดยพนักงานเจ้าหน้าที่ของรัฐก่อน

ที่บริษัทฯ จะได้รับโอนการครอบครองต่อๆ กันมาโดยสุจริตและเสียค่าตอบแทน และตลอดเวลาที่มีการครอบครองนั้นก็ไม่มี

หน่วยงานของรัฐเข้ามาโต้แย้งสิทธิแต่อย่างใด 
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	 ในเดือนมกราคม 2553 บริษัทฯ ได้รับหนังสือจากกรมที่ดินเรื่องการเพิกถอนหนังสือรับรองการทำ�ประโยชน์ (น.ส.3 ก.) ลง

วันที่ 5 มกราคม 2553 ให้เพิกถอน น.ส.3 ก. แปลงดังกล่าวตามคำ�สั่งอธิบดีกรมที่ดินที่ 15/2553 ลงวันที่ 5 มกราคม 2553 

ต่อมาเมื่อวันที่ 28 มกราคม 2553 บริษัทฯ ได้ออกหนังสืออุทธรณ์คำ�สั่งดังกล่าวและขอทุเลาการบังคับพร้อมเหตุผลประกอบ

ยื่นต่ออธิบดีกรมที่ดิน แต่เพื่อให้เป็นไปตามหลักความระมัดระวังในการจัดทำ�งบการเงิน บริษัทฯ จึงได้บันทึกค่าเผื่อการด้อย

ค่าของที่ดินแปลงดังกล่าวทั้งจำ�นวนในงบการเงินปี 2552

	 ต่อมาบริษัทฯ ได้รับหนังสือจากกรมที่ดินลงวันที่ 29 มีนาคม 2553 เรื่องอุทธรณ์คำ�สั่งทางการปกครอง ซึ่งกรมที่ดินแจ้งว่า 

ได้พิจารณาประเด็นอุทธรณ์และเรื่องการขอทุเลาการบังคับของบริษัทฯ แล้วเห็นว่าคำ�สั่งอธิบดีกรมที่ดินที่ 15/2553 ลงวันที่ 

5 มกราคม 2553 นั้นเป็นการชอบแล้ว อย่างไรก็ตาม กรมที่ดินได้นำ�เรื่องเพื่อเรียนรองปลัดกระทรวงมหาดไทย ในฐานะผู้มี

อำ�นาจพิจารณาอุทธรณ์เพื่อพิจารณาต่อไปแล้ว 

	 ในเดอืนพฤษภาคม 2553 บรษิทัฯ ไดร้บัหนงัสอืจากกรมทีด่นิลงวนัที ่25 พฤษภาคม 2553 ซึง่กรมทีด่นิแจง้วา่รองปลดักระทรวง

มหาดไทยได้พิจารณาคำ�อุทธรณ์ของบริษัทฯ แล้วเห็นว่าคำ�สั่งอธิบดีกรมที่ดินให้เพิกถอนหนังสือรับรองการทำ�ประโยชน์               

(น.ส. 3 ก.) ของบริษัทฯ นั้นเป็นการชอบแล้ว คำ�อุทธรณ์ของบริษัทฯ ฟังไม่ขึ้นและได้ยกอุทธรณ์ดังกล่าวแล้ว

	 ต่อมาบริษัทฯ ได้รับหนังสือจากสำ�นักงานที่ดินจังหวัดประจวบคีรีขันธ์แจ้งให้บริษัทฯ ส่งมอบหนังสือรับรองการทำ�ประโยชน์ 

(น.ส.3 ก.) ใหส้ำ�นกังานทีด่นิจงัหวดัประจวบครีขีนัธเ์พือ่ดำ�เนนิการเพกิถอนตามคำ�สัง่อธบิดกีรมทีด่นิ หากบรษิทัฯ ไมส่ง่หนงัสอื

รับรองการทำ�ประโยชน์ดังกล่าว ทางสำ�นักงานที่ดินก็จะได้ดำ�เนินการออกใบแทนหนังสือรับรองการทำ�ประโยชน์ (น.ส. 3 ก.) 

ดังกล่าวต่อไป ซึ่งเมื่อวันที่ 9 กรกฎาคม 2553 สำ�นักงานที่ดินจังหวัดประจวบคีรีขันธ์ สาขาบางสะพานได้ทำ�การออกใบแทน

หนังสือรับรองการทำ�ประโยชน์ (น.ส. 3 ก.) ดังกล่าวเรียบร้อยแล้ว

	 ในเดือนกันยายน 2553 บริษัทฯ ได้ยื่นฟ้องต่อศาลปกครองกลางเพื่อเพิกถอนคำ�สั่งทางการปกครอง และขณะนี้อยู่ใน

กระบวนการพิจารณาของศาล 

	 เมือ่วนัที ่20 ธนัวาคม 2553 นายอำ�เภอบางสะพาน ในฐานะเจา้หนา้ทีผู่ค้วบคมุและรกัษาปา่สงวนแหง่ชาต ิปา่คลองแมร่ำ�พงึ 

จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ ได้มีคำ�สั่งเป็นหนังสือแจ้งแก่บริษัทฯ ให้ออกจากที่ดิน และงดเว้นการกระทำ�ใดๆในเขตที่ดิน ซึ่งอธิบดี

กรมที่ดินได้มีคำ�สั่งให้เพิกถอนเอกสารสิทธิ์ที่ดินตามหนังสือรับรองการทำ�ประโยชน์ (น.ส. 3 ก.) และเมื่อวันที่ 7 มกราคม 

2554 บริษัทฯ ได้ยื่นหนังสืออุทธรณ์คำ�สั่งทางปกครองต่อนายอำ�เภอบางสะพาน ขณะนี้อยู่ระหว่างการพิจารณาของนาย

อำ�เภอบางสะพาน

11.	 รายการธุรกิจกับกิจการที่เกี่ยวข้องกัน

	 ในระหว่างปี บริษัทฯ มีรายการธุรกิจที่สำ�คัญกับบริษัทที่เกี่ยวข้องกันทั้งในและต่างประเทศ (เกี่ยวข้องกันโดยการมีผู้ถือหุ้น

และ/หรือมีกรรมการบางส่วนร่วมกัน) รายการธุรกิจดังกล่าวเป็นไปตามเงื่อนไขทางการค้าและเกณฑ์ที่ตกลงร่วมกันระหว่า

งบริษัทฯ และบริษัทเหล่านั้น ซึ่งเป็นไปตามปกติธุรกิจ โดยสามารถสรุปได้ดังนี้

		  (หน่วย: บาท)

	 2553	 2552

รายการกับบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน: 		

ขายสินค้า		

	 บริษัท เอส.เอ็ม.ไอ โปรดัคส์ จำ�กัด	 52,138,446	 26,477,032

	 บริษัท สหวิริยาเพลทมิล จำ�กัด (มหาชน)	 655,020	 3,646,384

	 บริษัท สหวิริยาพาณิชย์ อินเตอร์เนชั่นแนล จำ�กัด	 626,216	 25,554,642

	 บริษัท กลุ่มเหล็กสหวิริยา จำ�กัด	 441,326	 -

	 บริษัท เวิล์ด เซ็นเตอร์ แมนเนจเม้นท์ จำ�กัด	 331,670	 5,677,731

		  54,192,678	 61,355,789



Annual Report 2010  Bangsaphan Barmill PLC. 97

		  (หน่วย: บาท)

	 2553	 2552

ค่าขนส่ง		

	 บริษัท ซี.เอ.อาร์. เซอร์วิส จำ�กัด	 18,447,722	 18,661,373

	 บริษัท ท่าเรือประจวบ จำ�กัด	 6,563,260	 5,794,600

	 บริษัท ไลน์ ทรานสปอร์ต จำ�กัด	 3,776,457	 3,293,145

		  28,787,439	 27,749,118

ค่าเช่า		

	 บริษัท ทรัพย์สิน อาคารประภาวิทย์ จำ�กัด	 1,734,543	 1,611,318

ค่าสาธารณูปโภค		

	 บริษัท สหวิริยาสตีลอินดัสตรี จำ�กัด (มหาชน)	 29,882,223	 25,862,112

ค่าใช้จ่ายการผลิต		

	 บริษัท สหวิริยาพาณิชย์ อินเตอร์เนชั่นแนล จำ�กัด	 176,600	 -

	 บริษัท สหวิริยาสตีลอินดัสตรี จำ�กัด (มหาชน)	 165,633	 -

	 บริษัท เวสท์โคสท์ เอ็นจิเนียริ่ง จำ�กัด 	 158,620	 43,800

	 บริษัท บี.เอส. เมทัล จำ�กัด	 -	 239,350

	 บริษัท บี.พี.ไวร์ร็อท จำ�กัด	 -	 80,000

		  500,853	 363,150

ซื้อเครื่องจักร อะไหล่และวัสดุโรงงาน		

	 Leh Ching Industrial Corporation 	 7,523,696	 2,684,122

	 รายการธุรกิจและนโยบายการกำ�หนดราคาสรุปได้ดังนี้

	    รายการธุรกิจกับบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน		                       นโยบายการกำ�หนดราคา

	 ขายสินค้า	 -	 ตามราคาและเงื่อนไขทางการค้าที่ใกล้เคียงกับที่ขายให้ลูกค้าทั่วไป

	 ค่าขนส่งจ่าย	 -	 ตามระยะทางซึ่งราคาเป็นไปตามปกติธุรกิจ

	 ค่าเช่าจ่าย	 -	 ตามสัญญา

	 ค่าสาธารณูปโภคจ่าย	 -	 ตามที่ตกลงร่วมกันโดยอ้างอิงจากต้นทุนและค่าใช้จ่ายในการจัดหา

	 ค่าใช้จ่ายการผลิต	 -	 ตามราคาและเงื่อนไขการค้าทั่วไป

	 ซื้อเครื่องจักร อะไหล่และวัสดุโรงงาน	 -	 ตามที่ตกลงร่วมกันโดยอ้างอิงจากต้นทุนและค่าใช้จ่ายในการจัดหา



รายงานประจำ�ปี 2553  บริษัท บางสะพานบาร์มิล จำ�กัด (มหาชน)98

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553 และ 2552 ยอดคงค้างของรายการข้างต้นได้แสดงเป็นรายการแยกต่างหากในงบดุลซึ่งมีราย

ละเอียดดังนี้

		  (หน่วย: บาท)

	 2553	 2552

	 ลูกหนี้การค้า – บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน		

		  บริษัท เอส.เอ็ม.ไอ โปรดัคส์ จำ�กัด	 29,793,116	     23,782,068

	 รวมลูกหนี้การค้า – กิจการที่เกี่ยวข้องกัน	 29,793,116	 23,782,068

	 เจ้าหนี้การค้า – บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน		

		  บริษัท สหวิริยาสตีลอินดัสตรี จำ�กัด (มหาชน)	 4,646,065	 295,045

		  บริษัท ซี.เอ.อาร์. เซอร์วิส จำ�กัด	 1,104,032	 358,395

		  บริษัท ท่าเรือประจวบ จำ�กัด	 885,211	 452,738

		  บริษัท ไลน์ ทรานสปอร์ต จำ�กัด	 516,454	 264,631

		  บริษัท เวสท์โคสท์ เอ็นจิเนียริ่ง จำ�กัด	 52,804	 3,745

		  บริษัท บี.พี.ไวร์ร็อท จำ�กัด	 -	 85,600

	 รวมเจ้าหนี้การค้า – กิจการที่เกี่ยวข้องกัน	 7,204,566	 1,460,154

	 ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร

	 ในปี 2553 บริษัทฯ มีค่าใช้จ่ายสำ�หรับเงินเดือน โบนัส ค่าเบี้ยประชุมและเงินบำ�เหน็จของกรรมการและผู้บริหารเป็นจำ�นวน 

12.20  ล้านบาท (2552: 10.37 ล้านบาท)

12.	 เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน

	 บริษัทฯ ได้รับวงเงินสินเชื่อสำ�หรับการใช้เป็นวงเงินหมุนเวียนของบริษัทฯ จำ�นวน 2,510 ล้านบาทจากสถาบันการเงิน              

แห่งหนึ่ง ซึ่งประกอบด้วย วงเงินเบิกเกินบัญชีจำ�นวน 10 ล้านบาท และเงินกู้ยืมระยะสั้นจำ�นวน 2,500 ล้านบาท

	 เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553 เป็นทรัสต์รีซีทในสกุลเหรียญสหรัฐอเมริกาซึ่งคิดดอกเบี้ย            

ในอัตรา SIBOR + 1.25 % ต่อปี และเงินกู้ยืมระยะสั้น ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 เป็นทรัสต์รีซีทในสกุลบาทซึ่งคิดดอกเบี้ย

ในอัตราเงินฝากประจำ�บวกร้อยละ 2.50 ต่อปี

	 เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน ค้ำ�ประกันโดยการจดจำ�นองที่ดินพร้อมสิ่งปลูกสร้าง  อาคารและเครื่องจักร

	 นอกจากนี้ สัญญาวงเงินได้ระบุเงื่อนไขบางประการเกี่ยวกับการดำ�เนินงาน การดำ�รงสัดส่วนทางการเงินและอื่นๆ ที่บริษัทฯ

ต้องปฏิบัติตาม

13.	 สำ�รองตามกฎหมาย

	 ภายใต้บทบัญญัติของมาตรา 116 แห่งพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจำ�กัด พ.ศ. 2535 บริษัทฯ ต้องจัดสรรกำ�ไรสุทธิประจำ�ปี

สว่นหนึง่ไวเ้ปน็ทนุสำ�รองไมน่อ้ยกวา่รอ้ยละ 5 ของกำ�ไรสทุธปิระจำ�ปหีกัดว้ยยอดขาดทนุสะสมยกมา (ถา้ม)ี จนกวา่ทนุสำ�รอง

นี้จะมีจำ�นวนไม่น้อยกว่าร้อยละ 10 ของทุนจดทะเบียน สำ�รองตามกฎหมายดังกล่าวไม่สามารถนำ�ไปจ่ายเงินปันผลได้
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14.	 เงินปันผลจ่าย

				    (หน่วย: บาท)

	          อนุมัติโดย	 เงินปันผลจ่าย	 เงินปันผลจ่ายต่อหุ้น	 วันที่จ่ายเงินปันผล

	 เงินปันผลสำ�หรับปี 2552	 ที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น            	 90,600,000	 0.08	 7 พฤษภาคม 2553

		  เมื่อวันที่ 19 เมษายน 2553

	 เงินปันผลระหว่างกาลสำ�หรับปี 2553	 ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ	 67,950,000	 0.06	 6 กันยายน 2553

		  เมื่อวันที่ 9 สิงหาคม 2553

	      รวมเงินปันผลที่จ่ายในปี 2553		  158,550,000	 0.14	

15.	 ค่าใช้จ่ายตามลักษณะ

	 รายการค่าใช้จ่ายแบ่งตามลักษณะประกอบด้วยรายการค่าใช้จ่ายที่สำ�คัญดังต่อไปนี้

		  (หน่วย: บาท)

	 2553	 2552

	 เงินเดือนและค่าแรงและผลประโยชน์อื่นของพนักงาน	 43,232,937	       38,891,413

	 ค่าเสื่อมราคา	 28,612,977	       27,083,453

	 วัตถุดิบและวัสดุสิ้นเปลืองใช้ไป	 1,581,130,297	 1,415,896,756

	 การเปลี่ยนแปลงในสินค้าสำ�เร็จรูป	 (103,298,211)	 228,925,935

	 โอนกลับค่าเผื่อการลดมูลค่าของสินค้าคงเหลือ	 -	 (115,519,756)

16.	 ภาษีเงินได้นิติบุคคล

	 ภาษีเงินได้นิติบุคคลคำ�นวณขึ้นจากกำ�ไรสุทธิก่อนภาษีเงินได้สำ�หรับปีหลังจากบวกกลับด้วยค่าใช้จ่ายที่ไม่อนุญาตให้ถือเป็น 

รายจ่ายในการคำ�นวณภาษี และหักด้วยผลขาดทุนสะสมทางภาษีจากปีก่อนยกมา

17.	 กำ�ไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน

	 กำ�ไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐานคำ�นวณโดยหารกำ�ไรสุทธิสำ�หรับปีด้วยจำ�นวนถัวเฉลี่ยถ่วงน้ำ�หนักของหุ้นสามัญที่ออกอยู่ในระหว่างปี

18.	 การส่งเสริมการลงทุน

	 บริษัทฯ ได้รับสิทธิพิเศษทางภาษีจากคณะกรรมการส่งเสริมการลงทุนสำ�หรับการผลิตเหล็กเส้นกลมและเหล็กเส้นข้ออ้อย         

ตามบัตรส่งเสริมการลงทุนเลขที่ 1186/2538 เมื่อวันที่ 11 พฤศจิกายน 2537 ภายใต้เงื่อนไขที่กำ�หนดบางประการ สิทธิพิเศษ

ดงักลา่วรวมถงึการไดร้บัยกเวน้ภาษเีงนิไดน้ติบิคุคลสำ�หรบักำ�ไรสทุธทิีไ่ดจ้ากการประกอบกจิการทีไ่ดร้บัการสง่เสรมิเปน็ระยะ

เวลาแปดปีนับแต่วันที่เริ่มมีรายได้จากการประกอบกิจการนั้น ซึ่งเป็นวันที่ 26 สิงหาคม 2539 สิทธิประโยชน์นี้หมดอายุในวัน

ที่ 25 สิงหาคม 2547 และได้รับลดหย่อนภาษีเงินได้นิติบุคคลสำ�หรับกิจการที่ได้รับการส่งเสริมในอัตราร้อยละ 50 ของอัตรา

ปกติ มีกำ�หนดห้าปีนับจากวันที่พ้นกำ�หนดได้รับยกเว้นภาษี

19.	 การเสนอข้อมูลทางการเงินจำ�แนกตามส่วนงาน

	 บรษิทัฯ ดำ�เนนิกจิการในสว่นงานหลกัทางธรุกจิเดยีวคอืการผลติและจำ�หนา่ยเหลก็เสน้กลมและเหลก็เสน้ขอ้ออ้ย และดำ�เนนิ

ธุรกิจในส่วนงานหลักทางภูมิศาสตร์เดียวคือในประเทศไทย ดังนั้น รายได้ กำ�ไร และสินทรัพย์ทั้งหมดที่แสดงในงบการเงินนี้

จึงเกี่ยวข้องกับส่วนงานทางธุรกิจและส่วนงานทางภูมิศาสตร์ตามที่กล่าวไว้
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20.	 กองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพ

	 บรษิทัฯ และพนกังานบรษิทัฯ ไดร้ว่มกนัจดัตัง้กองทนุสำ�รองเลีย้งชพีขึน้ตามพระราชบญัญตักิองทนุสำ�รองเลีย้งชพี พ.ศ. 2530 

ซึ่งประกอบด้วยเงินที่พนักงานจ่ายสะสมเป็นรายเดือนในอัตราร้อยละ 3 ของเงินเดือน และเงินที่บริษัทฯ จ่ายสมทบให้ใน

อตัราเดยีวกนั กองทนุสำ�รองเลีย้งชพีนีบ้รหิารโดยบรษิทัหลกัทรพัยจ์ดัการกองทนุ กสกิรไทย จำ�กดั และถกูจา่ยใหแ้กพ่นกังาน      

ในกรณทีีอ่อกจากงานตามระเบยีบวา่ดว้ยกองทนุของบรษิทัฯ ในระหวา่งป ี2553 บรษิทัฯ ไดจ้า่ยเงนิสมทบกองทนุเปน็จำ�นวน

เงิน 0.58  ล้านบาท (2552: 0.67 ล้านบาท)

21.	 ภาระผูกพัน

21.1	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553 บริษัทฯ มีภาระผูกพันเกี่ยวกับการซื้อวัตถุดิบเป็นจำ�นวนเงินประมาณ 11.52  ล้านเหรียญสหรัฐ 

(2552: 18.64 ล้านเหรียญสหรัฐ)

21.2	 บริษัทฯ ได้เข้าทำ�สัญญาเช่าดำ�เนินงานที่เกี่ยวข้องกับการเช่าพื้นที่ในอาคาร อายุของสัญญามีระยะเวลาโดยเฉลี่ยประมาณ              

2 ปี 

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553 บริษัทฯ มีภาระผูกพันที่จะต้องจ่ายค่าเช่าและค่าบริการในอนาคตภายใต้สัญญาเช่าและสัญญา

ให้บริการภายในปี 2554-2555 เป็นจำ�นวนเงินรวมประมาณ 2.03 ล้านบาท

22.	 เครื่องมือทางการเงิน

22.1	 นโยบายการบริหารความเสี่ยง

	 เครื่องมือทางการเงินที่สำ�คัญของบริษัทฯ ตามนิยามที่อยู่ในมาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 107 “การแสดงรายการและการเปิด

เผยข้อมูลสำ�หรับเครื่องมือทางการเงิน” ประกอบด้วย เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ลูกหนี้การค้า เงินกู้ยืมระยะสั้น

จากสถาบันการเงิน และเจ้าหนี้การค้า บริษัทฯ มีความเสี่ยงที่เกี่ยวข้องกับเครื่องมือทางการเงินดังกล่าว และมีนโยบายใน

การบริหารความเสี่ยงดังนี้

	 ความเสี่ยงด้านการให้สินเชื่อ

	 บริษัทฯ มีความเสี่ยงด้านการให้สินเชื่อที่เกี่ยวเนื่องกับลูกหนี้การค้า ฝ่ายบริหารควบคุมความเสี่ยงนี้โดยการกำ�หนดให้มี  

นโยบายและวิธีการในการควบคุมสินเชื่อที่เหมาะสม ดังนั้นบริษัทฯ จึงไม่คาดว่าจะได้รับความเสียหายที่เป็นสาระสำ�คัญจาก

การให้สินเชื่อ นอกจากนี้  การให้สินเชื่อของบริษัทฯ ไม่มีการกระจุกตัวเนื่องจากบริษัทฯ มีฐานของลูกค้าที่หลากหลายและมี

อยู่จำ�นวนมากราย จำ�นวนเงินสูงสุดที่บริษัทฯ อาจต้องสูญเสียจากการให้สินเชื่อคือมูลค่าตามบัญชีของลูกหนี้การค้าที่แสดง

อยู่ในงบดุล

	 ความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ย

	 บริษัทฯ มีความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ยที่สำ�คัญอันเกี่ยวเนื่องกับเงินฝากสถาบันการเงินและเงินกู้ยืมระยะสั้น อย่างไรก็ตาม 

เนื่องจากสินทรัพย์และหนี้สินทางการเงินส่วนใหญ่มีอัตราดอกเบี้ยที่ปรับขึ้นลงตามอัตราตลาด ความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ย

ของบริษัทฯ จึงอยู่ในระดับต่ำ�                                                                                  

	 ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยน

	 บรษิทัฯ คาดวา่อาจจะไดร้บัผลกระทบจากอตัราแลกเปลีย่นทีเ่ปลีย่นแปลงไป ซึง่เกดิจากหนีส้นิทีเ่ปน็เงนิตราตา่งประเทศสว่น

ที่ไม่ได้ป้องกันความเสี่ยง
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	 ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2553 บรษิทัฯ มยีอดคงเหลอืของหนีส้นิทางการเงนิทีเ่ปน็สกลุเงนิตราตา่งประเทศซึง่ไมไ่ดร้บัการปอ้งกนั

ความเสี่ยงด้านอัตราแลกเปลี่ยนดังนี้

			   อัตราแลกเปลี่ยน

	 สกุลเงิน	 หนี้สินทางการเงิน	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553

		  (ล้าน)	 (บาทต่อหน่วยเงินตราต่างประเทศ)

	 เหรียญสหรัฐอเมริกา	 19.72	 30.2963

22.2	 มูลค่ายุติธรรมของเครื่องมือทางการเงิน

	 เนือ่งจากเครือ่งมอืทางการเงนิสว่นใหญข่องบรษิทัฯ จดัอยูใ่นประเภทระยะสัน้ บรษิทัฯ จงึประมาณมลูคา่ยตุธิรรมของสนิทรพัย์

และหนี้สินทางการเงินใกล้เคียงกับมูลค่าตามบัญชีที่แสดงในงบดุล

	 มูลค่ายุติธรรม หมายถึง จำ�นวนเงินที่ผู้ซื้อและผู้ขายตกลงแลกเปลี่ยนสินทรัพย์กันในขณะที่ทั้งสองฝ่ายมีความรอบรู้ และ

เต็มใจในการแลกเปลี่ยนและสามารถต่อรองราคากันได้อย่างเป็นอิสระในลักษณะที่ไม่มีความเกี่ยวข้องกัน วิธีการกำ�หนด

มูลค่ายุติธรรมขึ้นอยู่กับลักษณะของเครื่องมือทางการเงิน มูลค่ายุติธรรมจะกำ�หนดจากราคาตลาดล่าสุด หรือกำ�หนดขึ้นโดย

ใช้เกณฑ์การวัดมูลค่าที่เหมาะสม 

23	 การบริหารจัดการทุน 

	 วัตถุประสงค์ในการบริหารจัดการทุนที่สำ�คัญของบริษัทฯ คือการจัดให้มีซึ่งโครงสร้างทางการเงินที่เหมาะสมและการดำ�รงไว้

ซึ่งความสามารถในการดำ�เนินธุรกิจอย่างต่อเนื่อง

	 ตามงบดุล ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553 บริษัทฯ มีอัตราส่วนหนี้สินต่อทุนเท่ากับ 0.33:1 (2552: 0.18:1)

24.	 เหตุการณ์ภายหลังวันที่ในงบการเงิน

	 เมื่อวันที่ 21 กุมภาพันธ์ 2554 ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ ได้มีมติเห็นชอบให้เสนอต่อที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำ�

ปี 2554 ซึ่งจะจัดขึ้นในวันที่ 25 เมษายน 2554 เพื่ออนุมัติการจ่ายเงินปันผลประจำ�ปี 2553 แก่ผู้ถือหุ้นจากกำ�ไรสุทธิของ

ปี 2553 ในอัตราหุ้นละ 0.12 บาท (รวมเป็นเงิน 135.9 ล้านบาท) โดยบริษัทฯ ได้จ่ายเงินปันผลระหว่างกาลไปแล้วในอัตรา

หุ้นละ 0.06 บาท (รวมเป็นเงิน 67.95 ล้านบาท) เมื่อวันที่ 6 กันยายน 2553 และหากที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นอนุมัติการ

จ่ายปันผลตามที่คณะกรรมการบริษัทฯ เสนอก็จะจ่ายเงินปันผลงวดสุดท้าย ในอัตราหุ้นละ 0.06 บาท (รวมเป็นเงิน 67.95                          

ล้านบาท) เงินปันผลนี้จะบันทึกบัญชีภายหลังจากได้รับการอนุมัติจากที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำ�ปีแล้ว

25.	 การอนุมัติงบการเงิน

	 งบการเงินนี้ได้รับอนุมัติให้ออกโดยคณะกรรมการบริษัทฯ เมื่อวันที่ 21 กุมภาพันธ์ 2554
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To the Shareholders of Bangsaphan Barmill Public Company Limited  

      

I have audited the balance sheets of Bangsaphan Barmill Public Company Limited as at 31 December 2010 and 2009, 

the related statements of income, changes in shareholders’ equity and cash flows for the years then ended. These 

financial statements are the responsibility of the Company’s management as to their correctness and the completeness 

of the presentation. My responsibility is to express an opinion on these financial statements based on my audits. 

I conducted my audits in accordance with generally accepted auditing standards. Those standards require that I plan 

and perform the audit to obtain reasonable assurance about whether the financial statements are free of material 

misstatement. An audit includes examining, on a test basis, evidence supporting the amounts and disclosures in the 

financial statements. An audit also includes assessing the accounting principles used and significant estimates made 

by management, as well as evaluating the overall financial statements presentation. I believe that my audits provide 

a reasonable basis for my opinion.

In my opinion, the financial statements referred to above present fairly, in all material respects, the financial position 

of Bangsaphan Barmill Public Company Limited as at 31 December 2010 and 2009, and the results of its operations 

and cash flows for the years then ended in accordance with generally accepted accounting principles.

 

	 Thipawan Nananuwat

	 Certified Public Accountant (Thailand) No. 3459

Ernst & Young Office Limited

Bangkok: 21 February 2011

Report of Independent Auditor



Annual Report 2010  Bangsaphan Barmill PLC. 103

Assets					  

Current assets				  

Cash and cash equivalents	 6	  280,264,839 	  14,470,803 

Trade accounts  receivable 				  

   Related parties	 7, 11	  29,793,116 	  23,782,068 

   Unrelated parties	 7	  301,817,109 	  449,440,006 

Inventories - net	 8	  929,826,949 	  745,962,698 

Other current assets				  

   Refundable value added tax		   13,485,552 	  20,525,167 

   Others		   2,151,223 	  2,064,043 

Total current assets		   1,557,338,788 	  1,256,244,785 

Non-current assets				  

Property, plant and equipment - net	 9	  1,016,541,197 	  1,035,032,439 

Other non-current assets				  

   Non-operating asset - net	 10	  - 	  - 

   Deposits		   624,000 	  624,000 

Total non-current assets		   1,017,165,197 	  1,035,656,439 

Total assets		   2,574,503,985 	  2,291,901,224 

						    

The accompanying notes are an integral part of the ffiinancial statements.				  

		

Bangsaphan Barmill Public Company Limited

As at 31 December 2010 and 2009

			        (Unit : Baht)

	 Note	 2010	 2009

Balance sheets
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Bangsaphan Barmill Public Company Limited

As at 31 December 2010 and 2009

			        (Unit : Baht)

	 Note	 2010	 2009

Balance sheets (continued)

Liabilities and shareholders’ equity				  

Current liabilities				  

Short-term loans from ffiinancial institution	 12	 597,397,619	 70,000,000

Trade accounts payable				  

   Related parties	 11	  7,204,566 	  1,460,154 

   Unrelated parties		   9,704,186 	  243,156,253 

Other current liabilities				  

   Accrued expenses		   2,926,894 	  2,238,262 

   Corporate income tax payable		   17,688,857 	  29,326,914 

   Others		   3,137,767 	  4,140,033 

Total current liabilities		   638,059,889 	  350,321,616 

Shareholders’ equity				  

Share capital				  

   Registered				  

      1,132,500,000 ordinary shares of Baht 1 each		   1,132,500,000 	  1,132,500,000 

   Issued and fully paid				  

      1,132,500,000 ordinary shares of Baht 1 each		   1,132,500,000 	  1,132,500,000 

Premium on shares		   621,846,700 	  621,846,700 

Retained earnings				  

   Appropriated - statutory reserve	 13	  83,700,000 	  76,000,000 

   Unappropriated		   98,397,396 	  111,232,908 

Total shareholders’ equity		   1,936,444,096 	  1,941,579,608 

Total liabilities and shareholders’ equity		   2,574,503,985 	  2,291,901,224 

The accompanying notes are an integral part of the ffiinancial statements.	
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Revenues				  

Sales 			    1,828,547,214 	  1,814,906,321 

Other income				  

   Interest income		   549,103 	  1,493,100 

   Gain on exchange 		   18,676,200 	  9,235,413 

   Others		   1,655,743 	  2,971,462 

Total revenues		   1,849,428,260 	  1,828,606,296 

Expenses				  

Cost of sales 		   1,548,988,224 	  1,702,078,113 

Reversal of allowance for diminution in value of inventories		   - 	  (115,519,756)

Total cost of sales		   1,548,988,224 	  1,586,558,357 

Selling expenses		   39,030,365 	  38,218,351 

Administrative expenses		   16,851,559 	  15,469,082 

Management beneffiit expenses	 11	  12,204,400 	  10,370,000 

Other expenses				  

   Factory overheads during production halt		   22,706,241 	  27,746,920 

   Loss from impairment of asset	 10	  - 	  4,153,602 

Total expenses		   1,639,780,789 	  1,682,516,312 

Income before ffiinance cost and corporate income tax		   209,647,471 	  146,089,984 

Finance cost		   (4,884,273)	  (4,075,682)

Income before corporate income tax		   204,763,198 	  142,014,302 

Corporate income tax	 16	  (51,348,710)	  (29,341,845)

Net income for the year		   153,414,488 	  112,672,457 

						    

Basic earnings per share	 17		

Net income 		   0.14 	  0.10 

						    

The accompanying notes are an integral part of the ffiinancial statements.

Bangsaphan Barmill Public Company Limited

For the years ended 31 December 2010 and 2009

			        (Unit : Baht)

	 Note	 2010	 2009

Income statements 



Annual Report 2010  Bangsaphan Barmill PLC.106

						      (Unit: Baht)		

				              Retained earnings

		  Issued and

		   paid-up	 Premium on 	 Appropriated -

	 Note	 share capital	  shares	 statutory reserve	 Unappropriated	 Total

Balance as at  31 December 2008		   1,132,500,000 	  621,846,700 	  70,000,000 	  4,560,451 	  1,828,907,151 

Net income for the year		   - 	  - 	  - 	  112,672,457 	  112,672,457 

Transferred unappropriated retained earnings 

  to statutory reserve	 13	  - 	  - 	  6,000,000 	  (6,000,000)	  - 

Balance as at  31 December 2009		   1,132,500,000 	  621,846,700 	  76,000,000 	  111,232,908 	  1,941,579,608 

Balance as at  31 December 2009		   1,132,500,000 	  621,846,700 	  76,000,000 	  111,232,908 	  1,941,579,608 

Net income for the year		   - 	  - 	  - 	  153,414,488 	  153,414,488 

Dividend paid 	 14	  - 	  - 	  - 	  (158,550,000)	  (158,550,000)

Transferred unappropriated retained earnings 

  to statutory reserve 	 13	  - 	  - 	  7,700,000 	  (7,700,000)	  - 

Balance as at  31 December 2010		   1,132,500,000 	  621,846,700 	  83,700,000 	  98,397,396 	  1,936,444,096 

The accompanying notes are an integral part of the ffiinancial statements.						    

					   

Bangsaphan Barmill Public Company Limited

For the years ended 31 December 2010 and 2009

Statements of changes in shareholders’ equity
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Cash ffllows from operating activities				  

Net income before tax		   204,763,198 	  142,014,302 

Adjustment to reconcile net income before tax to 				  

   net cash provided by (paid from) operating activities:				  

   Depreciation 		   28,612,977 	  27,083,453 

   Reversal of allowance for diminution in value of inventories		   - 	  (115,519,756)

   Loss from impairment of asset		   - 	  4,153,602 

   Gain on disposals of property, plant and equipment		   (532,708)	  - 

   Realised (gain) loss on exchange 		   (18,902,949)	  (9,408,919)

   Unrealised (gain) loss on exchange 		   226,749 	  173,506 

   Interest income		   (549,103)	  (1,493,100)

   Interest expenses		   4,720,209 	  3,981,922 

Income from operating activities before changes in    				  

   operating assets and liabilities		   218,338,373 	  50,985,010 

Operating assets (increase) decrease				  

   Trade accounts receivable 		   141,611,849 	  (410,521,843)

   Inventories		   (186,447,573)	  327,473,690 

   Refundable value added tax		   7,039,615 	  47,039,542 

   Other current assets		   (92,661)	  475,569 

   Other non-current assets		   - 	  (10,500)

Operating liabilities increase (decrease)				  

   Trade accounts payable		   (227,703,602)	  225,092,437 

   Accrued expenses		   (133,870)	  934,050 

   Other current liabilities		   (1,002,266)	  719,514 

Cash flows from (used in) operating activities		   (48,390,135)	  242,187,469 

Interest received		   549,103 	  1,493,100 

Cash paid for corporate income tax		   (62,981,286)	  - 

Net cash ffllows from (used in) operating activities		   (110,822,318)	  243,680,569 

						    

The accompanying notes are an integral part of the ffiinancial statements.	

Bangsaphan Barmill Public Company Limited

For the years ended 31 December 2010 and 2009

Cash ffllow statements

			        (Unit : Baht)

		  2010	 2009
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Bangsaphan Barmill Public Company Limited

For the years ended 31 December 2010 and 2009

			        (Unit : Baht)

		  2010	 2009

Cash flffllow statements (continued)

Cash ffllows from investing activities				  

Acquisition of property, plant and equipment		   (7,538,415)	  (1,100,600)

Proceeds from sales of property, plant and equipment		   532,710 	  - 

Net cash ffllows used in investing activities		   (7,005,705)	  (1,100,600)

Cash ffllows from ffiinancing activities				  

Increase in short-term loans from ffiinancial institution		   1,704,463,745 	  1,015,497,406 

Repayment of short-term loans from ffiinancial institution		   (1,158,397,037)	  (1,252,064,767)

Payment for interest expenses		   (3,894,649)	  (5,370,327)

Payment for dividend		   (158,550,000)	  - 

Net cash ffllows from (used in) ffiinancing activities		   383,622,059 	  (241,937,688)

Net increase (decrease) in cash and cash equivalents		   265,794,036 	  642,281 

Cash and cash equivalents at beginning of year		   14,470,803 	  13,828,522 

Cash and cash equivalents at end of year		   280,264,839 	  14,470,803 

Supplemental cash ffllows information				  

Non cash transactions				  

Transfer inventories to building improvement and equipment		   2,583,322 	  775,356 

						    

The accompanying notes are an integral part of the ffiinancial statements.
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Bangsaphan Barmill Public Company Limited

For the years ended 31 December 2010 and 2009

Notes to ffiinancial statements

1.	 General information

	 Bangsaphan Barmill Public Company Limited (“the Company”) is a public company incorporated and           
domiciled in Thailand. The Company is principally engaged in the manufacture and distribution of deformed 
and round steel bars. The registered offfiice of the Company is at 28/1 Prapawit building, 8th Floor, Surasak 
Road, Silom, Bangrak, Bangkok, its plant is located at 8 Moo 7 Ban Klang Na-Yai Ploy Road, Mae Rumphueng, 
Bangsaphan, Prachuabkirikhan.

2.	 Basis of preparation

	 The ffiinancial statements have been prepared in accordance with accounting standards enunciated under 
the Accounting Professions Act B.E. 2547 and their presentation has been made in compliance with the 
stipulations of the Notiffiication of the Department of Business Development dated 30 January 2009, issued 
under the Accounting Act B.E. 2543.

	 The ffiinancial statements in Thai language are the offfiicial statutory ffiinancial statements of the Company. The 
ffiinancial statements in English language have been translated from the Thai ffiinancial statements.

	 The ffiinancial statements have been prepared on a historical cost basis except where otherwise disclosed 
in the accounting policies.

3.	 Adoption of new accounting standards 

	 During the current year, the Federation of Accounting Professions issued a number of revised and new          
accounting standards as listed below. 

a)	 Accounting standards that are effective for ffiiscal years beginning on or after 1 January 2011 (except                                                  
Framework for the Preparation and Presentation of Ffiinancial Statements, which is immediately 

	 effective): 

	 Framework for the Preparation and Presentation of Financial Statements (revised 2009)
	 TAS 1 (revised 2009)	 Presentation of Financial Statements
	 TAS 2 (revised 2009)	 Inventories
	 TAS 7 (revised 2009)	 Statement of Cash Flows
	 TAS 8 (revised 2009)	 Accounting Policies, Changes in Accounting Estimates and Errors
	 TAS 10 (revised 2009)	 Events after the Reporting Period
	 TAS 11 (revised 2009)	 Construction Contracts
	 TAS 16 (revised 2009)	 Property, Plant and Equipment
	 TAS 17 (revised 2009)	 Leases
	 TAS 18 (revised 2009)	 Revenue
	 TAS 19 	 Employee Beneffiits
	 TAS 23 (revised 2009)	 Borrowing Costs
	 TAS 24 (revised 2009)	 Related Party Disclosures
	 TAS 26 	 Accounting and Reporting by Retirement Beneffiit Plans
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	 TAS 27 (revised 2009)	 Consolidated and Separate Financial Statements
	 TAS 28 (revised 2009)	 Investments in Associates
	 TAS 29	 Financial Reporting in Hyperinffllationary Economies
	 TAS 31 (revised 2009)	 Interests in Joint Ventures
	 TAS 33 (revised 2009)	 Earnings per Share
	 TAS 34 (revised 2009)	 Interim Financial Reporting
	 TAS 36 (revised 2009)	 Impairment of Assets
	 TAS 37 (revised 2009)	 Provisions, Contingent Liabilities and Contingent Assets
	 TAS 38 (revised 2009)	 Intangible Assets
	 TAS 40 (revised 2009)	 Investment Property
	 TFRS 2 	 Share-Based Payment
	 TFRS 3 (revised 2009)	 Business Combinations
	 TFRS 5 (revised 2009)	 Non-current Assets Held for Sale and Discontinued Operations
	 TFRS 6	 Exploration for and Evaluation of Mineral Resources
	 TFRIC 15	 Agreements for the Construction of Real Estate

b)	 Accounting standards that are effective for ffiiscal years beginning on or after 1 January 2013:  

	 TAS 12 	 Income Taxes
	 TAS 20 (revised 2009)	 Accounting for Government Grants and Disclosure of Government 
			   Assistance
	 TAS 21 (revised 2009)	 The Effects of Changes in Foreign Exchange Rates

	 The Company’s management believes that these accounting standards will not have any signiffiicant impact 
on the ffiinancial statements for the year when they are initially applied, except for the following accounting 
standards which management expects the impact on the ffiinancial statements in the year when they are 
adopted. 

	 TAS 19 Employee Beneffiits

	 This accounting standard requires employee beneffiits to be recognised as expense in the period in which 
the service is performed by the employee. In particular, an entity has to evaluate and make a provision for 
post-employment beneffiits using actuarial techniques. Currently, the Company accounts for such employee 
beneffiits when they are incurred. 

	 At present, the management is evaluating the impact on the ffiinancial statements in the year when this 
standard is adopted. 

	 TAS 12 Income Taxes

	 This accounting standard requires an entity to identify temporary differences, which are differences between 
the carrying amount of an asset or liability in the accounting records and its tax base, and to recognise 
deferred tax assets and liabilities under the stipulated guidelines.

	 At present, the management is evaluating the impact on the ffiinancial statements in the year when this 
standard is adopted. 
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4.	 Signiffiicant accounting policies

4.1	 Revenue recognition

	 Sales of goods

	 Sales of goods are recognised when the signiffiicant risks and rewards of ownership of the goods have passed 
to the buyer. Sales are the invoiced value, excluding value added tax, of goods supplied after deducting 
discounts and allowances.

	 Interest income

	 Interest income is recognised on an accrual basis based on the effective interest rate.

4.2	 Cash and cash equivalents

	 Cash and cash equivalents consist of cash in hand and at bank, and all highly liquid investments with an 
original maturity of three months or less and not subject to withdrawal restrictions.

4.3	 Trade accounts receivable 

	 Trade accounts receivable are stated at the net realisable value. Allowance for doubtful accounts is provided 
for the estimated losses that may be incurred in collection of receivables. The allowance is generally based 
on collection experiences and analysis of debt aging. 

4.4	 Inventories 

	 Finished goods are valued at the lower of average cost and net realisable value. Cost includes all production 
costs and attributable factory overheads.

	 Raw material and manufacturing supplies are valued at the lower of average cost and net realisable value. 
Spare parts are valued at the lower of cost (the ffiirst-in, ffiirst-out method) and net realisable value.

	 Raw material and manufacturing supplies are charged to production costs whenever consumed.

4.5	 Property, plant and equipment/Depreciation

	 Land is stated at cost. Buildings and equipment are stated at cost less accumulated depreciation and              
allowance for loss on impairment of assets (if any).

	 Depreciation of plant and equipment is calculated by reference to their costs on the straight-line basis 
over the following estimated useful lives, except for machinery and equipment in production line which is  
depreciated using the units-of-production method. 

		  Offfiice buildings	 20 years
		  Plant building and plant building improvement	 30 years
		  Machinery and equipment in production line	 production units estimated
		  -  Normal line	 at a total 7.2 Million tons
		  -  Special line	 at a total of 0.864 Million tons
		  Equipment	 5, 10 years
		  Furniture, ffiixtures and offfiice equipment	 5 years
		  Motor vehicles	 5 years

	 No depreciation is provided on land, building under construction and assets under installation.

	 Depreciation is included in determining income.
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4.6	 Related party transactions

	 Related parties comprise enterprises and individuals that control, or are controlled by, the Company, whether 
directly or indirectly, or which are under common control with the Company.

	 In addition, related parties include associated companies and individuals which directly or indirectly                     
own a voting interest in the Company that gives them signiffiicant infflluence over the Company, and key     
management personnel, and directors and offfiicers with authority in the planning and direction of the              
Company’s operations.

4.7	 Leases

	 Operating lease payments are recognised as an expense in the income statement on a straight line basis 
over the lease term.

4.8	 Foreign currencies

	 Transactions in foreign currencies are translated into Baht at the exchange rate ruling at the date of                    
the transaction. Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies are translated into Baht at 
the exchange rate ruling at the balance sheet date.

	 Gains and losses on exchange are included in determining income.

4.9	 Impairment of assets

	 At each reporting date, the Company performs impairment reviews in respect of the property, plant and 
equipment whenever events or changes in circumstances indicate that an asset may be impaired. An                
impairment loss is recognised when the recoverable amount of an asset, which is the higher of the asset’s 
fair value less costs to sell and its value in use, is less than the carrying amount. In determining value in 
use, the estimated future cash ffllows are discounted to their present value using a pre-tax discount rate 
that reffllects current market assessments of the time value of money and the risks speciffiic to the asset. 
In determining fair value less costs to sell, an appropriate valuation model is used. These calculations are            
corroborated by a valuation model that, based on information available, reffllects the amount that the Company 
could obtain from the disposal of the asset in an arm’s length transaction between knowledgeable, willing 
parties, after deducting the costs of disposal. 

	 An impairment loss is recognised in the income statement.  

4.10	 Employee beneffiits

	 Salaries, wages, bonuses and contributions to the social security fund and provident fund are recognised 
as expenses when incurred.

4.11	 Provisions

	 Provisions are recognised when the Company has a present obligation as a result of a past event, it is 
probable that an outffllow of resources embodying economic beneffiits will be required to settle the obligation, 
and a reliable estimate can be made of the amount of the obligation. 

4.12	 Income tax

	 Income tax is provided in the accounts at the amount expected to be paid to the taxation authorities, based 
on taxable proffiits determined in accordance with tax legislation. 
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5.	 Signiffiicant accounting judgments and estimates

	 The preparation of ffiinancial statements in conformity with generally accepted accounting principles at times 
requires management to make subjective judgments and estimates regarding matters that are inherently 
uncertain. These judgments and estimates affect reported amounts and disclosures and actual results could 
differ. The signiffiicant judgments and estimates are as follows:

	 Allowance for doubtful accounts

	 In determining an allowance for doubtful accounts, the management needs to make judgment and estimates 
based upon, among other things, debt collection history, aging proffiile of outstanding debts and the prevailing 
economic condition. 

	 Allowance of diminution in value of inventory

	 In determining allowance for diminution in the value of inventory, the management exercises judgment in 
estimating the net realisable value of inventory based on the amount the inventories are expected to realise. 
These estimates are based on estimates of selling prices, which take into account events occurring after 
the end of the period and estimates of related costs and expenses. 

	 Property plant and equipment/Depreciation

	 In determining depreciation of plant and equipment, the management is required to make estimates of the 
useful lives and salvage values of the Company’s plant and equipment and to review estimate useful lives 
and salvage values when there are any changes.

	 In addition, the management is required to review property, plant and equipment for impairment on a periodical 
basis and record impairment losses in the period when it is determined that their recoverable amount is 
lower than the carrying amount. This requires judgements regarding forecast of future revenues and expenses 
relating to the assets subject to the review.

6.	 Cash and cash equivalents

			   (Unit: Baht)

		  2010	 2009

	 Cash	 80,000	 80,000

	 Bank deposits 	 280,184,839	 14,390,803

	 Total	 280,264,839	 14,470,803

	 As at 31 December 2010, bank deposits in saving accounts carried interests between 0.50 and 0.75 percent 
per annum (2009: between 0.50 and 0.75 percent per annum).
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7.	 Trade accounts receivable 

	 The balances of trade accounts receivable as at 31 December 2010 and 2009, aged on the basis of due 
dates, are summarised below.

			   (Unit: Baht)

	                 Age of receivable	 2010	 2009

	 Related parties		

	 Overdue		

		  Not over 3 months	 29,793,116	 23,782,068

	 Total	 29,793,116	 23,782,068

	 Unrelated parties		

	 Not yet due	 271,049,997	 419,940,494

	 Overdue		

		  Not over 3 months	 30,767,112	 29,499,512

	 Total	 301,817,109	 449,440,006

	 Trade accounts receivable - net	 331,610,225	 473,222,074

	 Included in the above as at 31 December 2010, are post-date cheques and notes receivable amounting to 
Baht 251,193,148 (31 December 2009: Baht 424,788,995).

8.	 Inventories

			   (Unit: Baht)

		  2010	 2009

	 Finished goods	 304,736,017	 201,437,806

	 Raw materials	 129,744,756	 252,030,716

	 Supplies and spare parts	 72,020,752	 64,459,077

	 Raw materials in transit	 423,325,424	 228,035,099

	 Total	 929,826,949	 745,962,698
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9.	 Property, plant and equipment
								        (Unit: Baht)

							       Building under

				    Furniture,			   construction

		  Building and 	 Machinery and	 fixture and			   and assets

		  building	 equipment in	 office		  Motor 	 under	

	 Land	 improvement	 production line	 equipment	 Equipment	 vehicles	 installation	 Total

Cost:								      

  As at 31 December 2009	 96,228,316	 342,346,983	 943,654,414	 17,657,788	 38,415,673	 6,195,084	 -	 1,444,498,258

	 Acquisitions 	 -	 -	 -	 292,341	 -	 4,067,290	 3,178,784	 7,538,415

	 Disposals	 -	 -	 -	 -	 -	 (3,549,221)	 -	 (3,549,221)

	 Transferred from inventories	 -	 -	 1,900,537	 -	 152,750	 -	 530,035	 2,583,322

	 Transferred in (out)	 1,836,220	 1,733,597	 -	 13,402	 125,600	 -	 (3,708,819)	 -

	 As at 31 December 2010	 98,064,536	 344,080,580	 945,554,951	 17,963,531	 38,694,023	 6,713,153	 -	 1,451,070,774

Accumulated depreciation:								      

	 As at 31 December 2009	 -	 122,934,212	 230,167,868	 16,122,665	 34,506,993	 5,734,081	 -	 409,465,819

	 Depreciation for the year	 -	 11,482,051	 14,801,821	 620,490	 1,188,646	 519,969	 -	 28,612,977

	 Depreciation on disposals	 -	 -	 -	 -	 -	 (3,549,219)	 -	 (3,549,219)

	 As at 31 December 2010	 -	 134,416,263	 244,969,689	 16,743,155	 35,695,639	 2,704,831	 -	 434,529,577

Net book value:								      

	 31 December 2009	 96,228,316	 219,412,771	 713,486,546	 1,535,123	 3,908,680	 461,003	 -	 1,035,032,439

	 31 December 2010	 98,064,536	 209,664,317	 700,585,262	 1,220,376	 2,998,384	 4,008,322	 -	 1,016,541,197

Depreciation for the year:		

2009 (Baht 18.52 million included in manufacturing cost, and the balance in administrative expenses)				    27,083,453

2010 (Baht 22.56 million included in manufacturing cost, and the balance in administrative expenses)				    28,612,977

	 As at 31 December 2010, certain plant and equipment items have been fully depreciated but are still in 
use. The gross carrying amount (before deducting accumulated depreciation) of those assets amounted to 
approximately Baht 47.4 million (2009: Baht 47.4 million).

	 All land, buildings and machinery are mortgaged as collateral for credit facilities from a ffiinancial institution. 
The beneffiiciary rights under the insurance policies for these pledged assets have also been transferred to 
the bank. 

10.	 Non-operating asset

			   (Unit: Baht)

		  2010	 2009

	 Non-operating asset - land	 4,153,602	 4,153,602

	 Less: Allowance for impairment	 (4,153,602)	 (4,153,602)

	 Non-operating asset - net	 -	 -

	 In October 2007, the Company received a letter from Prachuabkirikhan Provincial Land Offfiice, informing it 
that the Certiffiicate of Utilisation (Nor Sor 3 Kor) for a plot of land located at 391 Tambon Mae Rumphueng, 
Amphoe Bangsaphan, Prachuabkirikhan, which is a non-operating asset of the Company had not been issued 
in compliance with the law as the land is part of a protected area and within the boundaries of Paklong Mae 
Rumphueng National Reserve Forest. Subsequently, on 16 November 2007, the Company submitted a letter 
to the Chairman of the Offfiice’s responsible investigating panel, opposing the revocation or amendment of 
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such certiffiicate since it believes that the land had legal documents of possession issued by a government 
offfiicial before the rights to the land were acquired by the Company, and the acquisition was made in good 
faith and was paid for by the Company. In addition, since the legal documentation had been issued, no 
government agency had disputed the rights.

	 In January 2010, the Company received a letter dated 5 January 2010 from the Department of Lands, relating 
to the revocation of the Certiffiicate of Utilisation (Nor Sor 3 Kor), ordering that the Nor Sor 3 Kor certiffiicate 
be revoked in accordance with the order of the Director General of the Department of Lands No. 15/2553 
dated 5 January 2010. On 28 January 2010, the Company submitted a letter to the Director General of the 
Department of Lands to appeal this order with reasons and to request that execution be suspended. For 
prudent reasons, the Company has set aside allowance for impairment of this non-operating asset in full in 
the 2009 ffiinancial statements.

	 Later, the Company received a letter from the Department of Lands, dated 29 March 2010, concerning the 
Company’s appeal. The Department of Lands informed that after consideration of the Company’s appeal 
and petition for a suspension of the execution, the Department had concluded that the order of the Director                
General of the Department of Lands No. 15/2553 dated 5 January 2010 was appropriate. However, the 

	 Department of Lands has submitted the matter to the Deputy Permanent Secretary for the Ministry of Interior, 
as the person with authority to consider the appeal.

	 In May 2010, the Company received a letter dated 25 May 2010 from the Department  of Lands, notifying 
the Company that the Deputy Permanent Secretary for the Ministry of Interior had reached a decision on the 
appeal and petition for a suspension of the execution, concluding that the order of the Director General of 
the Department of Lands was appropriate and the appeal of the Company was not reasonable and should 
be dismissed.

	 Later, the Company received a letter from Prachuabkirikhan Provincial Land Offfiice, which ordering the 
Company to submit the Certiffiicate of Utilisation to Prachuabkirikhan Provincial Land Offfiice for revocation in 
accordance with the order of the Director General of the Department of Lands and notifying the Company 
that if the Company did not submit such Certiffiicates of Utilisation, the Land offfiice would issue replacement 
Certiffiicates of Utilisation. On 9 July 2010, the Prachuabkirikhan Provincial Land Offfiice, Bangsaphan Branch 
issued replacement certificates for the Certiffiicates of Utilisation. 

	 In September 2010, the Company petitioned the Central Administrative Court to withdraw the administrative 
order and this is currently being considered by the Court.

	 On 20 December 2010, the Bangsaphan Sheriff as the offfiicial responsible for the oversight and care of the 
National Forest, Klong Mae-Rumphueng forest, Prachuabkirikhan province, issued a written order for the 
Company to vacate the land for which the Director-General of the Department of Lands ordered revocation 
of Certiffiicates of Utilisation (Nor. Sor. 3 Kor) and to undertake no activities on that land. Consequently, on 
7 January 2011, the Company submitted letters appealing the order of the Bangsaphan Sheriff and these 
are currently being considered by the Sheriff.  

11.	 Related party transactions

	 During the years, the Company had signiffiicant business transactions with its domestic and foreign related 
companies (related by way of common shareholders and/or common directors). Such transactions, which 
have been concluded on commercial terms and bases agreed upon in the ordinary course of businesses 
between by the Company and those companies, are summarised below:
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			   (Unit: Baht)

		  2010	 2009

	 Transactions with related companies		

	 Sales		

		  S M I Products Co., Ltd.	 52,138,446	 26,477,032

		  Sahaviriya Plate Mill Plc.	 655,020	 3,646,384

		  Sahaviriya Panich International Co., Ltd.	 626,216	 25,554,642

		  Sahaviriya Steel Group Co., Ltd.	 441,326	 -

		  World Center Management Co., Ltd.	 331,670	 5,677,731

			   54,192,678	 61,355,789

	 Transportation expenses		

		  C.A.R. Service Co., Ltd.	 18,447,722	 18,661,373

		  Prachuap Port Co., Ltd.	 6,563,260	 5,794,600

		  Line Transport Co., Ltd.	 3,776,457	 3,293,145

			   28,787,439	 27,749,118

	 Rental expenses		

		  Prapawit Building Property Co., Ltd.	 1,734,543	 1,611,318

	 Utilities expenses		

		  Sahaviriya Steel Industries Plc.	 29,882,223	 25,862,112

	 Manufacturing expenses		

		  Sahaviriya Panich International Co., Ltd.	 176,600	 -

		  Sahaviriya Steel Industries Plc.	 165,633	 -

		  West Coast Engineering Co., Ltd.	 158,620	 43,800

		  B.S Metal Co., Ltd.	 -	 239,350

		  B.P. Wire Rod Co., Ltd.	 -	 80,000

			   500,853	 363,150

	 Purchase of machinery, spare parts and manufacturing supplies		

		  Leh Ching Industrial Corporation	 7,523,696	 2,684,122
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	 Business transactions and pricing policies are summarised as follows:

	    Transactions with related companies		                         Pricing policies

	 Sales	 -	 At prices and on trading terms similar to those of sales to 	
			   normal customers

	 Transportation expenses	 -	 Based on distance which is priced in the normal course of 	
			   business

	 Rental expenses	 -	 At contract price 

	 Utilities expenses	 -	 At agreed price with reference of cost and related 

				    expenses of provision

	 Manufacturing expenses	 -	 Normal commercial terms

	 Purchase of machinery, spare parts 	 -	 At agreed price set with reference to cost and related

	   and manufacturing supplies	  		  expenses of provision     

	 The outstanding balances of the above transactions as at 31 December 2010 and 2009 have been separately 
shown in the balance sheets as follows:

		  (Unit: Baht)

		  2010	 2009

	 Trade accounts receivable - related companies		

		  S M I Products Co., Ltd.	 29,793,116	 23,782,068

	 Total trade accounts receivable - related parties	 29,793,116	 23,782,068

	 Trade accounts payable - related companies		

		  Sahaviriya Steel Industries Plc.	 4,646,065	 295,045

		  C.A.R. Service Co., Ltd.	 1,104,032	 358,395

		  Prachuap Port Co., Ltd.	 885,211	 452,738

		  Line Transport Co., Ltd.	 516,454	 264,631

		  West coast Engineering Co., Ltd.	 52,804	 3,745

		  B.P. Wire Rod Co., Ltd.	 -	 85,600

	 Total trade accounts payable - related parties	 7,204,566	 1,460,154
	
	 Directors and management’s beneffiits

	 In 2010 the Company had salaries, bonus, meeting allowance and gratuities of its directors and management 
recognised as expenses totaling Baht 12.20 million (2009: Baht 10.37 million).

12.	 Short-term loans from ffiinancial institution

	 The Company has been granted credit facilities amounting to Baht 2,510 million from a ffiinancial institution, 
consisting of bank overdraft facilities amounting to Baht 10 million and short-term loan facilities amounting 
to Baht 2,500 million.

	 Short-term loans from ffiinancial institution as at 31 December 2010 represented trust receipts in US dollars 
carrying interest at SIBOR + 1.25% per annum. Short-term loans as at 31 December 2009 represented trust 
receipts in Baht that carry interests at the ffiixed deposit rate plus 2.50 percent per annum.
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	 The short-term loans from ffiinancial institution are secured by the mortgage of all land, buildings and machinery. 

	 In addition, under the credit facilities agreement, the Company has to comply with certain covenants                
regarding the operations, ffiinancial ratios and other conditions. 

13.	 Statutory reserve

	 Pursuant to Section 116 of the Public Limited Companies Act B.E. 2535, the Company is required to set 
aside to a statutory reserve at least 5 percent of its net income for the year after deducting accumulated 
deffiicit brought forward (if any), until the reserve reaches 10 percent of the registered capital. The statutory 
reserve is not available for dividend distribution.

14.	 Dividend paid

					             (Unit: Baht)

			   Total	 Dividend	

		             Approved by	 Dividends	 per share	 Paid on

	 Final dividends for 2009 	 Ordinary General Meeting of the			   7 May 2010

		  shareholders on 19 April 2010	 90,600,000	 0.08

	 Interim dividends for 2010	 A Meeting of the Company’s Board			   6 September 2010

		  of Directors on 9 August 2010	 67,950,000	 0.06

	 Total dividends paid in 2010		  158,550,000	 0.14	

15.	 Expenses by nature

	 Signiffiicant expenses by nature are as follows:

			   (Unit: Baht)

		  2010	 2009

	 Salary and wages and other employee beneffiits	 43,232,937	 38,891,413

	 Depreciation	 28,612,977	 27,083,453

	 Raw materials and consumables used	 1,581,130,297	 1,415,896,756

	 Changes in inventories of ffiinished goods	 (103,298,211)	 228,925,935

	 Reversal of allowance for diminution in value of inventories	 -	 (115,519,756)

16.	 Corporate income tax

	 Corporate income tax was calculated on net income before income tax for the years, after adding back 
certain expenses which are disallowable for tax computation purposes and deducting taxable losses brought 
forward from prior years.

17.	 Basic earnings per share

	 Basic earnings per share is calculated by dividing the net income for the year by the weighted average 
number of ordinary shares in issue during the year.

18.	 Promotional privileges

	 The Company received promotional privileges from the Board of Investment for the manufacture of round 
and deformed steel bars, pursuant to the promotion certiffiicate No. 1186/2538 issued on 11 November 1994. 
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Subject to certain imposed condition, the privileges included an exemption from corporate income tax for a 
period of eight years from the date the promoted activity commenced generating revenues, which was 26 
August 1996 and a 50% reduction of corporate income tax on proffiit derived from the promoted activity for 
a period of ffiive years after the tax-exemption period ends (which was 25 August 2004).

19.	 Segment information

	 The Company’s operations involve the single business segment of the manufacture and distribution of 
deformed and round steel bars, and are carried on exclusively in Thailand. As a result, all the revenues,            
operating proffiits and assets as reffllected in these ffiinancial statements pertain to the aforementioned busi-
ness segment and geographic area.

20.	 Provident fund

	 The Company and its employees have jointly established a provident fund in accordance with the Provident 
Fund Act B.E. 2530. The fund is monthly contributed to by employees, at the rate of 3 percent of basic 
salary, and by the Company at the same rate. The fund, which is managed by Kasikorn Asset Management 
Company Limited, will be paid to employees upon termination in accordance with the fund rules. During the 
year 2010, the Company contributed Baht 0.58 million (2009: Baht 0.67 million) to the fund.

21.	 Commitments

21.1	 As at 31 December 2010, the Company had commitments in relation to purchase raw material of                           
approximately USD 11.52 million (2009: USD 18.64 million).

21.2	 The Company has entered into lease agreements in respect of the lease of offfiice building space. The terms 
of the agreements are generally 2 years.

	 As at 31 December 2010, the Company had commitments relating to rental and service agreements whereby 
future payments of approximately Baht 2.03 million are required in 2011-2012.

22.	 Financial instruments

22.1	 Ffiinancial risk management

	 The Company’s ffiinancial instruments, as deffiined under Thai Accounting Standard No. 107 “Financial 
	 Instruments: Disclosure and Presentations”, principally comprise cash and cash equivalents, trade accounts              

receivable, short-term loans from ffiinancial institution and trade accounts payable. The ffiinancial risks 
	 associated with these ffiinancial instruments and how they are managed is described below. 

	 Credit risk

	 The Company is exposed to credit risk primarily with respect to trade accounts receivable. The Company 
manages the risk by adopting appropriate credit control policies and procedures and therefore does not 
expect to incur material ffiinancial losses. In addition, the Company does not have high concentration of 
credit risk since it has a large customer base. The maximum exposure to credit risk is limited to the carrying 
amounts of accounts receivable as stated in the balance sheets.

	 Interest rate risk

	 The Company’s exposure to interest rate risk relates primarily to its cash at banks, and short-term borrowings. 
However, since most of the Company’s ffiinancial assets and liabilities bear fflloating interest rates, the interest 
rate risk is expected to be minimal. 
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	 Foreign currency risk

	 The Company expects that there may be an effect from changes in exchange rates resulting from unhedged 
liabilities denominated in foreign currencies.

	 The balances of ffiinancial liabilities denominated in foreign currencies as at 31 December 2010 which had 
not been hedged against foreign exchange rate risk are summarised below. 

			   Financial 	 Exchange rate
		  Foreign currency	 liabilities	 as at 31 December 2010

			   (Million)	 (Baht per 1 foreign currency unit)

		  US Dollar	 19.72	 30.2963

22.2	 Fair values of ffiinancial instruments

	 Since the majority of the Company’s ffiinancial instruments are short-term in nature. Their fair value is not 
expected to be materially different from the amounts presented in the balance sheets. 

	 A fair value is the amount for which an asset can be exchanged or a liability settled between knowledgeable, 
willing parties in an arm’s length transaction. The fair value is determined by reference to the market price 
of the ffiinancial instrument or by using an appropriate valuation technique, depending on the nature of the 
instrument. 

23.	 Capital management

	 The primary objective of the Company’s capital management is to ensure that it has an appropriate ffiinancing 
structure and preserves the ability to continue its business as a going concern. 

	 According to the balance sheet as at 31 December 2010, the Company had a debt-to-equity ratio of 0.33:1 
(2009: 0.18:1).

24.	 Subsequent Event

	 On 21 February 2011, a meeting of the Board of Directors passed a resolution to propose that an                         
annual dividend of Baht 0.12 per share (total Baht 135.9 million) be paid to the shareholders from the 2010               
earnings, for consideration by the 2011 Annual General Meeting of the Shareholders which will be held on 
25 April 2011. The Company paid an interim dividend of Baht 0.06 per share, totaling Baht 67.95 million, to 
its shareholders on 6 September 2010, and if the Annual General Meeting approves the proposed dividend, 
a ffiinal dividend of Baht 0.06 per share, or a total of Baht 67.95 million will be paid by the Company. Such 
dividend will be recorded after being approved by the Annual General Meeting of the Company’s shareholders. 

25.	 Approval of ffiinancial statements

	 These ffiinancial statements were authorised for issue by the Company’s Board of Directors on 21 February 
2011.
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